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A  v é g k ö v e tk e z te té s e k n é l  b e c sú sz o tt  té v e s  fe lfo g ás  

c sa k is  ú g y  k e le tk e z h e te t t ,  h o g y  a  fo ly a m a tn a k  e g y ik

m ásik  ré sz é t e g y o ld a lú a n  b í rá l tá k  m eg , s e k k o r  is tisz 

tá n  e lm é le t i  o k o sk o d á so k  a la p já n .

K ö b n e r  és n e h á n y  é v v e l u tó b b  V irc h o w  ed d ig  az 

e g y e d ü lie k , a  k ik  em e, b iz o n y á ra  m in d e n k é p  sa já tsá go s  

b ő rk ó r t  in k á b b  á l ta lá n o s  sz em p o n tb ó l m é l ta t tá k  f ig ye 

lem re , m ié r t  is az ő  fe l fo g á su k  a  v a ló d i té n y á l lá s t le g 

in k á b b  m eg k ö ze lit i.

K ö b n e r  az id é z e tt  h e ly e n 1) ö t k ó re s e te t  közö l, m e

ly e k , n ém i c se k é ly  e lté ré s e k tő l  e lte k in tv e , fő v o n ása ik b an  

a n n y i k ö zö s tü n e te t  m u ta tn a k  fel, h o g y  ő  azo k b ó l a  k ó r  

lé n y e g é re  és  e lk ü lö n íté sé re  n ézv e  te l je se n  h a tá ro z ott  j e l 

le g e k e t  vé l fe lá l l í th a tn i . S z e r in te  a k ó r  m in d en  rag á ly ,  

v a g y  k im u ta th a tó  ö rö k le te g s é g  n é lk ü l  jö n  lé tre , m ég p e d ig  

n é h a  m ege lő ző  láz a s  tü n e te k k e l , fé lh ev en y en , k ü lö n bö ző  

te s tré sz e k e n , de  tú ln y o m ó a n  a  fe jen  és a  v é g ta g o k o n a 

fe lü le te s  b ő r ré te g n e k  k ö rü l í r t  v é rb ő sé g e , v a g y  fo lto k , 

h ó ly a g c s á k  és b ib irc se k  a la k já b a n . N ém e ly  m e g tá m a d ott  

b ő r ré sz le t k ö rü l í r ta n  m e g d a g a d , m eg h a sa d o z ik  és m inél 

h o ssz a sa b b a n  t a r t  a fo ly a m a t, a n n á l  b ő v e b b  v á la d é k ot 

m u ta t , s e r re  a  ta k a ró já tó l  m e g fo sz to tt  szem ö lcs test 

cse re szn y e m ag -, eg ész  d ió -n a g y sá g ra  b u r já n z ik . A  felh ám  

e lv e sz té se  a z o n b a n  a  g u m ó k  k i fe j lő d h e té sé re  nézv e  nem  

v o lt  o k v e tle n ü l  szü k ség es.

H o g y h a  m á r  m o st a  k o r tö r té n e tb e n  a d o t t  le le te in 

k e t  K ö b n e r  id é z e tt  k iv o n a tá v a l  e g y b e h a so n lít ju k , sem m i 

k é ts é g  sem  m a ra d h a t  fenn  a z irá n t, h o g y  m in d k é t e s e t

b e n  a m e g b e te g e d é s n e k  u g y a n e g y  fa ja  á ll  e lő t tü n k , s 

h o g y  az id é z e tt  je l le m z ése k  lé n y e g e s  ré sz e ik b e n  te ljesen  

eg y e zn e k .

A z o n  e l té ré s e k  p e d ig , m e ly e k e t a  k ó r le fo ly á s  a lk a l 

m á v a l  ta p a sz ta lu n k , k e v é s  k iv é te l le l  in k á b b  c s a k  a  K ö b - 

n e r- fé le  é sz le le te k  k ib ő v íté se in e k  te k in th e tő k . í g y p.

*) K l in is c h e  u n d  ex p e r im e n te l le  M itth e i lu n g e n  aus de r  D e rm a to lo g ie  
u n d  S y p h i l is  v o n  K ö b n e r .  E r la n g e n , 1864.

K ö b n e r - tő l  e l té rő le g  a z t ta lá l ju k , h o g y  a  k e z d e t le ge s  

k iü té s i  a la k o k o n  m u ta tk o z ó  e lv á l to z á s  az é v sz a k tó l v a g y  

m ásn em ű  b e fo ly á so k tó l  eg észen  fü g g e t le n ü l  lé p  fe l, h o g y  

a  k ö rü l í r ta n  m e g d u z z a d t b ö r ré s z le te k  m in d en  b e fo 

ly á s  n é lk ü l  h o l v issza fe jlő d n ek , h o l ú jb ó l fe l lé p n ek , 

g y a k ra n  a z o n b a n  g e n y e se n  sz é tm á lh a tn a k , m ire  h e g k é p

ző dés k ö v e tk e z ik ; h o g y  a  g u m ó k  e lő jö v e te le  fe ltű n ő en  

b izo n y o s h e ly e k h e z  v a n  k ö tv e , s h o g y  a z o k o n  nem  r i t

k á n  a  tü sz ő k n e k  m eg fe le lő  k is  sz é te sé se k  lé p n e k  fel, de 

a m e ly e k  so h asem  o k o z z ák  az i l le tő  ú jk é p le tr ie k  te lje s  

k i fe k é ly e se d é sé t.

M indezen  e l té ré s e k  a z o n b an  s a já tsá g o s  v á l ta k o z á 

s o k n a k  te k in te n d ő k , m ily e n e k  a  te rm é sz e tb e n  m in d e n ütt  

sz o k ta k  e lő fo rd ú ln i ; és m ásfe lő l ig en  v a ló sz ín ű n ek  t a r 

tom , h o g y  em e k ó r fo ly a m a tn a k  to v á b b i  ész le lése in é l 

m eg in t e g y e s  ú ja b b  m o zz a n a to k  fo g n a k  fe lm erü ln i. Á md e  

e g y m á ssa l e lv i e l le n té tb e n  á lló  té n y e k e t  a  m in d k é t ré s z 

rő l m e g e j te t t  v iz sg á la to k b ó l  nem  le h e t  lehozn i.

E  v á lto z a to s  tü n e te k n e k  h a n g sú ly o z á sa  azonban  

a n n á l jo g o sú l ta b b , m e r t a z á l ta l  a b b a n  a  h e ly z e tb e n  v a 

g y u n k , h o g y  k im u ta th a t ju k , m isz e r in t a  m i e s e tü n k  lé 

n y e g é b e n  n e m c sa k  a  K ö b n e r - tő l  fe lh o z o tta k k a l, h an em 

m ég  m ás sz e rz ő k é iv e l is tö k é le te se n  azonos, a  m ié r t is 

a b b ó l a le g te rm é sz e te se b b e n  v o n h a tu n k  v é g k ö v e tk e z te

té s t  az eg ész  fo ly a m a t lé n y e g é re  nézve.

A  fo ly a m a t lé n y e g é n e k  fe l fo g á s á t i l le tő le g  le g ú ja b b 

id ő b en  fő le g  k é t  n é z e t é rv é n y e sü lt .  A z  e g y ik  rész  a fo 

ly a m a to t  t isz tá n  h e ly b e l in e k  te k in t i , m íg  a  m ás ik  az öszszer- 

v e z e t b e te g sé g é n e k . A z  e lő b b i fe l fo g á s  m e l le t t  K ö b ne r  az t 

hozza f e l1), h o g y  az e b a jb a n  szen v ed ő  b e te g e k , jó lle h e t 

a k ó r  é v e k e n  á t  ta r t ,  te l je se n  h á b o r í t la n  jó lé tn e k  ö r 

v e n d e n ek , s h o g y  sem m in em ű  tá m p o n to k  s in csen ek , m e 

ly e k b ő l  a  sz e rv e z e t ré sz v é te lé re  k ö v e tk e z te tn i  le h etn e , s 

h o g y  a  h a lá lo s  k im e n e te t  e g y e d ü l  c sak  e g y  v é le t le n ül  

k ö zb e jö v ő  szö v ő d m én y  okozza. M indezek  u tá n  jo g o s í tot tn a k  

h iszi m a g á t a n n a k  fe lv é te lé re , h o g y  a  k ó r  az i rh a  kö tszö v e- 

té b ő l  k i in d u ló  és  a  sz e m ö lc s te s te k n e k  ú g y  m e g h o ssz ab b o 

d á sá v a l  m in t k isz é lesb e d é sé v e l (m e g v a s ta g u lá sá v a l)  já ró
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b ur já n z á sb a n  á l l , m e ly  m in t m á r  k e llő e n  je l le m z e tt  

b e te g s é g  a  szem csés d a g o k  (V irchow ) k ö zé  so ro zan d ó . 

N em  ép e n  o ly  h a tá ro z o t ta n  n y i la tk o z ik  V i r c h o w 1) a  ké r 

d éses b a j fe lö l a  k ó ro s  d a g o k ró l  í r t  m ü v éb en  a  sz ó rv á 

n y o sa n  e lő jövő  f ra m b o es ia  tá rg y a lá s á n á l . E z a lk a lo mm a l 

„ e g y  ily  fa j ta  fe r te lm e s  e s e te t “ k ö zö l ész le lése i so rá b ó l, 

s m iu tán  k o r tö r té n e tü n k é v e l  eg észen  a n a lo g  ra jz á t  ad ta  

e k ó ro s  á l la p o tn a k  és le fo ly á sá n a k , —  azon fe ltev é sh e z  

ju t ,  h o g y  n em  le h e t u g y a n  k é ts é g b e  vonn i, m isze rin t a 

K ö b n e r - tő l  e m lí te t t  n ö v e d é k e k  a sa r ja d zá s i d a g o k  sorá b a  

ta r to z n a k , á m d e  m in d ed d ig  nem  v a g y u n k  fe l jo g o sítv a  

a z o k a t az á l la n d ó  a la k o k k a l : m in t b é lp o k lo s s á g g a l  

( lep ra) és a  b ő r fa rk a s s a l  ( lupus) e g y ü v é  fo g la ln i. V irch o w  

ezen z á r té te le  n y ilv án  té v e d é sen  a la p ú i, m iu tán  K ö bn e r  

az á l ta la  v á la s z to t t  e ln ev ezésn é l ig az  u g y a n , h o g y  a 

lo b o s  iz g ú l tsá g i  f o ly a m a to t  nem  h a n g s ú ly o z ta  k ü lö n ösen ; 

d e  az  o sz tá ly o z á s t —  és e m e l le t t  tö b b  m o zzan a t szól — 

b iz o n y á ra  nem  sz á n d é k o z o tt  a  V irch o w -fé le  é r te le m 

b en  ten n i.

A  sz e rz ő k  m áso d ik  c so p o rt ja , k ik  a  b a jt  á l ta lá n o s  

m e g b e te g e d é sn e k  te k in t ik , n é z e te ik b e n  e g y m á s tó l  a n ny ira  

e l té rn e k , h o g y  h a  p u sz tá n  az e ln ev ezésb ő l v a g y  b eo sz 

tá s b ó l  a k a rn á n k  Íté ln i, ö n k é n te le n ü l  azon  k é rd é s  m erü ln e  

f e l , v a lio n  c s a k u g y a n  m in d e n k o r  u g y a n a z o n  b e te g s é g 

g e l  v o l t-e  d o lg u k , s vá ljon  a  v iz sg á la tn a k  u g y a n a zon  

m ó d sze re i sz o lg á lta k -e  se g éd eszk ö zö k ü l.

K ü lö n ö se n  fe ltű n ő , h o g y  az ú ja b b k o r i  f ra n c z ia  is 

k o la , m e ly  azon  h e ly z e tb e n  van , h o g y  tö b b  ily  fa j ta 

e se trő l  te h e t  je le n té s t, e b á n ta lo m  m e g íté lé sé b e n  majd 

nem  e g y h a n g ú la g  a t isz tá n  sz ö v e tta n i á l lá s p o n to t  fog 

lalja el. D e m a u g e -n a k * 2), m in t V id a l M . o sz tá ly á n  a  St.- 

L o u is  k ó rh á z b a n  m ű k ö d ő  o rv o sn a k  a lk a lm a  v o lt  e g y  i ly  

fa j ta  b ő rb e te g s é g b e n  szen v ed ő  69 év es m u n k á s t 1873- 

d ik i  fe b ru á r  22-tő l eg ész  az i l le tő n e k  u g y a n a z o n  év a u 

g u s tu s  h a v á b a n  b e k ö v e tk e z e tt  h a lá lá ig  m eg f ig y e ln i, s a 

d a g o t  rész in t m ég  a  be teg - é le té b e n , rész in t a  b o n czo la t-  

n á l  tö r té n t  k iv á g á s  u tán  g ó rc sö v i le g  m eg v izsg á ln i. De- 

m a u g e  n é z e te  sz e r in t az ő  e se té b e n  — ép  ú g y  m in t a  

D e b o v e -éb a n  —-  b e b iz o n y ú lt, h o g y  k ise b b -n a g y o b b  c so

m ók  a  b ő rn e k  e lő re m e n t m e g b e te g e d é se  n é lk ü l  is fe llép  

h e tn e k  és e le n y é sz h e tn e k , c sa k h o g y  a  tu la jd o n k é p e n i 

g u m ó k  ( tu m e u rs  fongo ides) a  fo ly a m a tn a k  k é ső b b i sza

k á b a n  s z o k ta k  fe l lép n i. E g y e té r t  v e lü n k  a b b a n  is, ho g y  

e g u m ó k  h e ly e n k in t  sz é t sz o k ta k  esn i. A  m i a  g u m ó k  

sz ö v e tta n i  v iz s g á la tá t  i l le t i ,  azo k  fő tö m e g e  n y irk sz e rü  

se jte k b ő l  á ll, m e ly e k  k ü lö n b ö z ő  n a g y s á g ú  c so p o r to k 

b an  v a n n a k  a  k ö tsz ö v e tb e  b e szó rv a  és a la p ju k a t  

g y e n g é d  h á ló z a to s  g e re n d e z e t teszi. E zen  le le tb ő l  kiin- 

d ú lv a , R a n v ie r ,  a  sz ö v e tb u v á r  e k ó r t  „ ly m p h a d é n ie  cu ta - 

n é e “-n ak  n ev ez te , s a  fe h é rv é rű s é g g e l  ( leucaem ie) és 

n y i r k d a g g a l  ( ly m p h o m a) e g y  c so p o r tb a n  e g y e s í te t te . A  

c l in ic u s  p e d ig  s a já t  m a g á n a k  é sz le lése itő l tö k é le tese n  

e l te k in tv e , e g y  i ly e té n  le le t  a la p ján  -— a  m ely  p edig , 

m in t a z t  a k á rh á n y s z o r  a lk a lm u n k  v a n  ta p a sz ta ln i, épen  

sem m i je l le m z e te s  k ó ro s  s a já tsá g g a l  nem  b ír  —  a  t isz tá n  

e lm é le t i  fe lfo g ásh o z  c sa t la k o z o tt. Ig a z  u g y a n , h o g y De-

J) D ie  K ra n k h a f te n  d e r  G e sch w ü ls te . B d . I I .  p . 538.
2) A n n a le s  de  d e rm a to lo g ie  e t de  sy p h i l ig ra p h ie . V . évf. P a r is  

1873 — 1874. „ D u  m y co s is  fo n g o id e  ou  ly m p h a d é n ie  c u ta n é e “ . page 
I 2 J — 132.
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m aug-e m a g a  e n n e k  fo ly tá n  azon  k é rd é s t  v e ti  f e l : m ik é n t 

tö r té n ik  az, h o g y  a  ly m p h a d é n ie  c u ta n é e  sem m i e g y é b 

h a s o n la to ss á g o t nem  m u ta t  ezen  c so p o r t  m ás (leucaemia , 

ly m p h o m a) a la k ja iv a l  ? és h o g y  vá jjon  n in csen -e  m égis  

b e n n e  v a lam i k ü lö n ö ssé g , m e ly  e d d ig e lé  f ig y e lm ü n k e t 

e lk e rü li  ?

K étség - sem  fo ro g  fenn , h o g y  m in d e n k it  a  k i f ig y e 

lem m el k isé r i  ezen b á n ta lo m  k ö r fo ly a m a tá t , z a v a rb a  

hozza az o ly  k ó r ism e , m ely  b ő rn y ir k m ir íg y d a g ra  (lym- 

! p h a d e n ie  cu tan ée ) szó l, s a m ely  a  b á n ta lm a t a  leucaem iá- 

; hoz és ly m p h o m áh o z  so ro lja .

M ert h a  szo ro san  ra g a sz k o d u n k  a  v á la s z to t t  e ln e 

vezéshez, a k k o r  a z t k e l l  fe l té te le z n ü n k , h o g y  a  b ő r m i

r ig y e in e k  m e g b e te g e d é se  a  k ó r fo ly a m a t k i in d u lás i p on t 

j á t  és le g lé n y e g e se b b  ré sz é t tesz i. A zo n b an  D e m a u g e 

és m ás szerző k  le írá sa  sz e r in t e z ek  a  tö b b i v á lto z áso k  

fo ly tá n  m in d ig  c sa k  k é ső n  tá m a d ta tn a k  m eg  és so h asem  

fe ltű n ő  m ódon . A z e se te n k in t  e lő fo rd u ló  n y irk m ir íg yd a -  

g a n a to k  c sa k  a k k o r  m u ta tk o z n a k , h a  a  k ö rn y e z e tb e n  

v a g y  izzag , v a g y  a  b ő rn e k  m ásn em ű  izg a lm i á l la p o ta i 

v a n n a k  je len . H a  a  n y i rk m ir íg y d a g a n a t  v a ló b a n  a  b á n

ta lo m  k i in d u lás i p o n t já t, v a g y  a n n a k  lé n y e g e s  ré sz ét 

k é p e zn é , a k k o r  le g a lá b b  is n e h á n y  o ly a n  tü n e tn e k  k el 

le n e  je len  lenn i, m ily en e k  k ü lö n b e n  is á l ta lá n o s  m ir íg y -  

! d a g a n a to k  k ísé re té b e n  e lő  sz o k ta k  fo rd ú ln i. I t t  azo n b an  

j e g y á l ta lá n  sem m i i ly en  tü n e tre  nem  a k a d u n k . D e m a ug e  

m a g a  is em líti, h o g y  e g y  e se tb e n  sem  é sz le lte  a  sz ín te len  

v é r te s te c sk é k  sz a p o ro d á sá t, s seho l sem  m u ta tk o z o tt a  lép , 

v a g y  a  z s ig e r i m ir íg y sz e rv e k  d a g a n a ta . A  ly m p h a d é n ie  

c u ta n é e  e ln e v e z é sre  te h á t  azon e g y  le h e tő sé g  m a ra d  

fenn , h o g y  a  g u m ó s k in ö v é se k  m a g u k  v o ln á n a k  i ly e n  
m ir íg y d a g a n a to k , ez t a z o n b an  o ly a n o k  e lő tt , a  k ik  a 

k ö r fo ly a m a to t  ism erik , m é g  c sak  nem  is sz ü k sé g e s  b eh a 

tó b b a n  czá fo lg a tn i.

A  fe n n fo rg ó  k é rd é s  e ld ö n té sé re  nézv e  so k k a l n a 

g y o b b  fo n to ssá g g a l  b i r  a n n a k  m eg b eszé lése , v á ljo n  ezeh  

b á n ta lo m  v a ló b a n  a  b ő rö n  e lő fo rd u ló  so k szo ro s hú sd ag - 

k é n t  fo g h a tó -e  fel — m in t a z t P o r t 1) fe ltesz i —  a v ag y  

sem  ? H o g y  e fe lő l eg észen  t is z tá b a n  jö jjünk , ism é te ljü k  

az ő  le írá sá b ó l  a  le g lé n y e g e se b b  m o zz a n a to k a t, m e lye k 

b ő l ő  k ö v e tk e z te té sé t  v o n ta .

A  szerző  sze r in t a  b á n ta lo m  az ö tö d ik  é le té v tő l  

k ezd v e  ta r t ,  a p ró  b ib irc se k k e l  és fo lto k k a l  k e z d ő d ött  

és i ly e n  m ó d o n  b o r í to t ta  e l az e g é sz  b ő r fe lü le te t . A zo n  

id ő t k iv é v e , m e ly b en  „ S c h ro t t  g y ó g y m ó d  “-ját h a sz 

n á lta , so h a  sem  v o lt  eg észen  m en t e b á n ta lo m tó l. C sak  

36 év es k o rá b a n , n y o lcz  h ó n a p p a l  h a lá la  e lő t t  k e z d ett  

n ed v ező  b ib irc se s  k in ö v é se k e t k a p n i, m e ly e k b ő l a 

to v á b b i le fo ly á s  a la t t  fe k é ly e k  tá m a d ta k  és a  n é lk ül, 

h o g y  a  b e lsz e rv e k  rész é rő l  a  b á n ta lm a z o ttsá g n a k  c sak  

leg k ise b b  je le i is m u ta tk o z ta k  v o ln a , e lso v á n y o d á s  á l 

lo t t  e lő , s a  to v á b b  fe jlő dő  ö sszeesés u tán  a  h a lá l k ö 

sz ö n tö t t  b e . E zzel ö ssze fü g g é sb e n  fe le m lít jü k  m ég  a h u l 

lán  m e g e j te t t  k ó r ism é t. „ K i te r je d t  b ö rb á n ta lo m  (rész in t 

új d ó n  sa rc o m a to su s  b e s z ü re m k e d é s , rész in t h e g e k  és 

fek é ly ek ), á l ta lá n o s  b ő rso rv a d á s  (a tro p h ia  c u tis  u ni

v e rsa l is ) .“

1) D e u tsc h es A rc h iv  fü r k l in isc h e  M ed ic in . X I I .  k ö t. L ip c se . 1874. 
134 és k . 1. E in  F a l l  vo n  m u lt ip le r  S a rk o m b ild u n g  de r  H a u t u n te r  d e m  
B i ld e  d e r  M y cosis (A lib ert)  von  D r .  H e in r ic h  P o r t .
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ím e  te h á t  u g y a n a zo n  b ő rb á n ta lm a t ta lá l ju k  eg észen  

o ly an  k im en e te lle l, de  a  ró lu k  v o n t v é g k ö v e tk e z te tés  

az e d d ig ie k tő l  e lté rő .

H o g y h a  a  k ó r fo ly a m a t lé n y e g é t  b e h a tó b b a n  v izs

g á lju k , a k k o r  a  k ó rk é p b ő l  és k ó r le fo ly á sb ó l a l ig h a  ta lá l 

h a tu n k  e le g e n d ő  tá m p o n to k a t  a r ra , h o g y  az eg ész  k ó r

fo ly a m o t sa rc o m a to su sn a k  ta r ts u k . Ú g y  lá tsz ik , a sarco - 

m a to s is ra  t e t t  k ó r ism e  c su p á n  a  h u l la b o n c z o la t e re dm é 

n y e  ; de  e k k o r  az t k e l l  k é r d e n ü n k : v a ló b a n  o ly an szerü - 

e te h á t  a  b o n c z le le t, h o g y  a b b ó l  a  k ó r ism é t sarco m a- 

to s is ra  te n n i  le h e t  ?

H a  e l te k in tü n k  az a p r io r is t ic u s  fe ltev é s tő l, m ely  

sz e r in t az eg ész  b ő rb á n ta lo m  ré sz in t új sa rc o m a to sus  

b e sz ü re m k e d é s t, rész in t p e d ig  h e g e k e t  és fe k é ly e k e t m u 

ta t ,  ú g y  se h o l sem  ta lá l ju k  fe l jeg y ezv e , h o g y  a  k ö zta 

k a ró n  k ív ü l m ég  m á s u t t  is fo rd u l ta k  v o ln a  e lő  h aso nló  

k é p z ő d é se k , te h á t  c su p á n  a  d a g a n a t  k ü lem e , a  sz o k a tlan  

k é p  a d h a to t t  e r re  o k o t. B á r  a  b ő rb á n ta lo m  h o ssza b b  

ta r ta m a  és a n n a k  k o ra  i f jú sá g b a n  v a ló  fe l lé p te  a  s ar 

com a je le n lé te  e llen  sz ó la n a k , m ég is  e lk é p z e lh e tő  azo n  

le h e tő sé g  is, h o g y  az idő  fo ly tá n  és a b ő r re  hu zam osan  

g y a k o ro l t  iz g a tá s  k ö v e tk e z té b e n  tá m a d t az á l ta lá n o s sar- 

c o m a k i fe j lő d é s ; ám d e  m ég  e k k o r  is m in d ig  c so d á la to s 

d o lo g  m arad , h o g y  a n n a k  i ly e n  e l te r je d é se  m e l le t t  bizo 

n y o s  sz e rv e k , m e ly e k  k ü lö n b e n  az  ú jk é p le te k  k ed v en cz  

h e ly e i  s z o k ta k  len n i, a t tó l  ez e se tb e n  m e n te k  m a ra dta k .

A z e d d ig  h ite le se n  m e g á l la p í to t t  e se te k b e n  u g y a n is , 

m e ly e k b e n  a  sa rc o m a k é p z ő d é s  v a la m e ly  szem ölcs, v a g y 

á l ta lá b a n  v a la m e ly  ro s to s  k ö tsz ö v e t sé rü lé sé b ő l k iin d ú lv a  

á l ta lá n o s s á  v á l t ,  ez ú jd o n k é p lé s  fo ly a m a  m in d e n k o r  a 

b e lsz e rv e k e n  is é sz le l te te t t .  M in th o g y  ez i t t  a  b ánta lo m - 

n a k  é v e k  so rá n  á t  v a ló  fe n n á l lá sa  m e l le t t  sem  k ö v e tk e 

z e t t  be, ú g y  ezen  e s e te k n e k  e g y  e d d ig  s o h a  nem  ész le lt 

k iv é te l t  k e l le n e  ten n ie .

D e  v a n  m ég  e g y  m ás m o zzan a t is, m e ly  a  sa rco m a- 

fe l te v é s t  k ü lö n ö sn e k  tü n te t i  fe l, t. i. h o g y  a  s a rco m a 

to su s  in f i l t ra t io b ó l fe k é ly e k  és h e g e k  tá m a d h a t ta k .

í g y  te h á t  m e g in t  c sa k  a  g ó rc sö v i  v iz sg á la t e re d 

m é n y é n e k  ju t  a  fe la d a t, az ú jk é p le te k  lé n y e g é rő l  felv i

lá g o s í tá s t  ad n i. D e  az ez ú to n  n y e r t  le le t az, h o g y o tt, 

a  ho l az e lv á l to z á s  a  m a g a  te tő fo k á t  é r te  el, c su p án  

c sa k  se jte k  és ig en  k e v é s  h o m o g en  se jtk ö z ti  a n y a g  van  

je le n , m e ly  u tó b b i  a  k é sz ítm é n y  e g y e s  h e ly e in , o t t  a  ho l 

a  se jte k  k ih u l l ta k , finom  h á ló z a to s  re c z é z e t a la k jáb a n  

tű n t  e lő . E zen  se jt-b e sz ü re m k e d é se k  k ics in y , a  d a g an a t  

fe lé  n a g y o b b o d ó  g ó c z o k b a n  v e t té k  k e z d e tü k e t. A  se jte k  

e g észb en  v é v e  m in d a n n y ia n  u g y a n e g y  a la k ú a k  és n a g y 

s á g ú a k  v o l ta k , c sa k h o g y  e g y  ré sz ü k  k issé  k e re k e b b , 

m ás ré sz ü k  k issé  e l la p ú lta b b . A  se jte k b e n  tö b b n y ire 

e g y , t isz tá n  lá th a tó , a rá n y la g  n a g y  m ag  v o lt, s ezen 

k ív ü l  h a la v á n y a n  szem csés b e n n é k . E g y e se k  k ö zü lö k  

a z o n b an  k é t  m a g g a l  is  b í r ta k .

H o g y h a  m á r  m o st a  le í rá s t  a  m a g a  eg é sz é b e n  b e 

h a tó a n  la to lg a t ju k , „ a k k o r  n em  le h e t fé lre ism e rn ü n k, 

m isz e r in t a b b a n  b izo n y o s  m o zz a n a to k  v a n n a k  je lezv e , 

m e ly e k b ő l  k e re k s e j tü  h ú sd a g  je le n lé té re  le h e t  k ö v e tk e z 

te tn i. A  g ó rc s ő b u v á r  m é ltá n  h a n g sú ly o z z a  a  n a g y m é rvű  

se jts z a p o ro d á s t és a  se jtk ö z ö tt i  a n y a g n a k  a rá n y la g  c se 

k é ly  v o l t á t ; to v á b b á  az t, h o g y  a  se jte k  m a jd n em  k ivé te l  

n é lk ü l  k e r e k e k , a rá n y la g  n a g y  m a g o t ta r ta lm a z n a k ;
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v é g e z e tü l  p e d ig  az t, h o g y  a  se jt-b e sz ü re m k ed é s  g ó c zo k b a n  

lép  fel. Á m d e  h o g y h a  m indezze l a  sa r ja d z á so k  (G ra n ula t io 

nen) g ó rc sö v i v iz sg á la tá b ó l  n y e r t  le le te k e t  szem be á ll í t ju k , 

a k k o r  lá t ju k  c sak  ig a z á n  a m inden  sz ö v e tb u v á r tó l  ism e rt 

n e h é z sé g e t, m e lly e l ezen k é t  fo ly a m a tn a k  e lk ü lö n ítése  

já r . E g y e s  m o zz a n a to k  a z o n b an , m in t a se jte k n e k  n émi 

te k in te té b e n  h iá n y o ssá g a  (V irchow ), az e g y ö n te tű  sejt 

a n y a g , a  lá g y  és a la k ta la n  a la p sz ö v e t, v a s ta g  fa la za tú  

e d é n y e k n e k  e lő jö v e te le , m e ly e k e t k ü lö n b e n  a  k é t  fo ly a 

m a tn a k  e g y m á s tó l  e lk ü lö n íté sé re  sz o k ta k  é rv é n y e s íten i, 

a  P o r t  á l ta l  k ö z lö tt  d a g - le írá so k b ó l m ég  sem  v ilág - 

la n a k  k i e lé g g é . G o n d o lju k  m á r  m ost, h o g y  ez a  sa r ja d  

zási k é p lő d é s  a  fo ly to n ta r tó  in g e r  k ö v e tk e z té b e n  n őtt  

csom ós tö m e g g é , a k k o r  a  k ó rk é p n e k  ily  ú to n  m e g e j te tt  

m a g y a rá z a ta  b izo n y á ra  m in d en n em ű  ig é n y e k n e k  m eg  

fo g  fe le ln i. H o g y h a  m ég  ezzel k a p c so la tb a n  fe lem lítjü k  

a  b izo n y o s g u m ó s d a g o k b ó l  v e t t  g ó rcsö v i k é sz ítm é n y ek 

n e k  le írá s á t, m e ly e k b e n  a  sa r ja d z á s  és  o rsó se jte k  je le n 

lé té n  k ív ü l k ész , b á r  m é g  f ia ta l k ö tsz ö v e t v o l t  m e gá l la 

p í th a tó , a k k o r  sem m i k é ts é g  sem  fo g  fe n n á l lh a tn i  a z

i rá n t, h o g y  a  d a g o k n a k  k e re k s e j tü  a lk a tré s z e  c su p á n 

e g y  id e ig le n e s  szak o t, a szö v e tek  tö k é le te s  k ife j lésé t 

b e v e ze tő  k e z d e t le g e s  á l la p o to t  je lk é p e z . Á m d e  a  d a g 

a lk a tré s z e in e k  em e to v á b b , i l le tő leg  m a g a sa b b ra  k ife j- 

lése  —  v é le k e d é se m  sz e r in t —  ép e n  az, a  m i a  k é rd é s

b e n  fo rg ó  d a g o k a t  a  h ú s d a g tó l  le g h a tá ro z a b b a n  m e g k ü

lö n b ö z te ti .

H o g y  ezen k ife j lő d é sn ek  m o zz a n a ta it  e lé g  m e g g y ő - 

z ő le g  fe ltü n te ssem , k e z d e ttő l  fo g v a  k ü lö n ö s  te k in tet te l  

v o ltam  a  k e z d e t le g e s  k ü te g -a la k o k  k iem e lé sé re .

H a  m ár ez ek b ő l k iin d ú lv a , n y o m ró l n y o m ra  f ig y e 

lem m el k ísé r jü k  a  fo ly a m a to t, ú g y  m in d en  g o n d o s  fi

g y e lő  azon  m e g g y ő z ő d é sre  fo g  ju tn i, h o g y  a tu la jd o n- 

k é p e n i, m o n d ju k  ta r tó s  d a g o k  m in d e n k o r  e g y e n e se n  

lo b o s  iz g a lo m ra  v e z e te n d ő k  v issza, s h o g y  a  b ő rn e k  

k ö tsz ö v e té b ő l fe jlő dve, m in d e n k o r  m e g ta r t já k  azonos (ho

m o log) je l le g ü k e t.

E zen  b iz to s  té n y e k b ő l  k ö v e tk e z ik  to v á b b á , h o g y  

a  fo ly a m a t sz a k sz e rű  m eg íté lésén é l a  b ő r  lo b o s  izg alm a i 

a  v e le  p á rh u z a m b a n  já ró  sa r ja d z á s  és v é g ü l  a  k ö tszöv e t-  

k é p z ő d é s  m in d  e g y ü t t  a n n a k  k ieg é sz ítő  ré sz e it  tesz ik . 

N e m k ü lö n b e n  k ö v e tk e z ik  az is, h o g y  a  d a g o k  m e g je le 

n é sé b e n  és ta r ta m á b a n  re j l ik  a  k ó r  lé n y e g e , s a z é r t az 

egész  k ó r  le g h e ly e se b b e n  a  b ő r  lo b o s  sz e m ö lc sd a g ja in a k  

n e v e z te th e t ik .

E zen  e ln e v e z é s  te l je se n  m a g á b a n  fo g la ln á  m in d azo n  

je l le g e k e t, m e ly e k e t K ö b n e r  „ b e e rsc h w a m m -ä h n lic h e  

m u lt ip le  P a p i l la rg e s c h w ü ls te  d e r  H a u t “ k ife jezéséb e 

összevenn i ig y e k sz ik  ; m eg ó v n a  to v á b b i  ö ssze tév esz tések - 

t ő l ,  m in t ez V irch o w -n ak  „ G ra n u la t io n s g e sc h w ü ls te “ 

cz ím ű  fe jeze téb en  id e  ta r to z ó  k ó ra la k o k k a l  t ö r t é n i k; b e 

le fo g la ln á  a b ő rn e k  S a u v a g e s , A l ib e r t  és  m áso k  á l tal  

f ram b o es ia , m ycosis, v e r ru c a  s tb . n é v v e l b e m u ta to t t id ü lt  

lo b o s b u r já n z á sa it, to v á b b á  a H e b r á tó l1) rh in o sc le ro m a  

n é v v e l —  a m en n y ib e n  ez t isz tá n  lo b o s fo ly a m a to n  

a la p sz ik  —  és a  K a p o s i - tó l2) d e rm a ti t is  p a p i l lo m a tosa

')  Ü b e r  e in  e ig en th ü m lich es N e u g e b ü d e  an  d e r  N ase  = R h in o s c le -  
ro m . W ie n e r  m ed . W o c h e n sc h r i f t  1870. N . 1.

s) D e rm a tit is  p a p il lo m a to sa  c ap i l l i t i i .  A rc h iv  f. De rm a to lo g ie  u. 

S y p h il is . I .  Ja h rg a n g  sz. 390 .
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n é v v e l e m l í te t t  b á n ta lm a k k a l  e g y ü t t  tö b b  a lfa jt  m a gá 

b a n  fo g la ló  c so p o r to t  k ép ezn e .

A  b ő rn e k  ezen k ó ro s  v á lto z á sa  sa já tsz e rű sé g e k n é l 

fo g v a , m in t e lé g g é  je l le m z e tt  ö n á lló a n  b e te g s é g  v á ln a  k i, 

s a  k ö tsz ö v e tn e k  iz g u lt  p ro l i fe ra t io -d a g ja i  c so p o r tjá b a  

v o ln a  b eo sz tan d ó .

Közlemény Korányi Frigyes tnr., kir. tanácsos 
egyetemi kórodájából.

A  gerinczagylob egy esete kortanig kórboncz- és kórszövettani
tekintetben.

T a k á c s E n d r e  tr .- tó l.

Jelen közleményemet azon tudattal bocsátom ugyan közre, 
hogy benne újat nem adok ; de miután a kóreset kórodai ész
leletét és szövettani vizsgálatát —  épen e kettő  közötti össze- 
hangzás miatt —  elég fontosnak tartom , a kór megvilágítása 
tekintetébő l jogosultnak is hiszem azt közölni.

A kóreset következő  :
Hirtl Lipót, mészáros, 30 éves, felvétetett 1875. április 

15-kén-
Beteg 18 éves korában sokízületi csúzban, késő bb —  

két ízben -— húgycső -takárban szenvedett; 1866. évben bal al-
szárát törte el. Jelen baja három évvel ezelő tt kezdő dött elő tte 
ismeretlen okbó l; legelő bb általános bágyadságot, gyengeséget 
érzett, míg késő bb vizeletét csak cseppenkint volt képes k iüríten i; 
majd nemi ösztöne is végkép kialudt. Egy évre látzavar lépett 
f e l ; beteg kisebb tárgyakat nehezen vett ki. Járása kezdettő l 
nehézkes lett: eleinte gyakran megcsuldott térde, késő bb a lé
pésnél a lábak sajátos ugráló mozgást vittek végbe. Az alszárak 
szélesen állottak el egymástól. A lépés kezdetén a láb rögtö
nözve emeltetett, reszketegen ingott, majd mintegy ledobva esett 
le, a földet egész talppal érintette (kakas lépés), s ezután a 
sarok mintegy kétszer emelő dött a talajtól, mi közben az egész 
test remegve rázkódott meg. A másik láb elő re vitelénél a lei- 
rottak ismétlő dtek. A helyváltozás kismérvű  volt, s a mozgá
sok kivitele a betegnek nagy megerő ltetésébe került. E mellett 
az alsó végtagok, fő leg a talpak érzékenysége is csökkent: a 
beteg ujjnyi vastagnak érezte talpbő rét.

1874. évi julius havában járni már épen nem volt képes 
a b e te g ; folyton ágyban fek ü d t; lábai vizenyő sen megdagadtak. 
1875. mártius havában genybúb-szerű  képlet lépett fel a 
jobb tomportájon, mely csakhamar üszkös fekéllyé esett szét. 
Ez idő tő l a test alsó részein m indenütt ott, hol azt nyomás 
.' ■ te, hasonló elfekélyedés állott be.

A jelen állapot 1875. april 15-kén következő  volt.
A beteg magas, erő s csontrendszerü, bő rszíne halványsá- 

r>adt. A szem köthártyája, s a látható nyákhártyák halványak. A 
(áták szű kek, fényre renyhén hatnak vissza. A látás gyengült, A 
nallás ép. Az arcz két felén alaki, s izmaiban mozgási eltérés 
nincs. A nyelv fehéres lepedékkel bevont, m inden irányba moz
gatható ; de reszket. A nyelés nehézkes, erő ltetve vitetik ki. Az 
étvágy csökkent. Szomj fokozott. A nyak középhosszú. Kulcs 
feletti és alatti tájak kissé bemélyedtek. A mellkas széles, alsó 
részében összetérő . A has mérsékelten feszült, nem fájdalmas. 
A medencze —  a lágy részek vizenyő s duzzanata miatt —  igen 
szélesnek tű nik fel. Ez okból látszik vastagnak a combok felső  
harmada, a lábak és bokák tája ; míg a alvégtagok többi része, 
úgy a felvégtagok is vékonyak, s rajtuk a bő r alatti kötszövet zsír- 
talan. A czombizmok, fő leg az alszár-hajlítók elég tömegüek és 
feszültek. A test háti felszínén a kiállóbb csontoknak megfelelő - 
leg, így : a lapocz két tövise, az agyékcsigolyák tövisnyujtványai, 
a keresztcsont tövise felett a bő r kisebb nagyobb terjedelemben 
megveresedett. E veres helyek közepén borsó-, egész mogyorónyi, 
finom hártyafalzatú, zavaros, szenyes véres bennékű hólyagok 
emelkednek, melyeknek elpattanása után egyes részek barnásveres 
kéreg által látszanak fedve lenni, mely alól szenyes bű zös fo
lyadék szivárog ki. E  helyek némelyike tovább fejlődve, üszkös 
roncsoló fekély jellegét* vette fel. Ilyen van mindkét oldalt egy

egy férfi tenyérnyi a segpofon, hol a roncsolás a csontokig ha
tolt be.

A tüdő k felett a mellkas kongtatási hangja m indenütt tel
jes, éles, nem dobos. A szív, máj és léptompulat rendes nagy
ságú és helyzetű . A tüdő k felett a belégzés érdes, s mindenütt, 
de fő leg a jobb tüdő csúcsban —  középhólyagú szörcszörejék
kel kevert; a kilégzés alig hallható. A szív és a nagy edények 
hangjai tiszták de gyengék. A has m indenütt dobos hangot ad ; 
csak a fanív felett a telt hólyagnak megfelelő  i '/a"  sugarú fél
kör-alakú helyen tompa üres a kongtatási hang.

A bő r érzékenysége m indenütt elég szabatos: a beteg az 
érintést mindenütt jelzi, csakhogy az alvégtagon sokkal késő bben. A 
tapérzék legfinomabb a kézen és az újjak tenyeri felszínén ; innen 
fokozatosan tökéletlenebbül : az arezon a tapkörök már 1 J/a cm. 
átmérő vel birnak, a törzsön 2 1/2 cm., az alsó végtagokon 3— 4 
c m .; ső t a lábakon még ily táv mellett is a két érintés egynek 
fogatik fel. A hő érzet meg van ; de a lábakon szintén csak nagy 
különbségek jeleztetnek. A nyomásérzék a tapérzéknek meg
felelő  elhelyezést m u tat; míg a tenyéren már 5 grmnyi kü
lönbséget is jelez a beteg, addig az alvégtagokon csak 100 grm. 
túlsúlynál érez különbséget.

A felső  végtagok mozgása szabad, de lassú. Az izmok 
ereje csekély. így a kéz nyomó ereje alig tesz ki nehány latot. 
A törzs és az alsóvégtagok akaratos mozgásai igen korlátoltak, 
de még a lábújjak is mozgathatók. A beteg ágyában folyton 
mozdulatlanul fekszik. Az alsó végtagok gyors hő változás, cse
kély érintés, s néha már a*paplan egyszerű  fellebbentésére igen 
erő s viszahajlási rángásokba jönnek.

A villamos bő rérzékenység m indenütt megtartott. E  vizs
gálatnál a megfelelő * izmokban (az alvégtagokon) visszahajlási 
rángás áll be.

Bevezetési áram iránti izomingerlékenység m indenütt meg
tartott, Ső t az alvégtagokon fokozottnak látszik. Állandó áramra 
m indennemű  és minden irányú áramnál rángás áll be úgy zárás 
mint nyitásnál. -

A vizélet —  a hólyag állandó teltsége mellett —  folyton 
csepeg ; a beteg vizelési ingerrel nem bir. A vizelet napi meny- 
nyisége iő oo  kcm. sörszinü, zavaros, fajsúlya 1005 ; genyet, 
kevés fehérnyét tartalmaz ; görcső ileg genysejtek, hólyaghámsejtek 
és phosphorsavas ammoniak-magnesia jegeczek láthatók.

A székletét rendetlen. Betegnek székingere nincs, székele- 
tét öntudatlanul ereszti maga alá.

Hő mérséke C. 38— 4 0 0 közt ingadozik.
A beteg kórlefolyásában napról-napra roszabbulás jegyez

tetett ; noha a jó táplálás mellett az erő sitést jodvas és chinaal 
adagolása által kívántuk elérni. A fekélyek tisztítására és a vála
dék fertő ztelenítésére minden eszköz felhasználtatott: a fekélyek 
naponta kétszer megtisztíttattak, s elő bb csersavas ő lomkenő cscsel, 
késő bb salicylsavval majd chlorvizzel és carbolsavval köttettek be, 
egészen eredménytelenül. Az elhalás mind nagyobb mérveket 
öltött, a láz napról napra fokozódott, az étvágy eltű nt, a vizelet 
egyre bű zösebb lett, s a jobb tüdő csúcsban a hurutos tünetek 
kifejezettebbekké le ttek ; a láz növekvésével az érverés is szapo
rodott egész 104— 110-ig egy perez alatt; a nyelés május 5-kén 
már oly nehéz lett, hogy a vizet is csak erő ltetéssel nyeli le a 
beteg ; végre május 7-kén rázóláz lépett fel, s ezzel a légzés 
nehezebbé és felületessé, lett. A beteg ezután sokat alszik, néha 
köhög. A köpet nagyrészt nyákos, de benne rozsdabarna, légtelen 
vér és fiatal sejtekbő l álló tömegek úsznak. (A mellkas vizsgálata 
a beteg állapota miatt csak nagy kíméletlenséggel lett volna 
kivihető ).

Május 8-kán az összeesés félreismerhetlen volt és kám
for meg bor adagolása daczára is fcltarthatlanul h ala d t; mig 
végre a beteg május 9-kén tüdő vizenyő  tünetei közepette déle
lő tt 9 x/2 órakor elhúnyt. Reggel 8 órakor a hő mérsék 38.2. a 
halál után közvetlen 39° és fél óra múlva 3 7 .6 “.

A leírottak után kétségtelen, hogy a kórfolyam közepi 
gerinczagylob volt, mit a bonczolat igazolt is.

A május io-kén megejtett bonczolat által kitű nt kórisme 
következő  vo lt:

Idült középi gerinczagylob, ebbő l folyólag a háti alsó rész 
jobb szarva és kötegében barna keményedés, s a háti közép
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rész központi csatornájának tágulata ; a kereszt csonton, az 
ágyéki csigolyák tövis nyujtványai felett, a nagy tomporokon és 
a  sarkakon kiterjedt üszkösödések. A tüdő csúcsokban börgtágulat 
és sajtos hörgköri lob. Véres tömületek a tüdő kben. Kétoldali 
sülyedési tüdő lob. Heveny lépduzzanat. Gyomorlágyulás. Vérbő 
ség és hurut a húgyhólyagban.

(Vége következik.)

A budapesti kir. egyetem élettani intézetébő l.
R e g é c z y N a g y  I m r e  t r .  tan á rse g éd tő l.

(F o ly ta tás.)

Az „•<“ és n ; k< szöglet egymáshoz való viszonyának fel
tüntetésére Woinow és Mattu>!><r  .. következő  rajzot használják: 
AA, BB, GG, =  a szemtő l különböző  távolságban vont körívek, 
a melyeknek középpontja a szem forgáspontjába esik , 0 0  =  a 
szemtengely, c, — a forgáspont, K =  a csomópont, cG =  a czél- 
vonal, KC, KB, KA =  ;t látási vonal különböző  fokú alkalmazko
dás mellett.

I I .  áb ra .

Ez a rajz azt mutatná, hogy alkalmazkodáskor az „au 
szöglet értéke növekszik , s ezt M authnerl) szóval is állítja, 
mondván, hogy az szöglet annál kisebb, minél távolabb
áll a tárgy, a melyre nézünk.

A rajzban feltüntetett viszony már csak azért sem egyezhet 
meg a valósággal, mert a csomópont (k.) a különböző távolság

i n .  á b ra .

J) V o r le su n g en  ü . d. o p t. F e h le r  d . A . 67 . 1. w ird  u n te r  ü b r i 
g e n s  g le ic h en  V e rh ä ltn isse n  um  so k le in e r , je  g rö sse r  d e r  R a d iu s  w ird “ ; 
a z o n  k ö r ív ek  su gara  u g y an is , a  m e ly ek e t a szem  e lő tt  v o n tu n k .

ban álló tárgyakra való nézéskor mozdulatlannak, egy helybeli 
maradónak van felvéve; ha az A, * *B, G pontokat egyenes vo
nalak által összekötjük a sárga folttal (f), a húzott vonalak a 
szemtengelyt nem egy pontban fogják metszeni. De nyilván ezen 
rajz sem a természetes viszonyt tünteti fel, mert úgy látszik, 
minth a alkalmazkodáskor a csomópont hárafelé menne, azaz a 
porczhártyától távozna, a mi nem felel meg az igazságnak.

Ha a csomópont a látási vonal irányában halad elő re, és 
a forgáspont a szem tengelyében van, akkor az alkalmazkodás 
természetesen nem fog változtatólag hatni az n tca szöglet nagy
ságára, ha azonban a csomópont a tengely irányában megy elő re, 
akkor a mellékelt rajz szerint a szöglet változatlanul mara-

IV .

dúsakor a szemlorgas pontjának a látási vonalon kívül kell esnie, 
s ekkor az „ 0 “ szöglet az alkalmazkodás miatt meg fo g  változni, 
de nem nagyobb, hanem ellenkező leg kissebb lesz. A mint látjuk, 
a “ szöglet itt az „ctu szögletnél nagyobb, míg az elő bbi 
rajzok szerint kisebb lenne.

Már említettem, hogy mi módon akarja Mauthner az „ a “ 
szöglet értékét kiszámítani a „yu, vágyás tulajdonképen azon 
szögletbő l, mely a czélvonal és a szem boneztani tengelye közt 
van. A számítás csak akkor adhatna jó eredményt, ha a forgás
pont csakugyan a szemtengelybe esne, s ha a „yu szöglet 
egyenlő  volna a „~lu  szöglettel, ha a porezhártya csúcspontja 
mindig egyszersmind a porezhártya középpontja is lenne. A for
gáspont ha egyes szemeknél a tengelyben volna is, ezen esetet 
minden szemre nézve felvenni nem helyes, hiszen a szemek egy
mástól eltérő  boneztani alkatán kívül még olyan sok körülmény 
foly be a forgáspont hollétére, hogy azokat mind csupán -felső “ 
rolni is dolgot adna. A „yu szöglet pedig nem egyenlő  a 

szöglettel.
Hogy a viszonyokat össze ne zavarjuk, röviden megjegy

zem, hogy itt szorosan véve öt szögletet kell egymástól megkü
lönböztetnünk :

u =  a fénytani tengely és a látási vonal közt: 
ß =  a boneztani tengely és a látási vonal k öz t; 
y =  az optikai tengély. és a czélvonal közi ; s a negye

dik, mondjuk
ti =  a czélvonal és a boneztani tengely közt. Végre 
r — a boneztani és. a fénytani tengely közt. Ezen utolsót 

Woinow1) egy orosz betű vel jelöli. Ezen szögletek csúcspontjait nem 
határozhatjuk meg, csak az „a l‘  szögletrő l mondhatjuk, hogy an
nak csúcspontja a csomópont, szorosabban véve a mellső  csomó
pont ; a ß, y, ó és f szögletek csúcspontjai az egyéni szemalkat 
különfélesége szerint változnak . Helytelenül mondják tehát Mauth
ner és Woinow a forgáspontot a szöglet csúcspontjának,
mert a forgáspont helyzete nem minden szemben egyenlő , s ha az 
pl. a látási vonalban van esetleg, akkor a y  — tr, tehát a „y“

t .

*) O p h th a lm o m e tr ie  ,6 l .  1................w e lch e r z w isc h en  d e r  M itte  d es
D u rc h m essers  d e r  H o rn h a u tb a s is  u n d  ih re r  A x e  s ich  be f in d e t ; b e ze ic h n e n  
w ir  ih n  m it ..............
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szöglet csúcspontja is a csomópont lesz, s egyszersmind a nß u 
szöglet egyenlő  a 1) szöglettel. Könyebb megérthetés kedvéért a

V'.

viszonyokat rajzzal mutatom be. c — a forgáspont, k. =  a 
csomópont, fx  =  a látási vonal e x  =  a czélvónal aa, =  a 
fénytani tengely, bb, =  boneztani tengely .

Donders az „uu szöglet értékét akarta ismerni, é s .e  végre 
azt az eljárást alkalmazta, a melyet Helmholtz a „ 5“ szöglet 
megmérésére ajánlott, Mauthner és Woinow késő bb bebizonyítot
ták, hogy az ezen mérés által nyert érték sem az „>eu ,;  sem 
pedig a „fiu  szögletre nem vonatkoz, hanem igenis a „• “ szög
letre. Ezen állítás szintén helytelen, mert tudvalevő leg Donders 
a porczhártvának nem csúcspontját, hanem középpontját kereste 
fel, s így nem a fénytani tengely és a czélvónal között, hanem 
a boneztani tengely és a czélvónal között levő (ö) szögletet mérhette 
meg; a pedig csak akkor egyenlő  a , , ) “-val, ha a fénytani
tengely teljesen összeesik a boneztani tengelylyel, í  =  o, a

mikor egyszersmind tt — j . Ha azonban s o, akkor a „<5“

szögletbő l csak számítás által nyerhetnénk a szöglet értékét, 
elő bb meghatározva azon szögletet, a mely a boneztani és a 
fénytani tengely közt van.

(Folytatása következik.)

Közlemények az aradmegyei közkórházból.
K ö z l i  K o v a i.s z k v  F e r e n c z tr . m iso d o rv o s .

(Vége).

A hagymázas esetek kórrajzaiból összeállítván a reggeli 
remissiókra vonatkozó adatokat, t. i. a különbséget az esti és a 
következő  reggeli hő  között, következő  érdekes eredményre jöt

tünk : Midő n a beteg chinaalt nem kapott, a reggeli remissio 
átlag ( ró  foknyi volt.

Midő n este 2-o— 3 -o grm. chinint kapott, a reggeli re
missio i*o foknyi volt.

Midő n pedig a chinaallal fürdő t is kapott, a reggeli re
missio i ‘2 foknyi átlagot mutatott, v. i. kétszer annyit mint az 
első  esetben.

De maga a hydriaticus behatás is, eltekintve a chinaaltól, 
a hagymáznál több tekintetben üdvös. A hő elvonás tekintetében, 
ha mindennap 3— 4-szer csak egy-egy órára is sikerül a hő t 
i *5 fokkal lenyomni, az a betegség hetekig terjedő tartama 
mellett nem megvetendő leg gátolja a collapsus beálltát.

De a hideg vízzeli kezelésnek a hő elvonáson kívül más 
elő nyös ha;ásai is vannak. így a fürdő re a légzés tökélyesebben 
és mélyebben történik, a mi a hörghurut váladékának a finom 
légutakbő l való kiküszöbölésére igen értékes. Erő sítő leg hat a 
hideg víz a bő rmű ködésre, nemkülönben roboráló hatással lát
szik lenni a mirigyekre és a szívmű ködésre is. így pl. felfekvés
sel nem találkoztunk a hydriaticus kezelés tartama a la t t ; a tüdő -, 
garat- és szájhurutok csak csekély fokuak m aradtak; az étvágy 
javu lt; izzadást könyebben lehetett elő idézni, ha azt czélba vettük, 
a mi azonban csak ritkán történt, a nem oly könyen kimutat
ható ú. n. criticus elválasztások értelmének kitudása kedvéért. A 
hydriaticus kezelésnek a központi idegrendszerre és a sensoriumra 
való kedvező  befolyását nem lehet eléggé m éltányolni; és e be
folyás nem függ egyedül a hő elvonástól és ott is elő állt, hol 
hő esés a hő  makacssága miatt be nem következett; szintúgy ki
sebb fokban a hideg lemosásoknál, melyek nem eszközölnek 
ugyan hő esést, de alteráló hatásuk kétségbe nem vonható. A 
nyugtalanúl deliráló beteg a fürdő  által megnyugvást nyert és az 
éjt gyakrabban alva töltötte ; az apathicus, elgyengű lt beteg pedig 
felüdíttetett.

A hagymáz tartama is határozottan megrövidült e gyógy- 
eljárás alatt. Mint elő bb említettem, csak 3 esetben húzódott a 
láz 3 héten túl, 2— 5 nappal. A legsúlyosb esetek is viszonylag 
hamar végző dtek és a lázgörbe esése nem húzódott lassan, ha
nem feltű nő  gyorsan ; a typhus utolsó szakában a láz a legna
gyobb engedékenységet tanúsította, úgy hogy ilyenkor a fürdő  4 
foknyi hő esést is hozott létre, mely csak 3— 6 óra múlva tű nt 
e l; egy 2-o grmnyi kínai adag a hő t 12— 18 órára tartja a 
normához közel.

A hagymáznál a következetes lázellenes kezelés hátrányos 
oldala elenyésző nek mondható ; az orvos idejét jobban igénybe 
veszi és némely betegek ellenszenvével találkozik, fő leg a fürösz- 
tés ; mindazáltal bár nem tartjuk a beteg alanyi érzetét mint 
mérvadó jelt egészen ignorálandónak: eseteink megfigyelése foly
tán meggyő ző désünkké érlelő dött, miszerint e gyógymód mai 
nap a hagymáznál a legészszerű bb. Ezt tárgyilagosan azonban 
csakis statisticailag a halálozás segélyével lehet kimutatni, mire 
az esetek nagyobb száma szükséges.

A fertő zési bántalmak után gyakoriságra nézve következnek 
a légző  szervek bántalmai. Ezek között megemlítendő nek tartom 
következő  eseteket:

Mihajlovics Lázár, 41 éves, napszámos, felv. aug. 13. 
Egy hét óta mindkét vállízülete fájdalmas, a mozgatás mindinkább 
korlátolódik ; egyidejű leg rekedtség lép fel. Az erő s alkatú férfi 
vállízületei alaki eltérést nem mutatnak, activ és passiv mozgatás 
csak igen kevéssé vihető  ki, nagy fájdalmak mellett, a tüdő  sza
bad ; a gégetükör a gégefedő  és a hangszállagok egyenletes 
vörös duzzadtságát mutatja. Hő  és érv. rendes, láza állítólag ott
hon sem volt. E sajátságos eset kórisméje fő leg az ízületi bánta- 
lomra nézve felfüggesztetett. Rendeltetett tannin belégzése és 
salicylsav, i c o  grm. napj. 3 nap múlva ugyan úgy; a salicylsav 
a rendetlen használat folytán gyomorzavarokat okozott és elha
gyatott. A rekedtség mindinkább fokozódott és aug. 26-ikán 
éjjel stenoticus légzés lépett fel, fű részelő  be- és kilégzési zörej
j e l ; a gyér köhögés tom pa, nem ugató; hő je 38 -2 ; érv. 82 ;
1. 36. A gégetükör csak igen szű k hangrést m utat; a duzzadt 
hangszálagok belfelületén az egész kiterjedésben 1 mm.-nyi vas
tag sárgás-fehér pörk széle látható. Délben a stenosis igen nagy
fokú volt, a jugulum és a rekesz odaszegzési helye erő sen behú
zódott ; hánytatóra a gyomorbennéken kívül mi sem vettetett ki
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és hányás után a gége ugyanazon képet mutatta. A kórisme 
ennélfogva gégefekélyre tétetett és szigorú kérdezés után kitű nt, 
hogy a beteg 6 év elő tt valamely száj- és bő rbántalom miatt 
inunctiókkal kezeltetett; ez alapon bujakóros gégefekélyt vettünk 
fel és bedörzsöléseket rendeltünk, melyekre 3 hét múlva a fekély 
és egyidejű leg a sajátságos vállízületi baj is, melyet e szerint 
szintén bujakórosnak kellett tartanunk, eltű nt.

Papilloma laryngis egy esete szintén érdekes. Egy fiatal 
oláh nő  rekedtséggel jött. A gégetükörrel a bal hangszálagon 
szétterjeszkedő  papilloma volt felismerhető  ; nehány nap múlva ez 
álképlet Paretz tr., kórházunk mű tő je által laryngo-tracheotomia 
után kiollóztatott; de a hangszálagok alsó felülete és a Morgagni- 
öblök annyira el voltak lepve sű rű én álló apró papillomák által, 
hQgy éles kanálhoz kellett fordúlni, mellyel az álképlet kikaparta
tott. Ezen erő sb sebzés miatt nagyobb reactiótól félvén, a gége- 
porcz sebének egyesítése mellett a trachea nyílásába canule 
vezettetett be, mely már ötöd napra el volt távolítható. Az álkép
let górcső  alatt rostos papillomának mutatkozott. 2 hét múlva 
a hangszálagok tiszták voltak, s 3 hét múlva a mű tét után be
tegünk hanggal beszélt.

Tüdő sorvadás és gümő kór 72 esetben fordúlt elő . E bán- 
talomnál újabb idő ben a bécsi policlinicumon állítólag meglepő  
üdvös hatást láttak a bő ralatti carbolinjectioktól, a mi minket 
is ez eljárás megkísérlésére indított. Öt esetben, melyek e bánta- 
lom különböző  fokait mutatták, alkalmaztuk ez eljárást. Elő bb 
azonban több napon át a reggeli és esti hő , az érverés és lég
zési görbe feljegyeztetett; szintúgy a többi fontosb tünet is. A 
befecskendés 1 —  1 hétig fo ly tattato tt; eleinte i% -os, késő bb 
2 0 o -os oldatból reggel estve 1 —  1 fecskendő . A feljegyzések 
folytattattak és összehasonlításra kitű nt, hogy e szerelés sem a 
hő re, sem érverésre, légzésre, izzadásra, közérzetre, sem a bán 
talomra magára a legkisebb kedvező  befolyást sem gyakorolta, a 
miért is abbanhagyatott.

Tüdő lob szintén 72 esetben fordúlt elő . Ezek között volt 
59 férfi és 13 n ő ; meghalt 21, a mi 29^5 százaléknak felel 
meg. Az első  félévben megkezdett és leírt kísérletek a Jürgensen 
f. gyógyeljárásra vonatkozólag igen kedvező tlen erednpényüek 
voltak, a mennyiben t. i. 5 eset közül 4 meghalt. Ennélfogva 
feltettük, hogy e kísérletet csak reseváltan és óvatosan fogjuk 
fo lytatni; de midő n további 3 eset közül 2 meghalt, tanácsos
nak tartottuk e gyógymódtól elállani. 8 eset közül tehát csak 
kettő  gyógyúlt; az egyiknél a lázas szak 12 napig tartott és ke
zelésünk rajta a betegség negyedik napján kezdetett m eg ; a 
másiknál tartott a láz 18 napig és kezeltetett a 6-ik naptól. A 
jürgensen f .  gyógymód tehát az egyiknél 8, a másiknál 12 napig 
alkalmaztatott. A meghaltaknál a láz 3 esetben 7, egyben 14, 
egyben 20 és egyben 25 napig húzódott. A lázellenes kezelés 
átlag 6'3  napig tarto tt; a legrövidebb 2, a leghosszabb 16 napig.

Ez adatokból két következtetést lehet vonn i: elő ször, hogy 
ez esetek rendkívül hosszú lázas szakkal bírtak, daczára, hogy a 
kezelés épen a láz lenyomására volt irányozva; és másodszor a 
nagy halálozás , annak daczára, hogy a lázellenes gyógymód 
elég hosszú idő n át alkalmaztatott az egyes esetekben.

A hideg fürdő k úgy, mint a nagy chininadagok a tüdőlob
nál nemis mutattak oly hatást, minő t a hagymáznál tapasztaltunk. 
Míg a hideg fürdő  a hagymáznál átlagos számítással 1 '5 fokkal 
nyomta le a hő t, addig a tüdő lobnál csak 1 • 1 fokkal; a chi- 
naaladagolással combinált fürdő  pedig, mely a hagymáznál át
lag i ‘8 foknyi hő esést okozott, a tüdő lobnál csak 1*5 fokkal 
nyomta le a hő t.

A reggeli remissioknál nem találtuk azon frappáns különb
séget, melyeket a hagymáznál tapasztaltuk. Midő n sem fürdő  
sem chinin este nem alkalmaztatott, a következő  reggel hő remis- 
sioja átlag cr8 foknyi volt. Midő n 2 '0— 3 -o grm. chinaal adatott 
este, a következő  reggeli remissio átlag 0^75 foknyi volt. Midő n 
végre este a chinaal fürdő vel combináltatott, a reggeli hő esés 0.9 
foknyi átlagot m utato tt; a különbség tehát ezen eljárások között 
csak elenyésző  csekély, egy fok tized részének megfelelő  volt.

Míg a hagymázas betegek általában véve megnyugvást ta
láltak a fürdő kre és felüdülést, addig a tüdő lobosok sokkal in
kább keltek ki a fürő sztés ellen, s közérzetük nem talált eny
hülésre a fürdő k után mint amazoknál. Míg a hagymázosak
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Jazas szaka szemlátomást rövidült a lázcllenes gyógykezelés mel
let, addig a tüdő lobosak lázas stádiuma e kezelés mellett egv 
esetben sem mutatott rövidülést, ső t ellenkező leg rendkívül soki'i 
húzódtak el. Végre míg hagymáznál a halálozási százalék ked
vező bbé vált, addig a tüdő lobnál az ellenkező t látjuk. MindezekT 
nél fogva azon gyanút tápláljuk, miszerint a következetes lázelle- 
nes gyógyeljárás a tüdolobnál ártalmas, s kíváncsisággal várjuk, 
mily fogadtatásban részesiilend más helyeken azon gyógymód, 
melylyel Jürgensen a tüdő lob halálozását 8% -ra volt képes le
nyomni. A francziák (lásd. Gazette des hő pitaux 1877. jan. 
mindazon esetekben, melyekben a tüdő k erő sb hurut v. lob ál 
tál megtámadvák, ellenjavaltnak veszik a hideg fürdő k általi hő el
vonást. Megkísértettük ennélfogva a hideg fürdő ket kihagyni 
es tünetiieg javait egyéb szerek mellett m indennap vagy má- 
sodnaponkint este 2 -o— 3 'O. grmnyi chinaalt nyújtani. Az ily 
módon kezelt esetek száma 24, meghalt közülük 5, a mi 
2 1 % -nak felel meg. A halálozási százalék tehát csak kevéssel 
tér el az exspeetativ módon kezeltetésétő l. Ehhez azonban 
számba vehetjük, miszerint a nagy chininadagokra nem állott 
elő , mint várni lehetett, nagyobb reggeli remissio; továbbá te
kintetbe vehetjük a chinaalnak épen a súlyosb esetekben szembe
szökő  kellemetlen hatásait, mint izgatottság, nyugtalanság, ál
matlanság, fülzúgás; de fő leg azon körülményt, hogy a nagv 
chinaaladagok épen nem látszanak roborálólag hatni a szívre és 
az érverésre, úgy hogy Lindwurm figyelmeztetését, miszerint 
fenyegető  vagy már meglevő  szivgyengeségnél óvakodjunk a nagv 
chinaaladagoktól, a tüdő lobnál nagyon helyeseljük; ezekre tekin
tettel be kell ismernünk, miszerint a tüdő lobnál a chinaalnak a 
hő  lenyomására szükséges nagyobb adagai nem czélszerű ek és 
nem rationalisak.

A tüdő lobnál a Jürgensen alapította antipyreticus gyógy
kezelésnek alapjául szolgáló hypothesis, melynélfogva a halálokot 
e betegségnél minden esetben a nagy láz folytán beállott szív- 
hüdésre vezeti vissza, nem elégít ki azon esetekben, a hol a 
halál mindjárt az első  2— 3 nap alatt bekövetkezik; sem 
ott, hol a tüdő lobos beteg folyton erő s érverést mutat, míg 
egyszerre egy éjen át collapsus fejlő dik, s bonczolatnál a hepa- 
tisatio grisea mellett új beszürő dési helyek mutatkoznak; sem 
pedig azon esetekben, midő n viszonylag erő s egyéneknél a tü
dő lob eleitő l fogva asthenicus jelleget mutat, s bonczolatnál 
mindkét tüdő ben terjedelmes beszű rő désekct látunk. Azt hiszem, 
ily esetekben a még rövid tartamú láznál, vagy a collapsusnak 
váratlanul gyors beálltánál nem lehet feltenni, hogy a nagy hő  
folytán szívelfajulás lépett f e l ; hanem a láznál hatalmast) té
nyező nek tartjuk a vérmérgezést. A vérkeringési akadálynál fogva, 
a mire a cyanosis utal, egyrészt; másrészt pedig a mellkas- és 
rekesznek fájdalom és bágyadtság okozta elégtelen excursiói 
folytán a légzés annyira tökéletlen, hogy az élettani bomlási ter
mékek tökélyes elégése és kiküszöbölöse, melyek a láznál fogva 
nagyobb mennyiségben képző dnek, a légzés által végbe nem 
m ehet; azok tehát a vérben meggyülemlenek, s mérgező leg 
hatván a szív izomzatára és idegeire, collapsust idéznek elő . 
Ily módon magyarázta Clifford Albutt a vörhenyeseknél elő for
duló syncopicus halálozásokat, s úgy látszik, hogy e magyará
zat tüdő lob fentnevezett eseteire még inkább ráillik. A lázellenes 
gyógykezelés, melyet a tüdő lobnál alkalmaztunk, ugyanaz volt, 
mint a hagymáznál, midő n pedig hatásában mégis annyira eltért 
e két betegségnél, azon következtetést engedi meg, miszerint a 
tüdő lobnál a lázon kívül egy nem kevésbé veszélyes momen
tum létezik, t. i. a légzési és keringési zavar, melyre a lázel
lenes eljárás nem látszik üdvös hatást gyakorolni. Szükséges te
hát oly therapia, a mely e zavar elhárítását czélozza.

Egyéb, még folyamatban levő  tanulmányakról más alka
lommal fogok jelentést tenni.

K Ö N Y V I S M E R T E T É S .

Lehrbuch der M ilitä r -H yg iene von D r. C. K irchner. Má 

sod ik, egészen átdolgozott k iadás. / .  fé l. S tu ttgart. E n k c 

F. kiadása. i8j~. N a g y  8-rc'f. 2<jtj /.. a szöveg közé nyom ott 

5 /  fa m e tsze tü  ábrával.
Kirchner katonai egészségtanának első  kiadása, melyné
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Parkes-nek „A Manual of Practical Hygiene“ munkáját különö
sen tekintetbe vette, jó hírnévre tett szert, s alig telt el nyolcz 
év, s már második kiadás vált szükségessé. Ezen két kiadás közé 
esik pedig a német-franczia háború, mely többek között a tábori 
egészségtanra is nagy befolyással volt, mennyiben rég i' elméletek 
és tapasztalatok próbakövéül, nemkülönben újabb ismeretek szer
zésére alkalmul szolgált, szóval a legközelebbi évek alatt az je
lentékenyen fejlő dött. Kirchner pedig lelkiösmeretesen iparko
dott, hogy munkájának régi hiányait kitöltse, nemkülönben, hogy 
abba a legújabb és leghasználhatóbb vívmányokat beleillessze.

A szerző  az elő ttünk fekvő  füzetben mindenelő tt a táplá
lékról szól, s a katonák táplálására és felfrissítésére szolgáló 
eledeleket és italokat igen kimerítő n tárgyalja, figyelemmel úgy 
az elméleti ösmeretekre mint a gyakorlatra, mint ezt várni lehet 
tudományosan mű velt és az életben szerzett tapasztalatokban 
gazdag tábori orvostól. Ezután következik a levegő , hol figye
lem van fordítva annak szenyezésének kutatására, továbbá a 
szellő ztetésre, fű tésre és világításra. Ezen füzetben van még tár
gyalva a talaj, a hulladékok és a fertő ztelenítés mind oly beha
tón és annyira terjedelmesen, mint ezt egy jó tankönyvtő l meg
várhatjuk. x.

L A P S Z E M L E .

(P —zs.) Zunker: Súlyos munka által okozott túlerő ltetés következtében 
történt szívtágulat és elzsírosodás egy esete.

Z. az ide vonatkozó irodalom rövid megemlítése után 
Leyden koródáján észlelt esetet közöl, mely e kóralakok —  
tünet- és kórboncztanát lényegesen képes gazdagítani. 1876. 
december 14-kén 28 éves kömíves lett a koródára felvéve; a 
felvételt megelő ző leg 6 hétig tökéletesen jól érezte magát. Ek
kor súlyos tehernek magas helyre felhordása következtében 
megerő ltette magát, s mintegy 3 héttel azelő tt léptek nehéz 
légzés, szívdobogás, köhögés stb. első  tünetei fel, melyek csak
hamar annyira súlyosbodtak, hogy ágyba feküdni volt kéntelen, 
annál inkább, miután most már alsó végtagjai is dagadtak. A 
koródára történt felvételekor haldoklónak képét nyujtá súlyos, 
objectiv nehéz légzés tüneteivel. A szívhangok rendellenességet 
nem mutattak ; jobb oldali mellürben középmennyiségü izzad- 
mány, mely az indicatio vitalis következtében rögtön megejtett j 
kibocsátás után erő sen vértartalmúnak bizonyúlt. Daczára az 
alkalmazott izgató gyógymódnak a beteg szívmű ködése mindin
kább gyengült és decem ber 18-kán bekövetkezett a hálál. Bon- 
czolatnál a szív nagy mérvben megnagyobbodottnak találtatott 
(legnagyobb szélesség 13 cmtr., legnagyobb hosszúság 14 cmtr.), 
a billentyű k azonban épek és az izomzat nem mutat jelentékeny 
megvastagodást. A szívizomzat górcső i vizsgálatánál itt-ott lehe
tett zsíros elfajulást találni, míg az a test egyéb izmaiban hiány
zott. Miután a többi szervek semmi rendellenességet nem mu

tatnak, Z. ez esetben fényes bizonyítékot lát arra nézve, misze
rint súlyos tehernek fel- és lehordása különösen alkalmas a szí
vet túlerő ltetni, mint ezt már Albutt és Thompson felvették ; 
nem képes azonban magyarázni, hogy mikép jött létre az elzsí
rosodás, ha csak nem egyes izomrostok elő rement elszakadása 
után, mi mellett látszik szólni azon körülmény, hogy az elzsírc 
sodás valóban csak körülírt helyeken volt található. (Béri. k 
Woch, 1877. 17.)
(P  sz.) Klingelhöfler tr. Rekeszsérv egy esete a gyomor kiszorulásával

és átfúródásával.

Bár rekeszsérvnek esetei már a régibb orvosi irodalomban 
is vannak feljegyezve, még mindig kétségbe vonatik hasonló 
eseteknek élő ben való kórismézete. Könyebb afelösmerés oly esetek
ben, midő n a kérdéses kóralak valamely trauma következtében lép fel, 
mint midő n az mint vele született bántalom éveken át csaknem 
minden kóros jel nélkül viseltetik el. Ily esetet észlelt K. egy 
23 éves munkáson, ki addig, kivéve az utolsó idő ben olykor 
fellépő  hányingert és az 1876-ban kiállott tüdő lobot, tökéletesen 
jól érezte magát. 8/ 6 1876-ban, miután feltű nő en jó étvágygyal 
evett, csakhamar hányt és a hasban fellépett nagy fájdalmak 
miatt feküdni volt kénytelen. K. vizsgálatánál a jól táplált, kö
rülbelül láztalan egyén hasának felső  részét valamivel beesettebb- 
nek, a bal mellkas felett a kopogtatási hangot 'élesebbnek, a do 
bos árnyalatot megközelítő nek, a szívcsúcslökést a kardnyújtvány 
alatt, s szívtompulatot eltolva találta, mi mellett jobb oldalt tiszta 
gyermeki légzés, a bordaközök pedig jól kifejezettek, holott bal
oldalt semmi légzés, s a bordaközök elsimúltak úgy, hogy a kórisme 
„ légm ellére lett megállapítva.

Éjjel nyugtalan volt légszomj miatt, reggel felé nyaka és 
melle erő sen magdagadt, 7 óra felé meghalt. Bonczolat alkal
mával a bal mellkasból lég illant ki, s ezen mellkasban foglalt 
helyet a gyomor, lép, nagy cseplez, a vastag bél egy része és az 
ökölnyi nagyságra zsugorodott, nagyobb részt légtelen tüdő . A 
gyomron lencsenagyságú kerekded folytonossághiány. A rekesz 
bal részében 7 cmtr. hosszú és 5 cmtr. széles nyílás. (Béri. ki. 
Wöchensch. 1877. 13.)

(P —zs.). Vallender tr. Epilepticus rohamok elnyomása apomorphinnak 
bő r alá fecskendése által.

V. oly epilepticusoknál, kiknél a roham ot aura elő zte meg, 
apomorphint fecskendett bő r alá és pedig o. 1 ad ic.o  össze
tételű  oldatból fél, késő bb 1ji Pravaz-feeskendő  . Mindannyi
szor rövidebb tartamú volt a roham, míg, ha a befejskendés el
maradt, az elő bbi erő ben mutatkozott. Késő bb a rohamok általá
ban gyérülni kezdettek, míg végre egészen elmaradtak. Oly 
esetben, midő n az aura igen rövid tartamú volt, a befecskendés 
hatása is kevésbé mutatkozott habár akkor sem hiányzott. (Re
ferensnek alkalma volt két esetben, melyben az aura hiányzott, ez 
eljárást megkísérlem, a rohamok azonban feltű nő en szaporodtak). 
(Béri. kiin. Woch. 14.)

Puky Ákos tr. orvos-sebészi úti-naplója.i)

London.

I .

Londonba sept. 26-kán érkeztem. Ez idő pontot választám 
odamenetelemre fő leg azért, mert a londoni összes orvosi isko
lák October i-sején nyittatván meg, illető leg a mű tétek száma 
ilyenkor m ég a szokottnál is nagyobb lévén, épen ezen első  
hetekben óhajtám a sebészi osztályokat látogatni.

Duka Tivadar orvos tisztelt hazánkfiához (38 Montagu 
Square W.) még Párisból intéztem pár sort, s ő  azonnal vála
szolva, szives volt találkozásunkra az idő t meghatározni, t. i. ren
delő  órájában, naponta 10— 11 közt. Budapestrő l elő kelő  férfiak 
voltak szívesek hozzá ajánlattal ellátni. Lehet, hogy ezeknek kö
szönhetem ama szívélyes fogadást, melyben családjánál részesülni 
szerencsém volt; annyi bizonyos, hogy ajánlataim nélkül nem

*) L .  az , ,O H L 1' 24 . szám át.

lehetett volna alkalmam e lelkes honfi, s értelmes collegával 
közelebbi érintkezésbe jönni. Duka személyesen ismeri London 
elő kelő  sebészeinek nagy részét, s nem késett velem eljönni, 
hogy bemutathasson Mst. Holmes, Mst. Pollock tanároknak, 
Mst. Clem. Godson ifjú nő gyógyász, és Spencer Wells egyik se
gédjének, ajánlatot adott Mst. Harley-hez, a „Med. and Chirurg. 
Society“ titkárához, a ki az egylet ülésén ismét Mst. Paget elnöknek és 
Mst. Künn sebészeknek mutatott be. Mst. Clem. Godson ajánla
tot ado tt Mst. Spencer Well-hez, Mst. Pollock szíves volt Mst. 
Lee-nél mutatni be. Ily módon rövid idő n mindazon kitünő bb 
sebészszel érintkezhettem, kiknek koródája czélomnak leginkább 
megfelelt.

Duka Tivadar tr. életrajza hazánkban eléggé ismeretes ; 
Duka a magy. tud. akadémia tagja. Szabad legyen munkái kö
zül csak azokat nevezni meg, melyek az angol irodalomban is 
ism eretesek: 1. „A Case o f Emasculation, as practised among the 
Mahomedans in East India“ (Transactions of the pathol. Society 
of London. Vol. 17. 1866. pag.) 184. 2. „A Case of Removal of

T A  R C Z A.
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a Part o f Superior M axillary Bone, on Account o f a Bony Tumour 
in the Nasal Fossa “ (ugyanott, pag. 256.) E készítmény a St. 
George’s Hospital múzeumában van. 3, „Case o f D ry Gangrene 
o f both tamer Extremities“ , (ugyanott, vol. 26 pag., 245). 4. „On 
Newor imperfectly known Fishes of India“ by Surgeon Major 
Francis Day (from the Proceedings of the Zoological Society of 
London, March 4. 1873); ezen új halak közül F. Day egyet
Silurus Dubai névvel nevezett meg, s említett jelentésének 
239-ik lapján le is írt. Duka szives volt még meglevő  példá
nyaiból nehányat nekem kézbesíteni, hogy azokat a magyar 
nemzeti múzeumnak adjam át, s én ebbeli óhajának örömmel 
adva helyt, e Silurus Dukai példányokat, angol és magyar leí
rással át is adtam a magy. nemzeti muzeum tisztelt természet- 
tári ő rének. Ily példányokkal a londoni, s ezúttal a pesti mú
zeumokat kivéve, a világ egy múzeuma sem bir.

Egv hónapi Londonban tartózkodásom alatt idő met úgy 
rendeztem be, hogy a délelő tti órákat naponkint a jelenleg 
Spencer Wells vezetése alatt levő  Free Samaritan kórházban 
(Lower Seymour Street, Portman Square W.) töltém. hogy az 
operálandó és operált nő ket, csaknem kivétel neikul petefeszek- 
tömlő  betegek, figyelemmel kísérhessem. Alkalmam volt ez idő  
alatt nyolcz petefészektömlS-kiírtási mű tétét s ezek közű i többek 
utókezelését észlelni. Mielő tt ezeket közelebbrő l részletezném, 
Sp. Wells ovariotomiáinak egy általános képét óhajtóm adni, s 
az egyes eltéréseket a részletezésnél érinteni meg.

A mű tét alkalmával (a kórházban rendesen szerdán 2 */2 
órakor) a beteg nő  egy magas keskeny, hosszú, az ablak köze
lében levő  asztalon kinyújtva fekszik; felső  végtagjai egyenkint, 
az alsók együttesen egyegy terhelő  forma szijjal vannak rögzítve. 
A hasfal felületére egy ovalis, 20-—25 cmtr. hosszú, 15 cm. sze
les , nyílással ellátott kaucsuklepedo te te tik , s nyilasának a 
hasfal felé néző  szélei 2 V* cm-nyire ragtapaszszal kenetnek be, 
hogy a bő rhöz legyenek rögzíthető k. A mű tétnél két gyakorlott 
ápolónő n kívül, kik tiszta, langyos szivacsokat nyújtanak, négy 
mű tő  vesz részt. Az utóbbi idő ben e quartett tagjai: Mst. Spen
cer Wells, Mst. Bantock, Mst. Thornton és Mst. Day. A kábítás
hoz, melyet mindig Mst. Day végez, chloromethyl vétetik, s e 
czélra a |unkerféle, fekete kemény kaucsukból készült, szi
vattyúkészülék használta t ik . Mst, Wells a beteg jobb oldalán 
áll, vele szemben idő sebb segédje Mst. Bantock, tő le balra if
jabb segédje Mst .Thornton. Az elő készített mű szereket Sp. Wells 
tő le jobb kézfelő l levő  kis asztalról önmaga veszi. Miután 
a bódítás kielégítő nek látszik, s a mű tök helyeiket elfoglalták, 
csak ekkor hivatnak.a már elő re magukat jelentő  vendégek, kik 
a váróteremben nevüket a vendégkönyvbe beírva, s fogadást 
téve e könyvben jelzett pontra „hogy az nap hullával nem érint
keztek“ , egy bemenetre feljogosító jegyet kapnak, s a mű téti 
terembe vezettetnek. A belépésnél Mst. Wells vendégeit könyű  
meghajtással és szívélyes mosollyal fogadja, s megkezdi a mű 
tétet, mely mindvégig teljes csendben, s következő  rendben vi
tetik végbe: Mst. Wells egy középnagyságú, domború élű  
szikével az első  hasmetszést a linea alba-n ritkán nyújtja 
20 cm. tú l , s azt csak azon esetben hosszabbítja meg 
a köldök felé, ha a dag kivétele amiatt nehézséggel járna. 
Mielő tt a hashártyát bemetszené, minden egyes nyílt véredényt se
lyemfonállal köt le. Mst. Wells zárcsipesze a nálunk alkalmazott 
csipeszektő l eltér, sokkal vékonyabb, hosszabb, kisebb magfogóink 
és ollóinkhoz hasonlít, s rögzítő je az újjak számára készített nyílások 
egymás felé néző  felületeinél van alkalmazva. A fonalakat balján álló 
segédje tartja készen és köti le az edényeket; a szivaccsal való keze
lést a vele szemben lévő  segéd végezi, s ő rködik a belekre is. A has
hártyát óvatosan bemetszve, ennek további felnyitását bal keze 
mutató és közép újjá vezetése mellett gombos kusztorával vé
gezi. Ezután jobb kezével a hashártyaürbe hatolva, a tömlő t 
körülhatárolni és esetleg könyed odatapadásaitól elválasztani 
igyekszik. Erő sebb odatapadásokat a leválasztás vagy átvágás 
után selyemmel lekötve, többnyire elsülyeszt. Ha az elválasztás 
lehető leg a kocsányig sikerű it, avagy az elválasztás nehézségekbe 
látszik ütközni, ekkor a tömlő  tartalmának kiürítéséhez lát, s e 
czélból saját találmányé szúrcsapját alkalmazza, a szúrnyílás kö
rüli tömlő részt a szúrcsappal egyesített széles csípő vel rögzíti, s
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a szúrcsap alsó végére alkalmazott kaucsuk csövön át az aszta 
alatt elhelyezett edénybe ereszti a tömlő  folyékony tartalmát. Ha 
a tömlő  soküregű  és a vastag, de rövid szúrcsap nem képes az 
egeszet az egyik es a másik falazatan at kiürítve, annyira kisebbítni, 
hogy az eltávolítás lehető vé tétessék, vagy a tömlő enyvszerű  
tartalommal bir, akkor a hasfalmetszet hosszabbíttatik, vagy a 
tömlő  vágatik fel és üríttetik ki annyira, hogy kifejleszthető  le
gyen. Ezután vetetik a kocsanv tekintetbe es ha ez rövid, széles 
és vastag, úgy az alákötés után elsülyesztetik, s a seb alsó vé
gén kaucsuk. de többnyire a Keith által (Edinburgh) ajánlott 
üiegalagcso alkalmaztatik ; ha pedig a kocsány elég hosszú, úgy 
az mindenkor a seb alsó végén, szélessége szerint nagyobb vagy 
kisebb csiptető  (clamp) segítségével rögzíttetik. Általában Mst. 
Wells ezen extraperitonealis módszert sokkal örömestebb alkal
mazza. Ezt követi a vérállítás, a hashártva toillette-je és a másol
dali petefészek felkeresés, s vizsgálata. A véredények alákötése 
után a hasüregbe szivárgott vér szivacsok által szivatik fel, s 
csak miután ezek eléggé tisztán vétetnek k i , ekkor bi
zonyos számú tiszta langyos szivacsok tétetnek a hashártya- 
iiregbe, úgy hogy a hasfal sebje és a belek közé egy eléggé
széles, lapos szivacs jut, mely e sebszélekbő l szivárgó vért
szívja magába. Mindezek után a hasfalnak varratok általi egye
sítése vitetik végbe. E czélre Mst. Wells 6 em. hosszú,
egyenes, lándzsás, háromélű  tű ket használ és az alkalmazásai szánt, 
középvastagú sodrott chinai selyemfonal mindkét végét ellátja egy 
ily tű vel, s míg az egyik tű t fogai közt tartja, a másikkal az egész 
hasfalat —  még pedig belülrő l kifelé —  átszúrja, azután azzal szem
ben, ugyancsak a hashártyától a felbő r felé vezeti keresztül a fonál 
másik végén alkalmazott tű t, melyet eddig fogaival rögzített. Az 
első  varrat a seb alsó végén a csiptető , vagy esetleg az üvegalagcső  
felett tétetik, s ez azonnal csomóra köttetik. A második varratot 
Mst. Wells a felső  sebzug mellett alkalmazza, s így halad a varratok 
alkalmazásában a köldöktájtól a fancsontok porezízülete felé. Miu
tán az eléggé hosszúra hagyott selyemfonalak egymástól 3— 4 cmtr. 
távolságban vannak átvezetve, Mst. Wells az összes fonalak végét 
vele szemben álló segédjének a balkezébe adja, maga a sebszéleket 
szétválasztja, két varratfonalpár valamely hézagán át jobb kezével 
a hasüregbe hatol, s ama szivacsok közül, melyek az összes varratok 
alkalmazása közben ez üreg különféle tájain voltak elhelyezve, leg
elő bb a felületesen fekvő  széles, lapos szivacsot veszi szemügyre, s 
azután azokat nézi át. melyek a belek közé és a Douglas-iirbe té
tettek be ; ha ezek vérrel bő ven vannak telítve, akkor a toilette-t 
m indaddig folytatja, míg meggyő ző dött a vérállítás teljességérő l. 
Ekkor a tő le balra álló segéd balkezével a beteg hasfalait olyformán 
fogja hüvelykújja és többi négy újjá közé, hogy a sebszélek kissé 
elő renyomúlnak, míg a hasfalak a belek felé nyomatnak ; ekkor a 
vele szemben álló segéd, ki a fonalvégeket balkezében tartja, jobb 
kezével felülrő l kezdve, egyenkint adja a fonalpárokat Mst. Wells 
kezébe, ki ezeket egymásután csomóra köti és rövidre elvágja. Kisebb 
felületes varratot Mst. Wells ritkán, csak igen vastag hasfalnál al
kalmaz. Ha a levágott kocsány nem sülyesztetett el. de a csiptető vel 
a seb alsó végén lett rögzítve, —  amint ez legtöbbször történik, —  
ez esetben Mst. Wells soha sem mulasztja el a keresztül metszett 
kocsánynak a csiptető  elő tt levő  —  bár nem vérző  sebfelületét — 
ferrum sesquichl. kristállyal erő sen égetni. Csak miután ez megtör
tént, fedi be az egész varrott sebet oly formán, hogy a varrat vo
nalra egy tiszta — ezt egész hosszában fedő  gyolcs lemezt tesz ; ha 
az alsó sebszélben a kocsány van rögzítve, úgy e mellé két oldalt 
egy-egy 12 cm. nagyságú mousseline zacskót alkalmaz, melyek 
meszesített és porrá tört osztrigahéj (95% ) és carbolsav (5 °/u) vegyi- 
tékkel vannak megtöltve. A gyolcslemezre két oldalt egy-egy lon- 
gette-et és erre néhány marék tiszta vattát tesz, s mindezt 5 cmtr. szé
les, 45— 50 cm. hosszú, keresztben alkalmazott ragtapaszcsíkokkal 
rögzíti. Ezúttal a lábak kifeszítésére alkalmazott terhelő t el távolija, 
a hasat flannel övvel körülveszi, ezt biztonsági tűkkel összevonja, 
végre a kezeket is felszabadítja, s a beteget felmelegített ágyába 
téteti.

—

V E G Y E S E K .

B u d a p e s t, i 8~~. ju n iu s  2(). L a p u n k  m ú lt szám a m ellő l az e lő f ize tés i 

fe lh ív ás e lm a ra d v á n , ez t a  m o stan i szám h o z  m e llék e ljü k . E ze n  a lk a lo m m al
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p e d ig  t isz te lt  e lő f ize tő in k e t f ig y e lm ez te tjü k , h o g y a m ag y a r o rv o s i k ö n y v , 

k ia d ó  tá rsu la t t i tk á rsá g a  á lta l O r th  k ó rb o n c z tan i vázlata és L o r in se r-n e k  

m u n k á ja  a  g o m b ák ró l m in d azo n  tá rsu la t i  tag o k n a k  e lkü ld e tik , k ik  je len  évre 

tag ság i i l le té k e ik n e k  e le g e t te t te k ,  s a h á tra lé k o sa k n a k , k ik  eg y szersm in d  

e lő f ize tő ink , leg jo b b  a lk a lm u k  len n e  azt az e lő f izetés i pénzzel e g y ü tt ho zzán k  

b e k ü ld e n i.

—  K o rá n y i  ta n á r  k o ró d á já n  a le fo ly t tan fé lé v b e n  m ég n ag y  k o ró d á 

k o n  is r i tk a  d o lo g  a d ta  e lő  m agát. t. i. egy és u g yan azo n  id ő b e n  h árom  

m á jb e li r iv ó k a  (ech in o co ccu s hep atis) , ezenk ívü l p ed ig  k é t  g a la n d fé re g  ese

té t  h oz ta  össze a v é le t le n . —  A  m áj be li r i v é k áb an szenvedő  b e te g ek  eg y i

k én e i. —  16 éves leán y , —  m iu tán  a m á jn ak  a h asfa lak h o z  h eg esz tése  s ik e 

rü lt  : a töm lő  fe lh a s ít ta to t t ,  a m ost m ég  a k o ró d án ta r to t t  b e te g  g y ó g y u 

lása  p e d ig  e lő re  h a lad .

— T au f le r  V ilm os tr .,  S ch o rd an n -ö sz tö n d i jas . a  f reyb u rg i eg y e tem en  

H eg au  tn r . a já n la tá ra  a szü lészeti és n ő g y ó g y ásza ti k ó ro d a  e lső  seg éd év é  

•k ineveztetett.

1 —  v. M ár e m líte ttü k , h o g y  a fő város k ö zgyű lése  a X . k c rü le tb e l i  (kő 

bányai) o rvosi á llom ás m eg szü n te té sé t és a k e rü le ti o rvosi te e n d ő k n e k  a h a 

lo ttk é m re  ru h ázásá t h a tá r o z ta ; a be lügyé i; a zo n b an  ezen  h a tá ro za to t nem  

h a g y ta  h e ly b e n , s ig e n  h e ly esen , m e r t  K ő b á n y a  e lég  te r jed e lm es, B u d a p es t 

fő v á ro s p e d ig  e lég  g a zd a g  a rra , h ó g y  .o ttan  k ü lö n  ke rü le t i  o rvos ta r ta ssá k . 

A  k ö zg y ű lés a ta n á c s  jav a s la tá ra  h a tá ro z ta , h o g y  ism éte lv e  fe lte r je sz té s  in - 

téz tessék  a be li ig y érh ez . ezt k é rv e , h o g y  azon  o rv osi á llás tö r lé sé t fo g ad ja  

el. R e m é l jü k , h o g y  a bel ügy  ér ezen  k é ré s t nem  fo gja  te l jes íten i. A  d o log  

úgy á ll. h o g y  a k e rü le ti  o rv o so k  k ö zség i és já ráso rv o s i te e n d ő k e t te l jes íte 

n e k . s a  közeg észség ü g y i tö rv én y  145. § -n ak  4 . p o n tja  é r te lm é b en  a köz

ség i o rvos a h a lo ttk é n t!é s t o tt. h o l k ü lö n  h a lo ttk ém  fe lá ll í tv a  n incs, a sze

g én y ek n é l in g y en , m íg  a v a g y o n o sak n á l m eg szab o tt d íj m e lle tt te l jes ít i  ; 

a rró l a zo n b a n  seh o l s incsen  szó, h o g y  a h a lo ttk ém  a k ö zség i o rvos tee n d ő it  

o tt, ho l ez n incs, v ég ezhetné , ső t- a  152. £. p o n tja  v i lág o san  k im o n d ja , hogy  

a  kö zség i o rvos d o lg á t an n ak  n em  lé té b e n  a já rá so rvo s ta r to z ik  végezn i. 

N y i lv án v a ló , h o g y  a k ö zg y ű lés fe n te b b i te rveze te  a tö rv én n y e l össze nem  

eg y ez te th e tő , m ih ez  m é g - já ru l ,  h o g y  a k e rü le t i  o rv osn ak  —  a já ráso rv o sh o z  

h aso n ló an  —  a 156. §. 1. sz e r in t a h a lo m k ém lés k ezelésé re  üg y e ln ie  k e ll. !

(•>• L a p u n k  szám ai e g y ik é b e n  e m lí te t tü k , h o g y  fő város i k ö z k ó rh á ' |

z u n k ra  nem  v o lt e lő n v ö s .az a lo rvos i és seg éd o rv o s i á llo m áso k n ak  an c ien - j 
- . ‘ # 1

n itás  ú tján  tö r té n t  b e tö ltése , s f ig y e lm ez te ttü k  fia ta l ü g y fe le in k e t, h o g y  j

azok  b e tö ltése  v é g e tt k ih ird e te t t  p á ly á za to k n á l m iné l szám o sab b an  je le n th e z -  >1 

zenek . E z  e llen  a h e ly b e li n ém e t o rvosi lap  c h ro n iká já b a n  c z ik k  je le n t  ̂

m eg . m elyben  veszed e lm esn ek  m o n d ja  azon  jav as la to t, hogy  az em líte tt  

á llo m áso k  b e tö l té s é n é l az an c ien n itás  h e ly e tt  a p á ly áza t a lk a lm aztass ék. 

I tt  p e d ig  f ig y e lm ez te tn ü n k  kell a rra . h o g y  ré sz ü n k rő l az an c ien n itás  e le jtése  

v é g e tt ja v as la to t nem  te t tü n k , m e rt e r re  szü k ség  s in cs, m in th o g y  tö rv é 

n y e in k  azo n  á llo m áso k  b e tö ltésén é l az a n c ie n n i tá s t  e g y á ta lá b an  item  ism e 

rik . s h a  ezt n e tá n  va laho l m ég is  fe n n ta r ta n á k , ezen  e ljá rá su k a t az i l le tő k  

tö rv én y esen  a lig h a  tu d n ák  in d o k o ln i. A z  a n c ie n n itá s e lv én ek  az á llo m áso k  

b e tö l té s é n é l fe n n ta r tá sa  a n y á rsp o lg á r ia s  n y u g a lo m  d é d e lg e té se  és a szabad  

ve rsen y  m eg ö lése , m íg  a p á ly áza t e leven  m u n k ásság ra se rk en t, m ely  az 

e lő re  h a la d ás  b iz to s íték a . íg y  te h á t a sze rin t, m int  va lak i az eg y ik  vagy  

m ásik  irá n y t ta r t ja  jo b b n a k , ezek  e g y ik é t vagy m ás ik á t védelm ezi ; ré szü n k rő l 

p e d ig  m in d e n  e se tre  az u tó b b ih o z  ta r to zu n k  és fo g u nk  is ta r to zn i, s jó n a k  

lá tju k  egv  b u d a p e s ti  ü g y fe lü n k n e k  n e k ü n k  á ta d o tt  lev e léb ő l a k ö v e t

k ező k e t k ö z ö ln i : „ É n  m eg vagyok  győ ző d v e, h o g y  a co n c u rre n tia  —  b á r 

m ely  té ren  — h a ta lm a s eszköz az ügyb u zg alo m  n ö v e lésé re , m in é lfo g v a  h a  a 

k ó rh áz  seg éd - és a lo rv o sa in ak  k in ev ezésén é l irán y a dó u l az i l le tő k n e k  k é p 

ze ttség e  szo lg á lan d . m eg  fog  in d ít ta tn i  o t t  a c o n curre n tia , n ö v e k ed n i f  0 g  az 

ex te rn is ták n a k , n e m k ü lö n b e n  a tö b b i p á ly ázó k n ak  szorg a lm a  ; m in th o g y  p e 

d ig  az a n c ie n n itá s  e lv é n ek  v é d e lm éb e n  a b é c s i  k ö z k órh á z  m áso d o rv o sa in ak  

k i tű n ő sé g é re  h iv a tk o z ta k , m ár e zé rt is b á to rk o d o m  fe lszó la ln i ez ü g y b en . 

A z  o rvosi tan fo ly am o t a  b écs i eg y e tem en  végeztem , min t h o sp itan s  eg y  év ig  

lá to g a ttam  u g y an o tt a k ö z lió rh áza t, s m in t a sp iran s egy év ig  szo lgá ltam  b en n e , 

s íg y  a lk a lm am  n y ílt  a r ra , hogy  m eg íté lh essem  a b é cs i k ö rk ó rh á z  o sz tá ly a i

nak  m áso d o rv o sa it, a k ik  nem  p á ly áza t, h an em  b izo n yo s szo lg á la ti idő - 

m en n v iség  a lap ján  n e v ez te tn ek  k i. T e rm észe tesen  az a k é rd és  m erü l föl 

e lő szö r, m ik é n t h a sz n á l já k  fe l ő k  azon  ó riás i an y ago t, m ely  re n d e lk ez é sü k re  

áll ? o lv asn ak -e , d o lg o zg a tn ak -e  lab o ra tó r iu m o k b a n , v ég ezn ek -e  k u ta tá so k a t a 

k o ro sz tá ly o k o n  ? V á laszo m  az. h o g y  a m áso d o rv o so k  és a sp irán so k  azok  

k iv é te lév e l, k ik  m ű tő n ö v e n d é k e k  v o ltak , leg tö b b n y ire  le írh a t la n  k ö z ö n y ö s

ségge l h a g y já k  h e v e rn i  a b u v á r lá s ra  h iv ó  a lk a lm a t, a  b e te g e k e n  k u ta tá so k a t 

nem  te s z n e k , az o sz tá ly fő n ö k  re n d e le té it  au to m a tice végzik , la b o ra tó r iu m o k 

ban  nem  d o lg o zn ak , s nem  o lv a s n a k ; han em  m ű k ö d ése  te tő p o n tjá n ak  a 

m áso d o rv o s b e te g e k  fe lvéte li i ro d á jáb an  tö r té n ő  in sp e c t io ta r tá s t  és a  ra p p o rt-

czéd u la  re n d b eh o z ásá t, az a sp iran s  p e d ig  a  re c e p tí rá s t  és az é tlap  k i tö l té s é t 

tek in t i.  A  tu d o m án y  i rá n t va ló  k ö zös le lk e sed é sb ő l e red ő  b a rá tsá g o s i- 

szo n y n ak  a bécs i k ö zk ó rh áz  o sz tá ly fő n ö k e i és asp irán sa i k ö zö tt, m in t  a  m in ő  

a k ó ro d a i tan á ro k , s ezek  ass is ten se i k ö z ö tt lé tez ik , n yom a s in cs , m e r t az 

o sz tá ly fő n ö k  tu d ja , h o g y  n a g v o b b á ra  n em  tu d o m án y o sság u k  ö re g b ítése  czél- 

já b ó l  v a n n ak  ná la  a  m áso d o rv o so k  és az a sp irán so k , hanem  le g in k á b b  azé rt, 

h o g y  m o n d h assák  : én  a bécs i k ö zk ó rh áz  m áso d o rv o sa  vo ltam . M eg leh e t, h o g y  

o lvasó im  k ö zü l tö b b e n  azzal v ád o ln ak , h o g y  én azt kö v e te lem  m in d e n  

m áso d o rv o stó l vagy  a sp irán s tó l, h o g y  a tan á r i  p á ly ára  k észü ljö n . K o rá n tse m  

D e a zt g o n d o lo m , h o g y  a com m on  p ra c t it io n e r-n e k  is sokat k e ll  tan ú ln ia , 

h a  fe lad a tú n ak  m eg  a k a r  fe le ln i, s m in th o g y  e te k inte tb e n  a bécs i k ö z k ó r . 

ház m áso d o rv o sa in á l k ü lö n ö se n  az o p e ra t iv  th e ra p ia  te ré n  n em  eg y szer sok  a 

k ív án n i va ló  : m id ő n  a b u d a p e s ti  k ö z k ó rh áz b an  az anc ien n itás  e lv én ek  a b b an - 

h a g y asá ró l van  szó, nem  le h e t  a  bécs i k ö zk ó rh áz ra , m in t o ly an ra  u ta ln i, a 

ho t az anc ie 'in itds elve k itű nő  orvosokat te rem t.“ A zo n  j e le s  o r v o s o k  p e d ig  , 

k ik  a b écs i k ö z k o rh áz  m áso d o rv o sa i so ráb ó l k ik e rü l te k , b izo n y á ra  nem  az 

a n c ie n n i tá s n a k  k én y e lm es, csak  a g y en g ék  ja v á ra  szolgáló  re n d sze re  á lta l 

le ttek  azo k k á , h a n em  e ré ly es tev ék en y ség ü k  á lta l, mit  a  p á ly áza t m in d e n 

e se tre  e lő m o z d íto tt  vo lna. E zu tán  a levél to v áb b i fo lyam ában  o lvassuk , 

h o g y  a fiatal o rv o so k  „m eg n y erv én  az o k lev e le t, egy k is részü k  m ű tő n ö v en - 

d é k k é  lesz. le g n a g y o b b  részü k  p e d ig  b e íra t ja  m ag á t a sp irá n s n a k  va lam ely  

osz tá ly ra . A z  e lő b b ie k b ő l je les  o rv o so k  v á lh a tn ak . S eb észek  n em  le h e tn é n e k  

j u g y an  b e lő lü k , h a  e r re  n ézve  e lk e rü lh e t le n  v o ln a  a g y a k o r i  m ű tev és é lő k ö n  .

' de  a n n a k  tu d a ta , h o g y  ő k  m ű tő n ö v e n d é k ek , to v áb b á  a ta n á r  és a se g é d ek  

; b u z d ítá sa  e rk ö lc s i leg  k é n y sz e r í t ik  ő k e t a tan u lá sra , a b e te g e k  a lap o s vizs- 

! g á lásá ra , k u ta tá s o k ra  sa t. A  leg tö b b  fiatal o rvos a zo n b an  az o sz tá ly o k ra  ju t,

■ m e r t  a rán y lag  csak  k ev esen  ju th a tn a k  a m ű tő n ö v en dék i á l lo m á s o k ra ! h o g y  

I p e d ig  m ily e n ek k é  fe j lő d n ek  az o sz tá ly o k o n  ta r tó z ko d ó  o rv o so k , az t m ár 

I fe n t em líte ttem . S sze rín tem  a  b écs i k ö zk ó rh áz  m áso d o rv o sa i és a sp irán sa i 

I n ag y  részén ek  a m ai k o r  k ív án a lm a in ak  m eg  nem  fe le lő  k é p ze ttsé g e  csak  

úg y  fe jth e tő  m eg, h o g y  k izá r tá k  o n n an  a v e rsen y t, ho g y  nem  az asp iran s  

k ép ze ttsé g e  az irán y ad ó  a m áso d o rv o so k  k in ev e zé sé n él, h an em  a n n a k  szo l

g á la t i  id ő m en n y iség e . N á lu n k  B u d a p es te n  az an c ien n itás  e lv é n ek  e lv e téséve l, 

b izo n y o san  so k  e x te rn is ta  b é n íto t t  b u zg a lm a  új é le te t n y e re sd . fo k o zó d n i fog 

a tu d o m á n y o s m u n k á lk o d á s, s nem  vesz k á rb a  az osz tály o k  bő  an y ag a .“ 

— A z o n  lap  p e d ig  tö b b ek  k ö z ö tt az t is m o n d ja , h o g y  m iu tán  a  fiatal o rv o so k  

a k ó rh á z i szo lg á la ttó l i r tó z n ak , az isk o láb ó l ke llő k é p ze ttsé g  n é lk ü l egye

n esen  a g y a k o r la tra  m en n e k , igy  a k ó rh á za k b an  k evés, m íg  a  g y a k o r la tb a n  

so k  az o rvos, re n d ü n k  p ro le ta r iá tu sa  p e d ig  i jesz tő  m é r té k b e n  szap o ro d ik  

E ze k  azo n b an  p u sz ta  szavak , m e r t f iatal o rv o sa in k  sz ívesen  já rn a k  a  k ó r 

h ázak b a . h o l tan ú ln io k  leh e t, s k ó rh á z i á llo m áso k  be tö ltésén é l —  h a  p á ly á 

za to t h ird e tn e k  - — m in d ig  e leg en d ő  szám m al je le n tk ez n e k ; m in th o g y  azo n b an  

a  k ó rh á z i  á llo m áso k  szám a k e v eseb b  m in t az o rv o so k  szám a, ig en  te rm észe 

tesen  so k an  eg y en e se n  az o sk o lá b ó l k é n te le n e k  a  g y ak o r la tb a  m en n i ; de 

az e g y év es k a to n a i sz o lg á la t m in d en  o rv o sn ak  a lk a lma t n y ú jt, h o g y  a  k o ró d á 

k o n  k ív ü l n a g y o b b  k ó rh á z a t is lá to g asso n , e k k é n t p ed ig  a b e te g e k n e k  nagy_ 

b an  keze lésév e l és a  k ó rh áz i szerv eze tte l g y a k o r la ti lag  m eg ism erkedhessé l*  

A  m i végü l re n d ü n k  p ro le ta r iá tu s á t i l le t i , i ly e n t nem  ism erü n k , s nem  

tu d ju k , hogy  ezen k ife jezés a la t t  azon  cz ik k  Író ja  k ik e t  é r t ;  a n n y it  a zo n 

b an  m o n d h a tu n k , m id ő n  ü g y fe le in k  v a lam ely  sz a k la p ra e lő f ize tnek , e z t a zé r t 

tesz ik , h o g y  a sze rk esz tő n ek  és a  m u n k a tá rs a k n a k  az o rvosi tu d o m á n y o k  és 

k ö zü g v ek  em e lésé re  a lk a lm a t a d ja n ak  ; n em  p e d ig  azért, h o g y  az ü g y fe lek  o ly  

czím m el i l le tte sse n ek , m e ly e t m in d e g y ik ü n k  te l jes  jo g g a l v isszau tasíth a t.

— a— A n é m e t b iro d a lm i g y ű lésen  k ö z e leb b  a  b o rd é ly h á za k  en g ed é ly e z é 

séve l fo g la lk o zn a k . A  b iro d a lm i b ü n te tő - tö rv é n y k ö n yv  180. §. fo ly tán  u g y a n is  

N é m e to rsz á g b a n  a  b o rd é ly h á za k  e l v an n ak  nyom va, m iné lfo g v a  B ru c k n e r  tr . 

re n d ő r i  o rvos és m ég  m ás 22 sc h w e r in i  o rvos k é rv é n yt n y ú j to t t  b e , h o g y  

„a  b iro d a lm i g y ű lés k o m o ly  m eg fo n to lás tá rg y áv á  tegy e  azo n  n ag y  v eszé ly e 

k e t és á r ta lm a k a t, m e ly ek  a b o rd é ly h á za k  e ln y o m á sábó l szá rm azn ak , s h o v a  

h a m a ráb b  o ly tö rv én y  h o z a ta lá t h a tá ro zz a  e l, m e ly  azo k n a k  czé lszerű  a la k 

b an  fe n n á l lá sá t leh e tő v é  te g y e .“ V i ta  u tán  k ö v e tk ező  h a tá ro z ta to t t  e l : „a 

b ead v án y  a b iro d a lm i k a n c e l lá r  ú rn a k  tu d ású i vé te l v é g e tt és azon  k é ré s 

se l szo lg á lta tik  át, h o g y  a  n a g y o b b  v á ro so k b an  a  p ro s t i tu t io  és a b u ja k ó ro s  

b á n ta lm a k  k i te r je d é se  fe le tt  re n d ő r i ,  n ev eze tesen  orv o s i- ren d é sz e ti  sz e m p o n t

b ó l s ta tis t ik a i a d a to k a t g y ű jtsö n , k ü lö n ö s  te k in te tte l  azon  á lla p o tb e l i  v iszo 

n y o k ra , m elyek  a  b iro d a lm i tö rv é n y k ö n y v n e k  é le tb e lép é se  e lő tt  fe n n á l lo t ta k .“ 

—  A z  a n g o l p a r l iam e n t e lé  te r je s z te tt  azon  jav a s la t, m e ly  é lő  g e r in czes 

á lla to k o n  a k ís é r le te k e t te l je se n  le h e t le n n é  te t te  vo lna, az a lsó  h á zb a n  222  

szóval 83 e llen  v isszav e tte te tt.

— a—  S im p so n , e lh ú n y t tn r -n a k , a h íre s  n ő g y ó g y ászn ak  bro n z -szo b ra  

a e d in b u rg h i w e s t-p r in ce  s tre e t i- i  k e r te k b e n  le g k ö ze le b b  le le p le z te te t t .  A z  

szem b en  áll W e l l in g to n  szob ráva l.



t  M isté th  S án d o r, o rv o stu d o r. A b o n y b a n  kö zség i o rvos, é lte  47  évé

b en  k ö z e leb b  e lh u n y t. A z o n  ü g y fe lek  közé  ta r to zo tt , k ik  h iv a tá su k a t n ag y  

b u z g ó ság g a l te l jes ít ik , s szo rga lm as m u n k ásság a  p o lg á r tá rsa in a k  e lism erésé 

vel ta lá lk o zo tt.

E lő fizetési fe lh ívás
' az

„ORVOSI  H E T I L A P “
1877. julius-septemberi folyamára.

Az „Orvosi Hetilap“ megjelen minden héten legalább egy 
íven ; mellékletei, a „Szemészet“ , s a „Közegészségügy és tör
vényszéki orvostan“ pedig minden két hónapban egyszer legalább 
egy-eSy íven - dr.tnak ki.

E  L Ő  F I /. E T É S í  D Í J .

Egy évre Budapesten vagy vidéken . 10 frt. —  kr.
Fél „ „ „ „ 5 V n
Negyed „ „ „ „ 2 „ 50 „

Az orvos- és gyógyszerész-hallgató urak az elő fizetési ár
üdét fizetik.

Elő fizethetni minden kir. postahivatalnál, Budapesten a 
zerkesztő ségnél (nádor-útcza 12. sz.) és Kilián György könyv- 

kereslte désében (váczi-útcza, Drasche-féle ház).

Könyvkereskedő knek náluk történt elő fizetések után %  
nem adatik.

H e t i  K i m u t a t á  s

a  pestv áro s i p o lg á r i  k ó rh á zb a n  1877. J u n .  22 -tő l egész 1877. j u n - 2 &-ig á p o lt
b e te g ek rő l.
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A z egyes n a p o k o n  h ag y m ázb e teg  v o lt 83. 73. 70, 67. 56, 54, 56.

F ő városi sta tis tika i k im u ta tás. J u n iu s  io - tő l  ju n iu s  16-ig születések és 

la lá lozások. A  le fo ly t h é te n  é lve sz ü le te tt 265 g y e rm ek , m eg h a lt 235 e g y én , 

a  szü le tések  teh á t 30  ese tte l m ú lják  fe lü l a h a lá lozáso k a t. A z  é lve szü

lö tte k  k ö z t 185 tö rv én y es. 80  tö rv én y te le n  ; n em re  nézve p e d ig  134 

f iú , 1 3 1 leán y . H a lv a  szü le te tt 22 g y e rm ek . A  h a lo ttak  k ö z t v o lt  139 

férfi, 96  nő , egy  éven  a ló l i  g y e rm ek  70. A  h a lá lesetek b ő l esik  : I. 

k e rü le tre  18, TT. k é r . 20, I I I .  k é r . 13, IV . k é r. 6, V . k é r. 9, V I . k é r .  

26 , V I I .  k é r. 35, V I I I .  k é r . 45 , I X .  k é r . 25, X . k ér . 6, k ó rh á za k ra  

29, k a to n a  3 . N e v eze teseb b  h a lá lo k o k  : c ro u p  5, d iph th e r i t is  5, 

p e r tu s s is  6, m o rb il l i  i ,  sca r la tin a  — , v a r io la  — , ch o le ra  — , ty p h u s 12, 

feb r i  p u e rp e ra le s  — . a li i m o rb i c o n tag io s i — , m en ing itis  5, en cep h a litis  4, 

h y d ro c e p h a lu s  acu tu s 2. ap o p le x ia  — , te ta n u s e t tr ism u s — , conv u ls io n es 

15, v itia  v a lvu la rum  3. p n eu m o n ia  e t p leu r i t is  19, tu b e rcu lo s is  p u lm o n a lis  

ó l ,  d ia rrh o ea  16, e n te r it is  2, c h o le ra  n o s tra s  — , pe r ito n it is  2, d y se n te r ia  

— .m o r b u s  B rig h tii 2. c an c e r — , rh a ch it is  1, sc ro fu lo s is  2. d e b il i ta s  c o n 

g en ita  e t d e fo rm itas 12, m arasm u s sen ilis  9 , h y d ro ps 3, causa  v io len ta  9 , 

’«hom icid ium  — , sui c id iu m  4. casus fo r tu itu s  — .

P Á L Y Á Z A T O K .

C so n g rád  m egyébe k e b e le z e tt  10000 la k o s t szám láló  Do ro sm a  v á ro 
sáb an  az o rvosi á llom ás m eg ü resed v én , an n ak  b e tö ltésé re  ezen n e l p á ly áza t 
h ird e tte t ik  .

A z  o rvosi á llo m ássa l e g y b e k ö te n d ő  jav ad a lm azáso k , évi f izetés 600 
f r t. lá to g a tá s i d íj n a p p a l 50  k r .. é jje l 80  k r.

A  b e n y ú jta n d ó  k e llő e n  fe lsze re lt  p á ly áza ti fo ly am o dv án y o k , a vá lasz
tás fo ly ó  év i ju liu s  2 3 -d ik  n a p já t m eg e lő ző leg , a lol i ro t th o ' k ü ld e n d ő k  be .

K e l t  D o ro sm án  1877. ju n iu s  12. 3 — 2
R ó n a y  élé!a. szo lg ab író .

A  k o lo zsv ári m . k ir. tu d o m án y  eg y e tem  sebészi k o ró dá ja  m e lle tt  
4 m ű tő n ö v en d ék e i, n ev eze tesen  k é t re n d e s  ö sz tö n d íjas  év i 40 0  f r tn y i i l le t
m én y n y e l, és k é t ö sz tö n d íjn é lk ü l i  á llom ás ü re sed v é n m eg, ezen  á llo m á
so k ra  a p á ly áza t ezen n e l k ih ird e tte t ik .

A z  ezen  á llo m áso k a t e ln y e rn i ó h a jtó  o rv o s tu d o ro k , ke llő leg  fe lsze 
re lt  fo ly am o d v án y a ik a t f. év 1877. szep tem b er i -é ig a ló l i r t  d é k á n i h iv a ta l
hoz n y ú jtsák  be . —  A  fe lvé te li v izsgák  sze p te m b e r hó  i - je  és 1 0 -ke  k ö 
zö tt  fo g n ak  m eg ta rta tn i.

K o lo z sv á rt /  1877. ju n iu s  22-én . 1— -i
A  k o lo zsv á ri m . k . tu d . eg yetem  o rv o si k a rá n a k  d é k án i  h iv a ta la .

Z em p lén  m eg y e  N ag y  M ih á ly i já rá sb a n  3 k ö ro rv o s i á llo m ás lévén  
b e tö l te n d ő , a zo k ra  ezen n e l pá ly áza t n y itta tik .

A z  első  k ö ro rv o s i á llo m ás szék h e ly e  M álcza, k öve tkező  k ö z sé g ek k e l : 
N é sp est*  A b a ra , P e t r ik .  N .-R á s k a . K .-R á s k a .  M á lcza, M árk , K á c s á n d . 
F a lk u s , Berett.ö . L azo n y . H eg y i. Szá lúk . D e reg n y ő , Butk 'a. D u b ró k a , S ze 
le p k a  és H atá ly , ö sszesen  12.803 lak o ssa l évi f izetés 500  frt.

A  m ásod ik  k ö ro rv o s i á llom ás szék h e ly e  V ásá rh e ly  k ö ve tk ező  k ö zsé 
g e k k e l :  K is -  és N ag v -C seb b , F iizessér, S ám ogy , L ask, K rá sz n ó cz . A .-K ö r t -  
vé lyes. R á k ó c z , M orva. V ásárhe ly . B án ó cz , P azd ics. S z u h a . L eszna. össze
sen  10 .079  lak o ssa l évi f izetés 500  frt.

A  h a rm ad ik  k ö ro rv o s i á llom ás szék h e ly e  N ag y -M ih á ly , k ö v e tk ező  
község ek k e l : N .-M ih á ly , L asz to m ér, M o csár, P e tró c z, T o p o ly án . Iz b u g v a . 
N á ta fá lv a . Ő rm ező , L .- V olya. Sz.tankócz (puszta), Sz tára . O reszk a . K r iv o s -  
ty án , M .-C sem ernye . ö sszesen  12.903 lak o ssa l évi f izetés 400 frt.

V a lam eny i k ö ro rv o sn a k  fe n te b b  k i ír t  f ize tésén  fe lő li ja v a d a lm az ása  a 
m eg y e i szab á ly ren d e le tte l  k ö v e tk e ző k b e n  á l la p ít ta tott  m eg :

R e n d e lé s e k é r t :  a) H a  az o rv oshoz  a b e teg  m aga jö n  ak á r  szék h e 
lyén . a k á r  a  k ö rh ö z  ta rto zó  b á r  m ely  k ö z ség b en  20 kr .

b) L á to g a tá sé r t  a b e teg  á lta l te rm es cetben k i szo lgá ltán  dó fu v a ro n  
k iv ü l m é r fö ld e n k é n t 3 '1 k r. p ó td í j ,  a  lá to g a tá sé r t p e d ig  n a p p a l 30  k r .,  
é jje l 60  k r . já r .

c) A  l ia lo ttk ém i tee n d ő k  te l jes ítéséé r t fe je n k in t kü lö n  30  k r .  
díj j á r .

A  k ö ro rv o s  k ö te le ség e it  1876-ik  évi X I V .  k ö z eg é sz ség ü g y i tö rv én y  
í r ja  e lő .

F e lh iv a tn a k  en n é l fogva  a  pá lyázn i szán d ék o zó k , m isz e r in t  szab á ly 
sze rű en  fe lsze re lt b é ly eg g e l e l lá to tt  k é rv é n y e ik e t aló l je lz e tt  h iv a ta lo m h o z, 
f. év au g u sz tu s i - ig  an n á l b izo n y o sab b an  ad ják  be. m ert a  n e ta lán  ezen 
id ő n  tú l é rk ező k  figye lem be v é te tn i nem  fo g n ak .

A  k ö ro rv o so k  v á lasz tásá ra  au gustus hó  fo ly am ára  k itű z e n d ő  h a tá r 
n a p o k  fo ly am o d ó k k a l k iv án a tra  a lk a lm as u tó n  k ö z ö ltetn i fo g n ak .

B e re ttő n , u. p. B án ó cz  (Z em p lén  m.) 1*877. ju n iu s  hó  8 -kán . 
i  —  I A  szo lgabíró i h iva ta l.

Z em p lén  m egye S .-A .-Ú jh e ly i  já rá sb a n  k ö v e tk ező  k ö rorv o s i á ld o m áso k  
b e tö l te n d ő k  lév én , a zo k ra  ezen n e l pá ly áza t n y i t ta t ik .

1. A  S .-N .-P a ta k i  k ö r  9868  lak o ssa l, sz ék h e ly  S .-N .-P a ta k ,  400
fr t .  év i re n d es  fizetéssel a  k ö v e tk e ző ’ k ö z ség ek k e l : S .-N .-P a ta k , S .-K .-P a 
tak , P e tra l ió ,  Józse ffa lv a , V ég -A rd ó . T rau czo n ía lv a. K á ro lv fa lv a  és M. 
H o ty k a .

2. V e le jte i  o rv o s i k ö r  7789  lak o ssa l, sz é k h e ly re  V ele jte  500 frt. évi 
re n d e s  fize tésse l a k ö v e tk ező  k ö z sé g ek k e l : V e le jte, G ercse ly , R .-B án y á csk a . 
H o ssz u lá z , V itán y , C sörgő , N .-T o ro n y a , K .-T o ro n y a , L eg en y e-M ih á lv i. 
L asztócz . N .-K ázm ér, K o lb á s a  és B azancs.

3. C zéke i o rv o s i k ö r  9851 lak o ssa l szék h ely e  C zéke 500 frt. évi re n 
des fizetéssel a  k ö v e tk e ző  (rendes) k ö zség ek k e l : Czéke. Tmreg, S zü rn y eg , 
M .-Je sz tre b , B orsi. Szo l!ő ske. C sarnahó . N . Bari. Lad m o cz . Z em p lén . G aran y .

I B . Ú j la k . K á s ó  és K isz te .
M e g á llap íto tt  d í ja k  : R e n d e lé sé r t,  h a  a  b e te g  az o rvoshoz  a k á r  a 

I szék h e ly én , a k á r  m ásu tt a  k ö rb e n  m aga jö n  20 k r . L á to g a tá ss  n a p p a l 30  k r.. 
j é j je l  60 k r. ; táv o zás i p ó td ijú l  a  b e te g  á lta l term észe tb en  k isz o lg á lta ta n d ó  
j fu v a ro k o n  k iv ü l m é rfö ld e n k in t  30  k r. A  h a lo ttk ém i te e n d ő k é i t ,  a m e ly ek e t 
I a  sz é k h e ly én  te l je s íte n i  ta r to z ik , k ü lö n  d i ja z ta tik  20— 40-ig .

A  k ö te le ze ttsé g e k e t az 1876 -k i közeg észség ü g y i tö rvén y ez ik k  szab ja  m eg.
F e n ti  re n d es  fize tésen  fe lü l a já n lan a k  m ég eg y esek  k ö v e tk ező  évi 

já ra d é k o t  k ö v e tk ező  k ö te le ze ttsé g e k é rt.
A  v e le jte i k ö ro rv o sn a k  m é ltó ság o s g ró f  A n d rá ssy  A lad á r  ú r  v e le jte i 

[ u rad a lm i c se léd je i g y ó g y ítá sá é rt szab ad  la k á s t és é v en k in l 8 ö l tű z i fá t és 
í ő  a  közeli h a rd ic sa  k ö zség b e li gazdaság i cse léd ség e  g y ó g y ítá sá é rt k é ső b b en  
I m eg á l la p íta n d ó  t isz te ld ék .

A  p á ly ázn i k ív án ó k  fe lh iv a tn a k , hogy  szab á ly szerű en fe lsze re lt fo- 
I ly am o d v á n y a ik a t a lu l í ro tth o z  f. év i augusz tus hó  i - ig  k ü ld jé k  be, m e r t a 
I k é ső b b e n  é rk e z e tte k  f igye lem be n em  fognak  v é te tn i.

K iv á n a tra  a  v á lasz tásra  k itű z e n d ő  h a tá rn a p o k  id e je  é rd ek le ttek k e l 
í k ö z ö lte tn i fog.

S .-A .-Ú jh e ly t, 1877. ju n iu s  hó  20-kán .
H ér im , sz o lg ab iró .
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H I R D E T M É N Y E K .

Fenyóár-kivonat
a legtisztább és legerő sebb minő ségben

v a lam in t

a L a ir i tz - fé le  g y á rb ó l R e m d á b a n , T h ü r in g iá h a n , m e lye k n ek  h a tá sa  
c sú z , k ö sz  v é n y , h ü d é se k , id eg b a jo k  e llen , v a lam in t a  te s t  á l ta lá n o s  
e rő s íté sé re  k é ts é g b e  v o n h a tla n , M a g y a ro rszág b an  k a ph a tó k  csu p án

Sigm und József
ra k tá rá b a n , IV .,  V á ro s liáz -ú tcza  i .  sz. 

i  p á laczk  4 fü rd ő re , h a sz n á la t i  u ta s ítá ssa l eg y ü tt. 8o  k r ..  n a 
g y o b b  v é te ln é l száza lék -en g ed m én y .

Dr. EEertzka Im re budapesti
az összes gyógy tudomány ok tudora, bécsi cs. kir. közkórháznak 

volt orvosa, Karlsbadban m int fürdő orvos mű ködik.

L ak ik : Karlsbad, Kirchenplatz , Franconia Sprudellei 
szemközt.

T a r o sa i fü rd ő .
T a rc sa  a m ag y a r-o sz trák -s tá je r  h a tá r  k ö z e léb en  V a sme g y éb é n  fe k 

sz ik , ö t  ó rá n y i táv o lság b an  S zo m b ath e ly  m ag y ar n y u ga ti vasú ti á llo m ástó l.
V asa t ta rta lm azó  fo rrása i és fü rd ő je  k itű n ő  h a tású ak , k ü lö n ö se n  a 

v é rszeg én y ség b ő l szárm azó  m in d en  b e te g sé g ek  id e g re nd sz e r  zavar n ő k n é l 
és fé rf iak n á l, a lég zés i és em észtési sze rv ek  id ü lt h u ru t ja  stb .

A  fü rd ő -o rv o sa : D r. T h o m as. M á ju s 2 l - tő l  ju n iu s  15-ig  és augus- 
us i - tő l  S e p tem b e r 15-ig  leszá lí to tt  á rn á l. A z  id ény  m eg n y il ik  m ájus 21-én .

A  fü r d ő i  fe lü g ye lő ség .

11 e l s ő  o .s z tá ly H  é r e m .

O R V O S I  M A X I M A L -
(3 frt 50 kr.-toi kezdve)

és k özönséges

H Ő M É R Ő K
(2 frttól kezdve)

a  tes th ő m é rsék  m eg h a tá ro zásá ra .

Urometerek Heller tr. u tán , fürdő - és betegszoba-hő mérő k stb., 
v a la m in t m in d e n n e m ű  hő - és légmérő k, aräometerek. 

Kórházak számára különös kedvezm ények."VS
Ifj. K a p e l l e r  H e n r i k  cs. k. szab. természet- 

tani s meteorologicus eszközök gyárában 
B é c s i .  V . ,  K e t t e n b r i l c k e n g a s s e  S r .  9 .  

Képes árjegyzékek díjmentesen küldetnek szét.

iSMB

Uoll

Edeskuty L,
m a g y .  k i r .  u d v a r i  á s v á n y v í z - s z á 11 i t ó  

Budapesten, Erzsébet tér I ső  szám.
Természetes ásványvizek és forrásterm ények

T E L E P E .

E ő r a k t Á r a  s
A d e lh e it , B á r tfa , B ik sz ád , B ilin , B o rsz é k , b u d a i  k ese rű v íz - fo r rá so k , 
B u z iá s , C a r lsb a d , C z ig e lk a , C síz , F ra n z e n s b a d ,  É lő pa ta k , E m s , 
F r ie d r ic h sh a l l ,  F ü re d ,  G ie ssh ü b l, G le ic h e n b e rg , H a ll, I g m á n d , J o h a n -  
n is b ru n n ,  I v á n d a , K iss in g , K la u se n , K o r i tn ic a , L ip ik , L u h i, L u h á -  
c so v icz , M a r ie n b a d , O le n y o v a , P á rá d ,  P re b la ,  P ü l ln a, P y rm o n t ,  
R a d e in , R o h its c h , S a id sc h itz , S c h w a lb a c h , S e l te rs , S p a , S u lig u li, 

S z l iá c s , S z ó lv a , S z u l in , V ic h y  és  W i ld u n g e n i  fo r rá so k n a k .

E z e n  ré g i  czég, v a lam in t az o rvos u ra k . ú g y  a t. ez. k ö z ö n 
ség  b iza lm á t b írv án , g y o rs  fo g y asz tásn ak  ö rv e n d , m in ek  fo ly tán  azon  
h e ly z e tb e n  van, m in d e n k o r  fr iss  tö ltésű  v ize k k e l szo lg á lh a tn i.

A z  ásv án y v izek  v a ló d iság a  és fr isseség e  tek in te té b en , a  k ész 
le te k  a v á rosi fő o rv o s e llen ő rzése  a lá  v a n n ak  he lyezve.

Árjegyzékek kívánatra ingyen szolgáltatnak ki.
A  k ö ze lfek v ő  k e llem es sé tán y  és ü z le tem b en  te t t  k é sz ü le t 

n ag y  a lk a lm a t n y u j ta n d  az ásv án y v íz  g y ó g y h aszn á la tára , m eg jeg y ez 
vén, h o g y  az  e d d ig i h e ly isé g e t te te m e se n  m e g n a g y o b bíto t ta m .

M arienbadi, selteri, koritniczai és budai keserű viz po
hárszám ra is szolgáltatik ki.

M a S t o n l - f é l e

B U D A I K IR A L Y -
K E S E R Ü V IZ

szétküldik

MATTONI é s  WILLE, BUDAPESTEN
budai keserüsósforr ásóknak tulajdonosai.

Dr. Stern János, volt egyetemi 
tanársegéd Kolozsvárott, jelenleg 
Szliács-ban mint fürdő orvos mű kö
dik és minden e fürdő helyre vonat
kozó felvilágosítással szívesen szolgál.

W6

1

I#)
&
I*'
f 1

9‘'
«

$
I
m

v ,* * * .» * ? * * * *  * »m m > *■  $&&*$#&&&&&&&.

B alló  fő város i vegyész és B e rn á th  J .  ta n á ro k  v eg y e lem zései eg y b e
h a n g zó  e red m én y e i sz e r in t v a lm en n y i b u d a i, v a lam in t b e l-  s k ü lfö ld i 
k ese rű v izek  k ö z ö tt a  le g tö b b  sz ilá rd  a lk a tré sz t tarta lm azza , és p e d ig  a 

g y ó g y h a tás e lé résé re  nézve ed d ig

m  el nem ért mennyiségben s oly Mm összetételi arányban,
h o g y  ez o k b ó l en y h e  íze  m ia tt is m in t  leg k e l le m e se bb  és 

l e g h a t á s o s a b b  k e s e r ű v í z  

a ján ló  e lism erésre  ta lá lt. F o rrá s -n y o m ta tv án y o k k a l és o rvosi b izo n y ít
v á n y o k k a l is szo lg á lu n k . —  E ze n  víz k a p h a tó  m in d e n  g y ó g y tá rb an  

és fű sz e rk e re sk ed é sb e n  s

a forrásigazgatóságnál Budapesten.

tus- -ni p i s a »  im

X j a . ' b é l o x i ^ r e

I DIGITALIS SZÖRPJE
jgj (Syrop digitale).

f i  E  k i tű n ő  g y ó g y sze r a v é to r ló d ás t és v é rk e r in g é s t szabályozza ,I  s b á rm i á lta l  o k o z o tt sz ív d o b o g ást c s il lap ít, s v égre  m eg szü n te t. Ú gy  
I  sz in té n  a  k ezd ő d ő  v izb e teg ség e t, sz ig o rú  é le tm ó d  m e lle tt  rö v id  idő  

|É a l la tt  g y ö k e re se n  k ig y ó g y ít ja .
K B . H o g y  az o rvos u ra k n a k  a lk a lm u k  leg y en  m eg g y ő ző dn i 

I  ezen szer k i tű n ő  h a tá sá ró l, az a k ísé r le tek h e z  m eg k iv án ta tó  m e n n y i

sé g b e n  re n d e lk ez é sü k re  á ll. . .. .
K a p h a tó  a  m ag y a ro rszág i fő ra k tá rb a n  : T O R O K  J Ó Z S E F  

g y ó g y sze rtá ráb an , k irá ly -u tez a  7 sz* a - és Scholz J . v á ro s i g y ó g y 
sze rtá ráb an  ; B u d á n :  az u d v a r i  g y ó g y s z e r tá rb a n ; és a zo n k ív ü l 

M a g y a ro rszá g  leg tö b b  g y ó g y sz e rtá ráb a n .

B u d a p e s t 1877. Kh ó r  & W e in  k ö n y v n y o m d á j a (D oro ttya-u tcza 14. sz.)

M e i x Ék i .e t  : A z  „O rv o si h e t i la p “ e lő f ize tés i fe lh iv ás  ju l iu s -se p te m b e r i fo lyam ára .



^B u d a p e s t , 1877. 27. SZ . J u l i u s  8.

E L Ő F I Z E T É S I  Á R : h e l y b e n  é s  v i d é k e n e g é sz  é v re  M E G JE L E N  M IN D E N  V A S Á R N A P .

10 f r t . .  fé lé v re  5 f r t .  A  k ö z le m é n y e k  e s  f i z e té s e k  b é r m e n te -  M e g r e n d e lh e tő  m in d e n  k i r .  p o s ta h iv a ta ln á l ,  a  s z e r k es z tö s é g n é
s i te n d ö k . n á d o r - u tc z a  12. s z á m  és  K i l ia n  G y ö rg y  k ö n y v k e re s k e dé s é b e n

H IR D E T É S E K É R T  s o r o n k in t  17 ú j k r .  v á c z i -ú tc z a  D ra s c h e - fé le  h á z b a n .

O R V O S I  H E T I L A P .
H o n i  s  k ü l f ö l d i  g y ó g y á s z a t  é s  k ó r b u v á r l a t  k ö z l ö n y e .

H U S Z O N E G Y E D I K  É V F O L Y A M .

F e le lő s  s z e rk e s z tő  é s  tu la jd o n o s  M arkusovszky Lajos t r .  F ő m u n k a tá r s  Balogh K á l m á n  ta n á r .

T a r t a l o m : N a v ra l i l  I .  tn r . Ú ja b b  e g y sze rű  m ó d  a  szá jp a d -g a ra t ö sszen ö v ése in ek  s ik e res  e lv á lasz tására . —■ W ittm ann  L . és D oU inger G y. t r .-o k . T a 
n u lm án y o k  B ó k á i tn r . k o ró d á já ró l.  IV . A g y b u ro k k ö z t i v é rö m len y ek  —  Takács E . t r .  K ö z lem én y  K o rá n y i  F r ig y e s tn r .  egyetem i k o ró 
d á já ró l. A  g e r in czag y lo b  eg y  ese te . (V ége). —  R egéczy N . Im re t r .  A  b u d a p e s ti  k i r .  egyetem  é le tta n i in téze te . I . A z  a szö g le trő l. 
(V ége). —  K önyvism erte tés. A n le itu n g  zu c h em isch en  LTnters u c h u n g e n  a u f  dem  Ge b ie te  d e r  M e d ic in a lp o lize i e tc . V o n  D r . L . Liebermann.
—  Lapszem le. Á  ti id ő cs ácso k  tág u lása  tü d ő v észes b e te g ek n é l. —- G ég e-lég cső d ag  pa izsm iríg y  tö m lő s-d a g ján a  k m eg n y ílása  fo ly tán  a  lég - 
u ta k b a .  —  A z  ib la n y a d ag o lás  új a la k ja  a n g o lk ó ro s  g ye rm e k e k n é l. —

1 'á r c z a  : B ó ká i J. tn r . K im u ta tá s  a p e s t i  szeg én y -g y e rm e k k ó rh áz b a n  1876-ban  ovoso lt b e te g ek rő l. —  V eg y esek . —  P á ly áz a to k.
M e l l é k l e t  : E lő fizetési fe lh ív á s az „O rv o si H e t i la p “ 1877. jú l iu s— d eczem b er i fo ly a m á ra .

Újabb egyszerű  mód a szájpad-garat összenövé
seinek sikeres elválasztására.

N a v r a t i l  I m r e  t r .  eg y e tem i n y ilv . rk . tan á r- tó i.

A  s z á jp a d -g a r a t  ö ssz e n ö v é se i b u ja s e n y v e s  fe k é ly z é s  

f o ly tá n  jö n n e k  l é t r e  le g tö b b n y i r e .  A z  o r r - h o r t y o k n ak  a  

g a r a tü r t ő l  v a ló  e lz á ró d á s a  k ö v e tk e z té b e n  a  h a n g  tu ny o .  

g ó v á  v á l ik ,  a  h o r t y o k  e lé g g é  t is z tá n  n e m  t a r t h a tó k  és  

a  lé g z é s  c s a k  t á t o t t  szá j m e l le t t  l e h e t s é g e s ; az  e mb e r  a  

tá r s a d a lo m  s z á m ű z ö tt je  lesz . E lg o n d o lh a tó  te h á t ,  h og y  a  

m ü tő -s e b é s z e t  e f e le t te  k e l le m e t le n  b a jo n  te lh e tő leg  s e 

g í te n i  ip a r k o d o t t .  D e  h a  m á r  n e m  v o l t  k ö n y ü  e lv á la sz 

ta n i  az  o d a  n ő t t  l á g y  s z á jp a d o t  a  g a r a t  h á ts ó  fa lá tó l ,  

jó v a l  n e h e z e b b n e k ,  v a g y  a  l e g tö b b  e s e tb e n  te l je s  l eh e te t 

le n n e k  b iz o n y ú l t  b e  az  e lv á la s z tá s  b iz to s í tá s a .

K é t  é v v e l  e z e lő t t  V erncu il tn r .  a  „ s o c ié té  d e  C h i

r u r g ie “ e g y ik  ü lé s é b e n  m u ta to t t  b e  n ő t ,  k in é l  a  b u ja 

s e n y v e s  fe k é ly z é s  fo ly tá n  ö s s z e n ő t t  g a r a t - s z á jp a d n ak  

fe ls e b z é s e  u tá n  ig e n  e lm é s  m ó d o n  i p a r k o d o t t  m e g a k a dá 

ly o z n i  a  s z é tv á la s z to t t  k é p le te k n e k  ú j ra  ö ssz e n ö v é sé t. 

Ö  u g y a n is  a  b e te g  fe lső  z á p f o g a i r a  k é s z ü lé k e t  i l le sz te t t ,  

m e ly  ív h a j lá s o s  v é g é n  v é k o n y  e z ü s t  le m e z b e  v é g z ő d v e, a  

k é t  s e b fe lü le t  k ö z é  v á la s z fa lk é n t  i l le s z k e d e t t .  A z  e r e d 

m é n y  a z o n b a n , b á r  az  ig e n  é r te lm e s  n ő  n a g y  ö n m e g ta - 

g a d á s s s a l  t ű r t e  a  k e l le m e t le n ,  m e r t  ig e n  fe sz i tő  k és z ü lé 

k e t ,  m a jd n e m  te l je s e n  m e g h iú s ú l t .  V . e n n e k  o k á ú l  fel 

h o z z a , h o g y  a  b e te g  ta lá n  n y e lé s  v a g y  a lv á s  k ö z b e n  

n y e lv é v e l  h e ly é b ő l  k im o z d í to t ta  a  k é s z ü lé k e t .  K ö z lőn e k  

f. é. f e b r u á r  h a v á b a n  v o l t  a lk a lm a  i ly  b e te g e t  s ik ere s e n  

m ű te n n i .  A z  e s e t  a  k ö v e tk e z ő  :

M. J., 15 éves, budapesti származású, állítólag mindig
egészséges volt: 1874. aug. havában nyelése fájdalmassá vált. 
Ugyanaz év October végén kórodámon io-kros nagyságú buja
senyves garat-lágyszájpadi fekélylyel jelentkezett. Helybeli pokolkő - 
érintésekre és hamiblag belső  adagolására a fekély megtisztulva 
behegedt, s a lágy szájpad csekély kiterjedésben a garathoz nő tt. 
A garat-orrür közti közlekedés azonban elég tág nyílás által 
fennállott.

Beteg 1875. febr. havában újra megjelent a kórodán, a 
lágy szájpadnak és garatnak az elő bbinél jóval nagyobb fokú fe
kélyzésével, ső t részletes elroncsolásával. 3 hó múlva, hasonló ke
zelés mellett, győ gyúlva e lbocsáttatott; a szájpad most egész ki

terjedésében odanő tt volt a garathoz és a nyelcsap elpusztúlt. 
Távozáskor betegnek meghagyatott, hogy orriirét szorgosan tisz
tázza és kiújulás alkalmával azonnal, ellenkező  esetben az össze
növés elválasztása végett csak 1 év múlva jelentkezzék.

7 hónappal késő bb a rendelt idő nél, tehát 19 hó múlva 
beteg mű tevés végett megjelent a kórodán. Megvizsgáltatván a 
lágy szájpad, ez minden pontján a garattal szorosan egybenő tt volt. 
Az elválasztandó lágy szájpad elkülönítésére szolgáló mű szert uta
sításaim szerint Fischer helybeli eszközgyárosnál készittettem. Az 
eszköz állott fülcsapszerű  ezüst cső bő l, melynek mellső  egyenes 
végén nagyobb fémgyű rű  volt rögzítve, hajlott végébe pedig 
rugó segélyével a garatseb nagyságának megfelelő  kaucsuk 
lemez erő síttetett. A lemez alsó szélén kettő s vastag fehér 
selyemfonál beillesztésére kisebb fémgyű rű  alkalmaztatott.

A mű tét terve következő kép állapíttatott meg. i-ször. De
rék szöglet alatt hajlított ollóval felsebezni és elválasztani a 
lágy szájpadot a garat hátsó falától. 2-szor. Csilapítani a vérzést 
és 3-szor. Alkalmazni a felsebzett képletek szétválasztására szol
gáló mű szert a következő  m ódon : m indenekelő tt az orrba, hor- 
tyokba vezetendő  a fiilcsap akkép, hogy annak hajlott része le
felé a garatürbe nézzen, ide t. i. a fülcsap alsó végére illesz
tendő  a kaucsuk lemez, s végre a készülék rögzítése végett a 
lemezen levő  selyemfonalak a szájürön át a fülcsap mellső  végé
nek gyű rű jére alkalmazandók. A mű tét első  szakasza akadályta
lanéi hajtathatott végre, igy csilapíttatott a jelentékenyebb vér
zés is, midő n azonban az orron át bevezettem a mű szert a 
garatürbe, s a kaucsuk lemezt az eszköz nyílt végébe iparkodtam 
beilleszteni, ez nem sikerű it, mert sem csipeszszel sem makkfo
góval nem fejthettem ki oly erő t, mely elégséges lett volna a 
rugó ellenállását legyő zni. Ily körülmények közt azon kisegítő  
gondolatra jöttem, hogy hosszabb és vastagabb puha veresréz 
kutaszt használjak e czélra. A kutaszt fülcsapszerűleg meghajlí
tottam, gombos végére kettő s, vastag selyemfonalakat kötöttem 
és bevezettem azt megolajozva az orrgaratürbe; most a kutasz
nak az orron kívül levő  részét felhajlitottam a homlokra, azt 5 
cmtr. széles pólyával lazán a homlokra erő sítettem, az arrgarat- 
iirbő l a szájon át kihúztam a fonalakat és a derék szöglet alatt 
meggörbített kutaszra kötöttem. így az eszköz rögzítve volt, s a 
homlokkötő  lazasága miatt a kutasz jobbra balra könyen moz
gattathatott, mi által a garatban levő  gombos vég nagyobb ex- 
cursiokat téve, a felsebzett felületek egymáshoz tapadását mega
kadályozta.

A szükség által hevenyészett eljárás jobbnak bizonyúlt, 
mint azt egyelő re hinni mertem, a mű tett a kutaszt jól tű rte, 
az ellenhatás mérsékes volt, sulf. zinci oldat érintésére csak
hamar engedett, a sebszélek többé nem nő ttek össze, s a ku
taszt 16-od napra eltávolíthattam. A leány elvesztette tunyogó 
hangját, s csukott száj mellett éjjel-nappal orrán át lehelhetett. F._
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é. mart. havában gyógyultan m utathattam  be öt az orvos egy
letben. )ul. i- jén , m idő n kívánságomra újból je lentkezett a g y ó 

gyulás tökéletesnek és állandónak bizonyult be.

Tanulmányok Bókái tanár koródájáról. 4
K ö z ü k  : W t t t m a n n L á z á r  tr. e lső  k ó rh áz i a lo rv o s és D o k i .i n g e r  G y m .a  

tr . v o lt k ó rh áz i b o n c zn o k .

IV .

„ [gyburokközti vérömlenyek (haemorrhagiae inte rmenin-
gea/es).

E m e  k ó r a la k n á l  ism é sz e t i  t e k in te tb e n  s o k k a l  s z i lá r 

d a b b  a la p o n  á l lu n k ,  h a b á r  i t t  is lé p h e tn e k  te l j e len s é 

g e k ,  m e ly e k  a  b á n ta lo m  n e m e  i r á n t  az  é s z le lő t  z a v a rb a  

h o z z á k . J ó l  k e l l  m e g k ü lö n b ö z te tn ü n k ,  h o g y  i t t  c s a k  a  

b u r k o k  k ö z t  k é p z ő d ő  v é rö m le n n y e l  v a n  d o lg u n k ,  m e ly  

l é n y e g e s e n  e l  t é r  a t t ó l ,  m e ly  m a g á b a n  az  a g y  á l lo m á

n y á b a n  fé sz k e l, m iu tá n  u tó b b i  a  g y e r m e k e k n é l  a  l e g ri t 

k á b b  k ó r v á l to z á s o k  k ö r é b e  ta r to z ik .  A g y  b ú r  o k v é r  zések  

g y e r m e k e k n é l ,  v a g y  h e v e s  k ü ls ő  k o p o n y a r á z k o d ta tá s o k,  

m in t  ü té s , esé s , n y o m á s  u tá n ,  v a g y  re n d e l le n e s  n y o má s  

k ö v e tk e z té b e n  az  e d é n y e k b e n ,  v a g y  v é g té r e  ro n c s o ló  

fö l a m a to k  k ís é re té b e n  lé p h e tn e k  fe l, m e ly e k  a  k ö z el i  

e d é n y e k r e  is k i te r je s z k e d n e k .  A  tü n e te k  t ö b b n y i r e  he v e s  

a la k b a n  m u ta tk o z n a k  és  á l ta lá b a n  a  k ö r ü l í r t  h e v e n y  

a g y  n y o m á s  je l le m é t  v is e l ik :  h i r te le n  ö n tu d a t la n  á lla p o t ,  

r e n d e t le n  lá ta á l lá s ,  hű dé.si tü n e te k  s tb . L e h e tn e k  a z o n 

b a n  o ly  v é r z é s e k  is, m e ly e k  c s a k  fo k o z a to s a n  k é p e z ne k  

n a g y o b b  ö m le n y t ; e z e k n é l  a  t ü n e te k  e lm o s ó d h a tn a k ,  ha 

s o n ló a n  a m a z  id ü l t  fo ly a m a to k h o z , m e ly e k  —  m in t  a l ka l 

m am  v o l t  b e m u ta tn i  — a  g e n y te r m e lö d é s  d a c z á ra ,  c s a k  

je l e n té k te le n  a g y i  i z g a to t t s á g  tü n e te iv e l  á r u l t á k  el m a 

g u k a t ,  s b e á l l  a  h a lá l  a  n é lk ü l ,  h o g y  az  é sz le lő  a  k i t e r 

j e d t  a g y  b u ro k -b á n ta lo m  i r á n t  c s a k  m e g k ö z e l í tő le g  tis z 

tá b a n  l e h e te t t  v o ln a . T is z ta  v é r z é s e k  a g y b u r o k e d é n yé k 

b ő l  m in d ig  h i r te le n  á l lv á n  b e , a  lé te s í tő  m o z z a n a tok  t e 

k in te tb e  v é te lé v e l  e k ó r is m é t  m e g  le h e t  á l l a p í ta n i ; m é g is  

lesz  a lk a lm u n k  e g y  e s e te t  b e m u ta tn i ,  h o l  az  é lő b e n  a  

v é r z é s re  u ta ló  je le k  a n n y i r a  e l v o l ta k  m o só d v a , h o gy  

a  s z ö v ő d m é n y t  fe l is m e rn i  n e m  le h e te t t .  N a g y o b b m é rv ü 

h i r te le n  b e á l ló  v é rz é s  a  h i r te le n  n y o m á s  k ö v e tk e z téb e n  

ö n tu d a t la n  á l l a p o t ta l  e g y ü t t j á r ó  g u ta ü té s - s z e rű  r o ha m 

m a l k e z d ő d ik ,  m e ly n e k  m ú l tá v a l  b e á l ln a k  a  g ó c z i tü ne 

te k , m e ly e k  a z u tá n  k ö v e tk e z te té s t  e n g e d n e k  az  ö m le ny  

te r je d e lm é re ,  e lh e ly e z k e d é s é re .  A  g ó cz i tü n e te k  k ö zt  

e lső  h e ly e n  á l l  a  k ö r ü l í r t  h ü d é s . m e lv  m a jd  c s a k  az 

e g y ik  a rc z fé l re ,  m a jd  p e d ig  az  e g é s z  te s t f é l r e  te r je sz k e d -  

h e t i k  k i. A  lé te s ü l t  v é rö m le n y  m in d a z o n  v á l to z á s o k on  

m e h e t  k e r e s z tü l ,  m in t a  te s t  b á r m e ly  ré sz é n , s e s ze r in t  

a  tü n e te k  a  k ö rn y i  ré s z e k b e n  is m ó u o s ú ln a k  : az  iz- 

z a d m á n y  fe lsz ív ó d ik , a  k ö rn y i  r é s z e k b e n  e l tű n n e k  a  g ö r 

csö s  ö s s z e h ú z ó d á s o k , h ű d é s e k .  d e  h o sszú  id e ig  m é g  me g 

m a ra d  a  m ű k ö d é s i  k im e rü l ts é g  ; a z o n b a n  k e d v e z ő  v is zo n y o k  

m e l le t t  te l je s  r e s t i t u t io  a d  in te g ru m  á l lh a t  b e :  ige n  

g y a k r a n  ta lá lh a tó k  a  b o n c z a s z ta lo n  v á l to z á s o k  az  a gy 

b u rk o k b a n ,  m e ly e k  r é g  le fo ly t  és fe ls z ív ó d o t t  v é r ö m

le n y r e  u ta ln a k .  E ze n  k e d v e z ő  le fo ly á s t  le g g y a k r a b b an  

o t t  t a l á l j u k ,  h o l k ü ls ő  b e h a tá s  k ö v e tk e z té b e n  fe l lé

p e t t  t i s z ta  v é rö m le n n y e l  v a n  d o lg u n k .  M á s k é p  á l l  a

«
' L. uz „O rvosi H e t i la p “ .1876. fo lyam át

d o lo g  o tt, h o l v a la m e ly  n e v e z e te s  szerv i v á lto z ás , a lk a t i  

b á n ta lo m , c so n tb a j k é p e z i a  k i in d u ló  p o n t o t ; o t t  az iz- 

z a d m á n y  n em  sz ív ó d ik  fel, s t isz tá n  m in t o ly a n  az ag y r a  

g y a k o ro l t  fo ly to n o s  iz g a tá s  k ö v e tk e z té b e n  ö li m e g  a 

s z e rv e z e te t ; a  h ü d és i tü n e te k  fo k o zó d n ak , te r je sz k ed n e k , 

á tm e n n e k  a b e lső  sz e rv e k re  és v é g té re  k im e rü lé s  k ö ve t 

k e z té b e n  m e g y  tö n k re  a g y e rm e k . G y ó g y u lá s  e se té b e n  

m a ra d a n d ó  h iá n y , m in t h ü d és, ta g e lg ö rb ü lé s e k  nem  szo k 

ta k  v isszam arad n i, s ho l i ly  e s e t te l  v a n  d o lg u n k , ot t  in 

k á b b  m a g á b a n  az a g y -g y u rm á b a n  fé sz k e lt v é rö m len y  

k ö v e tk e z m é n y é v e l, a g y ro n c so lá ssa l  és a n n a k  k ö tszö - 

v e ti  h é z a g p ó t lá sá v a l  v a n  d o lg u n k , ho l te h á t  v eze tési és 

á l ta lá b a n  id eg m ü k ö d és i z a v a r  m a ra d t v issza. A  h á ro m 

id e v á g ó  k ó re s e tb e n  k e t tő  h a lá l la l  v é g z ő d ö tt , m íg  a h a r 

m ad ik  te l je se n  fe lg y ó g y u l t .

(V ég e  k ö v e tk e z ik .)

Közlemény Korányi Frigyes tnr., kir. tanácsos 
egyetemi koródájából.

A  gerinczagylob egr esete kórfani. kórboncz- és kórszövettani
tekintetben.

T a k á c s En d r e  tr .- tó l.

(Vége).

Miután a gerinczagy górcső i leletével kívánok e helyen —  
bár kis térre szorítva —  tüzetesebben foglalkozni, szükségesnek 
tartom Scheuthauer Gusztáv tnrnak ezen gerinczagy leletérő l clas
sicus rövidséggel mondatolt macroscopicus leírását is adni, mely 
a következő  .'

„A gerinczagy mérsékelten tö m ö tt; szürke állományának 
jobb szarva a háti alsó csigolyák magasságában halavány rozsda- 
színü, melv szín a jobb oldalköteg mellső  részletébe is folytató
dik. A háti középső  csigolyák magasságában a központi csatorna 
kölesmagnyi tág ártérrel bir. Az említett csatornarészlet íalzata 
feh ér; bennéke savószerü. A gerinczagy fehér állománya nincs 
ugyan szürke csikókkal átsző ve; azonban seholsem hófehér, ha
nem kissé kékesbe játszó.“

Ehhez még azt tenném, hogy a kékes-szürke színezet fő leg 
a mellső  és oldalkötegekben túlnyomó, s hogy a gerinczagy ha
ránt átmetszésénél míg a hátsó kötcg a színvonalon maradt, s a 
gerinczagy rendes tömöttségével látszok bírni, addig a mellső  
és oldalkötegek a központi szürke állománnyal együtt a metszlap 
alá sülyedtek. Továbbá, hogy a borszeszben történt megkemé- 
nyedés után az egész gerinczagy igen tömött, compact lett, s a 
központi csatorna felülrő l lefelé, körülbelül a 8. hátcsigolyáig 
mindinkább tátongóbbá vált, innen lefelé ismét szű kült ugyan,

I de eredeti szű kületét még legalsó részletében sem érte el.
Még feltű nő bb képet nyújtott az igen szépen sikerű it és 

carminsavas ammóniákkal festett számos górcső i metszet. Már az 
I egyszerű  megtekintésnél feltű nt, hogy a megfestő dés (a metsze- 
! tek egyenlő  oldatba egyenlő n ideig feküdtek) a metszetek egész 
I területén nem egyenlő . Míg —  ugyanis •— a hátsó köteg telt- 
I veresre színező dött; addig az oldalsó és mellső  kötegek jelen

tékenyen halványabbra festő dtek, s a szürke állomány alig lát— 
! szék festenyt felvenni. Ez ellentét a nyaki részletben igen cse- 
I kély, innen lefelé a nyaki duzzanatban kifejezettebb, a háti rész- 
I ben az ágyéki duzzanatnak felső  részében legnagyobb, s innen 
i lefelé ismét csökkent. A szürke állomány mindenütt, de fő leg a 
I háti részben és az ágyéki duzzanatban feltű nő en kisebb tömeget 
i foglalt el. A központi csatorna a nyaki részletben —  

—  az erő sebben színezett belhámsejtek által feltüntetett 
j  pont alakjában tű nik f e l ; anélkül, hogy szabad szemmel ürtért 

lehetne benne megkülönböztetni. A nyaki duzzanattól lefelé a 
nyakcsatorna mindinkább táguló ürtérrel bir (legnagyobb tágsá- 

I  gát a háti részben éri el) és ezt a világosabban színezett szürke 
állománytól élénk piros —  az ürtér alakjának megfelelő  —  

I hullámzatos vonal határolja.
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Górcső i le le t: A központi csatorna a nyaki részletben csak 
annyiban mutatott eltérést, hogy a kissé duzzadtad!) belhám- 
réteget egymagú, gömbölyded, élénkebben színezett, meglehető 
sen sű rű n sorakozott sarjadzási sejtek vették körű i, mely utób
biak a környezet felé mind gyérebbekké lettek. A nyaki duzza
natnak körülbelül közepétő l lefelé a csatorna ürtore tág, melyben 
itt ott a belhámsejtekhez tapadni látszó, tisztán kivehető  
rostonya alvadók foglal he lyet; belhám rétege (mű termék) né
hol megszakadt s e rétegen kívül a fentebb leírt gömbölyded 
sejtekkel dúsan körülvett (lásd az I. ábrát). ;

Az említett gömbölyű  sejtek a tágult központi csatornával 
bíró részletekben —  tehát a nyaki duzzanattól lefelé — szintén 
gyérülnek ugyan a körzet felé, de a szürke állomány mégis elég- 
dúsán van velük beszórva, ső t a mellső  és oldalkötegekben is 
nagy számmal lelhető k fel.

A szürke állomány hovatovább lefelé mindinkább veszti 
az ideg-kötanyagra (neuroglia) jellemző  gyöngéd jellemét és már 
a háti alsó részletben durva, szálas, hálózatos, egymagú sejtek
kel beszórt kötszövetté változott át (lásd a VI. és VII. ábrát). 
Ezen kötszövetbe van azután beágyazva a különféle változáson 
átment idegsejt.

Az idegsejtek közül — eltekintve ép viszonyok között is fenn
álló nagysági különbségeiktő l — alkatra és változásra nézve 
megegyeznek egymással a mellső  és hátsó szarvakban levő k. 
Ha az idegsejteket felülrő l lefelé következő  metszetekben ügyel
jük meg, úgy lépésrő l lépésre követhetjük átalakulásukat a tel
jes tönkrejutásig. így a nyaki részben még meglehető sen ép, 
jellemző  maggal, s finoman vonalzott szerkezettel bírnak az ideg, 
sejtek. A nyaki duzzanat alsóbb részébő l nyert metszetben —  a
11. ábrán látható — és egy edény közelében fekvő  idegsejtre 
bukkanunk, mely e« magaslatban számos más sejttel haso- 
nosan a fentebb leírt egymagú gömbölyded sejtekkel van 
mintegy behintve. E sejtek néhol az idegsejtet benyomni lát
szanak, miáltal ennek körvonala egyenetlenné leszen. Hol e 
gömbölyded sejtek számosak és friseknek tű nnek fel, a neurog
lia gyengéd szerkezetű , s az idegsejtek —  eltekintve említett 
egyenetlen körvonalaiktól — elég épek, magvaik a rendestő l el
térő  alkatot nem mutatnak, nyúlványaik szintén rendesek. Vala
mivel alább (körülbelül a 3. hátcsigolya magasságában) az ideg
sejtek már egészben keskenyebbek, a ünoman vonalzott szerke- 
zett helyett szemcsézettek, a szemcsézettség a meglehető sen ép 
nyúlványok felé lassankint ismét elvesz, s a nyúlványokba foly
tatott finom vonalzás tű nik fel. A mag legkülönbözőbb alakú
—  de soha sem gömbölyű , —  többnyire öiscuit-nek felel meg. 
Magtestecset kivenni tisztán nem lehet, helyét többnyire egy 
sötétebb folt jelöli (lásd a 111. ábrát). Ezen részletben a neurog
lia már élénkebben feltű nik, s a gömbölyded sejtek gyérebbek.

A 6 — 10. hátcsigolya magasságában az idegsejtek még 
visszafejlő döttebbek, igen kicsinyek, összezsugorodottaknak lát- 
szának, nagyobb, gyakran erő sen fénylő  zsírszemcsékkel kitöltöt
tek, s magot bennük alig vagy épen nem lehet kivenni; ennek 
helyét a csop.ortosúltabb szemcsék jelölik csak ; nyúlványukat 
vagy épen elvesztették vagy vékony fonalkák alakjában tárták 
meg, mely utóbbiak néha elég messze követhető k —- IV. és 
V'. ábra, —  A neuroglia durvább, gömbölyded sejtekkel 
beszórt.

Innen lefelé az ágyéki duzzanat középrészéig a sejtpusz
tulás úgy szólván teljes. Az idegsejtek helyét majd csak nagyobb 
kiitszövei-közök jelölik, majd e kötszövet-közökben egyes alakta
lan, finoman szemcsézett, s mint ilyen, egynemű  testecseket lel
hetni fel, melyekben sem magot, sem magtestecseket, sem nyúl
ványokat feltalálni nem lehet. Az idegsejtek helyett azonban
—  különösen az ágyéki duzzanat középrészén —  az agy és ge
rinczagyban éptani viszonyok közt is (valószínű leg a nyirkutakban) 
feltű nő  endothel-sejtek, itt,csoportosan (2— 4) szemcsés proto- 
plasmába ágyazva, lépnek fel, melyek igen gyakran a durva köt- 
szövet —  részben üres —  hézagaiba, nyirküregekbe helyezvék el. 
Ezen lelet annál inkább m eg lepett; mert épen egy oly készít
ményen tű nt fel, melyben —  úgy szólván —  nyomát sem ta
láltam az idegsejtnek. Az első  pillanatban az idegsejtek szár
mazékainak tartám e sejteket, endothel jellege azonban nem 
hagyott kétségben. Itt a közti állomány —  mint már érintém, —

durva kúszált kötszövet, apró, egy magú gömbölyded sejtekbe 
beszórva (lásd a VI. és VII. ábrát).

Az ágyéki duzzanat középrészétő l a viszony m egfordított; 
az idegsejtek mindinkább közeledtek erdeti alakjuk és szerke
zetükhöz. Az ágyéki duzzanat alatti részbő l vett metszetben pl. 
a VIII. ábrán látható nagy, egyik sarkában ugyan durván szem
csézett, ile nagy, gömbölyded maggal magtestecscsel és csak
nem ép nyúlványokkal ellátott idegsejteket találtunk ism ét, 
melyek körében a kötanyag ismét finomabb és gömbölyded sejtek
kel gyérebben beszórt.

Míg így a szürke állomány változatos, vág) inkább 
tokozatos elfajulási képet m utatott; addig a fehér állomány az 
egyes hosszanti kötegeli szerint csaknem az egész gerinczagy 
terjedelmén hasonló, illető leg csak fokban különböző  górcső i 
leletet nyújtott.

A hátsó köteg —  mint fentebb említő k —  már carmin- 
nai való sötétebb színező dése által is feltű nt. Ennek megfelelő - 
leg e köteg górcső i szerkezete a rendeshez oly közel áll, hogy 
benne alig lehet kóros változásról szó. A haránt metszetekben 
az idegrostok rendes vastagsága, közepükben a kissé fénylő , 
erő sebben festenyzett tengelyszalag, az ő ket körülvevő  gyengéd 
kötanyag, mi kiváni valót sem hagynak fenn ; s ha a kötanyag- 
ban itt ott —  néhol nagyobb számban —  elő forduló göm
bölyded egymagú sejtek a. kép egynemű ségét nem zavarnák, e 
köteget egészen épnek kellene mondanunk.

Ezzel homlokegyenest ellenkező  képet kapunk a mellső  és 
oldalkötegekben ; még pedig az ellentét határát egészen ponto
san a hátsó szarvak képezik, úgy hogy mig megettük ép ideg
szövettel találkozunk, elő ttük a kóros változás oly teljes mint a 
mellső  és oldalkötegek bármely más helyén. E kötegek kóros 
változása már a nyaki gerinczagy felső  részén kezdődik, innen 
lefelé mind teljesebbé válik, de még a határ-fonalban sem szű 
nik meg.

A változás, mt-lylyel itt találkozunk, egy részrő l az ideg
rostok hiányában (helyenkint csak részlegesen), más részrő l köt- 
szöveti sejtek fellépésében áll. A hol —  mint példáúl a háti 
gerinczagyban —  a folyamat erő sen ki van fejezve: ott haszta
lan keressük az ideg rostok haránt metszetére jellemző  köröket, 
közepükben a fénylő , teltebben színezett tengelyszalagot képviselő  
pontokkal. Helyükben ott találjuk a már többször említett, fino
man szemcsézett, egymagú sarjadzási sejteket — de sokkal rit
kábban — elszórva. Ezek közeit tág hálózatéi kötszövcti rostrész
let foglalja el, melynek közeibe sajátos —  a myelinhez hasonló — 
viaszfényű , carmin által nem festő dő , de eléggé tömött anyag van 
beágyazva. Innen van ezen részleteknek —  már macroscopice 
feltű nő  —  sokkal világosabb színezete.

Még csak azt tartom szükségesnek megemlíteni, hogy a 
mellső  és oldalsó kötegekben leírt ezen kép ily teljben csak a 
háti részbő l nyert metszetekben volt fellelhető  ; ellenben ezen 
alúl és felül itt ott elszórt idegrostokat lehete még felismerni, 
melyek majd egészen az ép idegrostok képével bírtak, majd 
igen vékonyaknak tű ntek fel.

Ha most a kórtünetekre pillantunk vissza, úgy azok leg
többjét a boncz- és górcső i lelettel összehangzásba lehet hozni, 
illető leg azokat ezekbő l magyarázni.

A test alsó felének —  tehát az alsó végtagoknak, húgy
hólyagnak, végbélnek stb. mozgatag hiidése, nem tekintve a 
szürke állomány bántalmazottságát — a gerinczagy mellső  és 
oldalsó kötegelnek oly nagyfokú bántalmából önként érthető .

Az érzékenység fennállása —  bár lefelé fokozatosan csök
kenve —  a hátsó kötegek aránylagos épségében bírja magya
rázatát .

Az alsó végtagokon a visszahajlékonyság fokozódását abból 
kell értelmeznünk, hogy mig egy részrő l a háti gerinczagy nagy
fokú bántalma folytán az alsó végtagok idegeire az agy gátló 
hatása elenyésző leg csekélyre sü lyed t; más részrő l, a gerinczagv 
legalsó részletében nem csak ép idegrostok, hanem ép idegsej
tek is maradtak fenn, melyek az ingert vezetni, illető leg áthe
lyezni képesek voltak.

Végül a nagy ■  kiterjedésű  elhalási folyamatok, — tehát a 
hiányos szövet táplalat, —  szintén levezethető  a gerinczagy bán-
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talinából, akár azoknak legyen igazuk, kik a tápelosztó (edény
mozgató) központokat a gerinczagy szürke állományába helyezik ; 
akár azoknak, kik szerint az enemű  idegek lefutása az oldalkö- 
tegekben van.

A budapesti kir. egyetem élettani intézetébő l.
R e g é cz y  N a g y  I m r e  tr. tan á rse g éd tő l.

(Vége).

Ezen viszonyokat azért tartottam szükségesnek így részle
tezni, mert Mauthner és Woinow, a kik ezen kérdéssel behatóan 
foglalkoztak, maguk sem tudják, hogy tulajdonképen mit is akar
nak, egyik nyilatkozatuk a másikkal ellentétben áll. Tanulságos 
lesz nehány idézet: Woinow: *) „bei einer solchen Methode, wel
che Augenbewegungen verlangt, kann man nur den Winkel mes
sen, der seinen Scheitelpunkt im Drehungspunkte hat, ein sol
cher aber besteht wirklich, und wir wollen ihn „ « lU nennen.“ 
{Ugyanezt a szögletet nevezte el késő bb „y “-näk.) „Es wird von 
der Hornhautaxe und der Blicklinie gebildet, deren Durchkreu- 
zungspunkt mit dem Drehungspunkte zusammenfällt.“ Wo:nervo :-) 
„Man sieht also, dass Dr. Mandelstam den Winkel a nicht ge
messen haben konnte ; höchstens konnte er mit dieser Methode 
den Winkel « 1 messen, vorausgesetzt dass der Ausgangspunkt 
nicht auf der Oberfläche der Cornea, sondern im Drehungs
punkte des Auges liegt, von dem ausgerechnet man auch die 
übrigen Winkel bestimmen könnte, nur würde anstatt der Ge
sichtslinie überall die Blicklinie zu setzen sein. Minthogy Man- 
delstamm nem a porezhártya közepétő l, hanem a csúcspontjától 
indúlt ki, látjuk, hogy Woinow itt is azt nevezi « szögletnek, a 
melyik a fénytani tengely és a czélvonal közt van. Ugyanezt bi
zonyítja azon kiszámítási eljárás8), mely (Mauthner szerint is) 
abból indúl ki, hogy az ic és az « 1 szögleteknek egy közös ol
dala van, a fénytani tengely és két különböző , a látási vonal és 
a czélvonal. Woinow:*) „Der Winkel y wird nach der D ónders’schen 
Methode gemessen, welche eigentlich für den Winkel „ « “ bestimmt 
war. Woinow6J „Winkel y zwischen der Blicklinie und dem Ra
dius der .Mitte der Hornhaut“ .............Woinow:0) ................des
Winkels, zwischen der Blicklinie und dem zur Mitte des Durch
messers der Hornhautbasis stehenden P e rp en d ik e l........ Bezeich
nen wir Diesen Winkel mit y .u

M authner: ’) „Der abgelesene Winkel ist also der zwischen 
Hornhatitaxe und Blicklinie. Falls uns die Lage des Drehpunktes 
bekannt wäre, wir könnten den Winkel « berechnen.“ Természe
tesen csak akkor lehet az „ « “ szögletbő l a „y “-t kiszámítani, 
ha a két szöglet közt van valami összefüggés, Mauthner szerint 
ezen két szögletnek egy közös oldala van, a fénytani tengely.
M authner8) ..........„den Winkel y, welchen die Blicklinie mit
der Hornhautmitte, d. i. mit der in der Mitte den Hornhaut-
sehne auf dieser senkrecht stehender Linie m acht“ .............
M authner:°) „Durch den W inkel y erhalten wir nur den Ausdruck 
für die Abweichung der Blicklinie von der Mitte des betreffenden
Hornhautmeridians“ .............M authner10) ............. den „Winkel
zwischen der Blicklinie und der Ophthalmometeraxe (a mely a 
fénytani tengely irányában áll) den Winkel y u .............

Ezen idézetekbő l meggyő ző dhetni, hogy az említett két 
úr egy fogalmat különböző  értelemben használ. Mind a kettő  al
kalmazza a „y “ nevet egyszer a czélvonal és a boneztani tengely, 
máskor a ^czélvonal és a fénytani tengely által képezett szögletre. 
De arra nézve egyetértenek, hogy a „y “ szöglet csúcspontja 
forgáspontnál van. Hogy a két szöglet közül melyiknél hagyjam 
meg a „yu nevet, a felő l zavarban voltam. Talán legjobban te
szek, ha arra fektetem a fő súlyt, hogy a y szöglet csúcspontja 
a forgáspont, s minthogy Vdtalános felvétel szerint a forgáspontot 
a fénytani tengelybe helyezték, kell hogy a y szöglet két szára 
a czélvonal és a fénytani tengely legyen. Ezen felfogásban az

1) O p h th a lm o m etr . S tu d . 40 . 1. —  ") O p h tl ia tm . S tu d. 48 . 1. —
=) Ü p h th . S tu d . 50 . 1. k é p p e l. —  4) W e ite re  B e iträ ge  zu r K e n n tn is s  des
W in k e ls  «. G rä fe  A rp h . f. o. X V I .  I .  230. 1. —  5) W e i te re  B e iträ g e  . . . .
240 1. —  ®) O p h th a lm o m etr ie  57 . 1 .—  ’ ) V o r le su n g e n  üb . d . o p t. F e h le r
d . A u g e s  67 . 1. —  *) V o r lesu n g en  590. 1. —  9) V o r lesu n g en  . . . .  592. 1 .—
lw) V o r le su n g en  69 1.

is megerő sít, hogy Snellen és Landolt4) szerint is : <{ ;' =  zwi
schen der Blicklinie und der Hornhautaxe.

Ha a porezhártya középpontja és csúcspontja közt levő  
helykülönbség általában nem nagy is, a mint az eddig tett mé
résekbő l kiderül, nagy is lehet; van-e tudományos értéke az 
olyan eljárásnak, a mely ilyen bizonytalan adatokból indúl k i ! ? 
Nemde a legkifogástalanabb épület is összediil, ha homokra 
épült ? Mauthner szerint y <? «, s a „yu értékébő l úgy akarja 
kiszámítani az „ « “ szögletet, hogy az elő bbit nagyobbítja; de
hátha ; )> -« ! !  Megtudhatjuk-e az „ « “ értékét, ha ekkor a
szögletet még nagyobbítjuk ? :— Nem. —  Mit kell tehát tarta
nunk a Mauthner —  Woinow általános megjegyzéseirő l, és a 
Mauthner kiszámítási eljárásáról ? Azt, hogy azok elhamarkodot
tak voltak, s a szóbanlevő  kérdés ügyét inkább összebonyolították, 
mintsem hogy tisztázták volna, m ert:

a szem forgáspontjának holléte, tehát a látási vonal és a 
czélvonalnak egymáshoz való viszonya még nincs határozottan
megállapítva2 *). Jendrássik tanár úrnak az általános —  de hibás — 
felvétel ellen küzdő  dolgozatát a nem magyar tudósok nem is 
ismerik ;

nem tudjuk, milyen viszony van az „ « “ és a „yLl  szög 
let nagysága k ö z t;

nincs kimutatva, hogy az alkalmazkodás megváltoztatja-e az 
szöglet értékét, és ha igen, mennyire?
nincs pontos tudomásunk a csomópont elő retolódásának 

irányáról:
a porezhártya csúcspontja nem esik szükségképen a 

a porezhártya közepére.
A Woinow által ajánlott mérési módról legutoljára fogok 

szólni; most térjünk át a legközelebb következő  eljárás taglalására:
Mandelstamm a következő  módon számította ki az a szög

let értékét. Helmholtz utasítása szerint kikereste, hogy a látási 
vonal milyen szögletet képez az ophthalmometer tengelyével az 
egyik és a másik oldalon, a midő n egy bizonyos (a-b-c) tárgy 
után a porezhártyán egyenlő  nagyságú kép jön lé tre ; azon fel
tételbő l indúlva ki, hogy a szemtengely a porezhártya csúcs
pontján megy át, s a szemtengelytő l egyenlő  távolban a porezhár
tya görbülete egyenlő . Akkor d ’ és VOM — 3 -••• «

<  V *ÖM =  J1—  u
VOM— V »OM

ezek szerint —  =  « ,  azaz az « szöglet egyenlő  a

látási irányvonalak és az ophthalmometer tengelye által képezett 
szögletek félkülönbségével.

V I I .  ábra.

*) G rä fe -S äm isch  : H a n d b . ti. ges. A u g e n h . l i t .  1.—210 1.
2) L e g ú ja b b a n  H ip p e r is azon  e red m én y re  ju to t t  v izsgá la ta iná l, 

h o g y  az em b eri szem  fo rg ásp o n tja  n em  a  fé n y ta n i teng e ly b en , h an em  a 
lá tás i v o n a lb a n  van . (O n th e  c e n tre  o f  m o tio n  in  the  h u m an  eye. P ro c e 
e d in g s  R . S o c . o f  L o n d o n ) X X I I .  p. 4 2 9 . —  N a g e l ’s Ja h rc s b e r .  f. d. J .  
1874. 136 1.
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Az első  és a legnagyobb tévedés, a mint Mauthner és 
Woinow kiemelik, az, hogy Mandelstamm az irányvonalakat az 
() pon tban , a porozhártya felületén keresztezted, és ajánlják, 
hogy az MO-hoz még hozzá kell venni a forgáspont távolát a 
porczhártyától.

Elméletileg a Mandelstamm tétele csakugyan igaz, mert 
<  ViM -  <  HcM +  «

W M  — H JcM —  a, tehát
ViM —  W M

— it.
2

De hegy a ViM és Vi ’M szögletek értékét kiszámíthassuk, 
ismernünk kellene az Mi és M i1 távolságokat; a miket pedig 
meg nem lehet m érn i; kiszámítani is csak úgy lehetne ha már 
i: mernénk az a szöglet nagyságát.

V I I I .  áb ra .

Ha pedig ezen távolságok helyett a • Mauthner és a Woiume 
tanácsa szerint az Me távolságot vesszük kiindulási pontúi, ak
kor nem az a szöglet értékét nyerjük; m erta  VcM -<VHcM -f- «

V iCM >  H 'c.M —  «
VcM —  V ‘cM

<  «. Az ilyen inadon kiszámított érték a valódinál
2

jóval kissebb less. Ezen eljárás sem felel meg tehát a czéljának 
sem eredeti alakjában sem pedig a Mauthner változtatása szerint, 
mely utóbbi azonban különben is hibás volna, mert ■— az 
elő bb mondottak szerint —  a forgáspont nincs az Mi irányban, 
s ezen felül Mauthner a forgáspont és a porezhártva közt levő  

távolságot nem is méri meg, hanem középértéket vesz a szá
mítás alapjáúl.

Azon eljárással, melyet Danders követett, nem szükséges 
tovább foglalkoznunk; ő  maga sem a pontosságot tartotta szem 
elő tt, hanem a könnyű séget és gyorsaságot, s így nem is az 
hanem a „ I u  szögletet mérte. Térjünk át inkább a Helmholtz 
eljárására, melyet sokan alkalmaztak, többek közt Woinow és 
fíolrowolsky1) is. Ez utóbbi nem véve tekintetbe az elő tte ezen 
tárgygyal foglalkozott vizsgálók nyilatkozatait —  bár legalább a

*) U b e r  d en  A b s ta n d  zw isch en  d e r  I-'ovea C en tra lis  u n d  dem  C en 
tru m  d es b l in d e n  F le c k e s  in  A u g e n  vo n  v e rsch ie d en e r R e f ra c t io n . S itzu n g s
b e r ic h t  d. o p h th . G ese llsch . in  J a h re  1871. K l in .  Mo n a tsb l. „ Ich  h ab e  
au ch  d en  W e r th  des W in k e ls  b estim m t, w e lch e r aus d er  G e s ic h ts l in ie  un d  
d e r  M itte  d e r  C o rn ea  g e b ild e t w ird  (y_ «  n ach  D o n d e rs)  den  ich  m it k 1 
b e z e ic h n e .“
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Helmholtz értekezésérő l valószinüleg volt tudomása, —  a Helm- 
holtz-tó\ ,,ßu-vz.l jelölt szögletet kitudja miért? „ctlU névre bér
málta; „rilU  alatt pedig Mauthner és Woinow a késő bb „ / ‘‘-nak 
nevezett szögletet értették, a czélvonal és a fénytani tengely közt.

Már elő bb említettem, hogy mit tart Helmholtz az vau 
szögletrő l. Szerinte1) „............wo die Gesichtslinie des beobach
teten Auges in die Axe des Fernrohrs fällt, ist der Winke' 
..w“ (Zwischen dem Krümmungsradius und der Axe des Ellip
soids) gleich d e m ..........Winkel zwischen der Gesichtslinie und
der Axe des Ellipsoids, den wir „er 1 nennen . . . .  w o l le n..........u
Hcmholtz tehát azt állítja, hogy a porezhártya azon részének 
görbületi sugara, a hol a látási vonal átmegy, összeesik a lá
tási vonallal. De vájjon, igaz-e ez ?! Vájjon lehet-e igaz ?! A lá
tási vonal a szem fénytani tengelyét a csomópontban metszi, 
melynek a porczhártyától való távolsága pedig kissebb mint a 
milyen hosszú a porezhártya legnagyobb görbületü részének, a 
csúcsnak görbületi sugara. Ha a sárga folt nem áll épen a fény
tani tengely végében, akkor a porezhártya azon részének görbü
lete, a hol a látási vonal áthalad, kissebb, azaz a görbületi sugár 
hosszabb lesz mint a csúcsrész sugara, s miután a porezhártya 
ellipsoid nagy tengelyének irányát épen a csúcsrész görbületi 
sugarának iránya jelzi, az ellipsis mértani szabályai szerint a 
szóbanlevő  hosszabb görbületi sugár és az ellipsoid nagy ten
gelye által képezett szögletnek csúcspontja lehet-e közelebb a 
porezhártyához, mint a porczhártyacsúcs görbületi központja? 
Nem lehet. A porezhártya azon részének görbületi sugara tehát, 
a hol a látási vonal átmegy, nem esik össze a látási vonallal; a 
görbületi sugár és az ellipsoid tengelye közt levő  szöglet (<») nem 
egyenlő  a látási vonal és az ellipsoid tengelye közt levő («) szöglettel.

Helmholtz a képlet levezetésénél az idézett tételbő l indúl 
ki, ez az alap, a melyen a további számítások nyugosznak, s a 
melyekre egy más alkalommal vissza fogok térni. Láttuk, hogy 
az alaptétel nem egyez meg a valósággal, tehát a képlet segélyé
vel kiszámított értéket sem vonatkoztathatjuk az ,,(c‘ szögletre.

Woinow azon módosítása, hogy a vizsgált szemet mozdu
latlan helyzetben hagyta, s a különböző  porezhártya-sugarak 
mérésekor az ophthalmometer állását változtatta, a dolog lénye
gére nem foly be.

Végig néztük az szöglet megmérésére ajánlott külön
féle eljárásokat, s azt tapasztaltuk, hogy azon czélhoz, melyet 
elérni akarnak, egy se ju t  el. Ezen szögletet azonban én több 
oknál fogva pontoson akartam ismerni, és a mérésre az említett 
eljárásoktól elütő  módot találtam. A mérés módját és eredmé
nyét közölni fogom.

Budapest 1877. mart. 10-kén.

K Ö N Y V I S M E R T E T É S .

. In le itung  zu chemischen U ntersuchungen a u f  dem Ge
biete der . 1 I f  die in  a lp o tizei. H ygiene u n d  fo rensischen  P ra 
x is  fü r  Arzte, M edizinalbeam te u n d  P h v s ika ts -K a n d ida 
ten. Von D r. Leo L ieberm ann, P rivatdozent u n d  S u p p len t 
f ü r  med. Chemie u n d  L e ite r  des Laboratorium s f ü r  a n
gewandte med. Chemie an der k. k. U n ivers itä t Innsbruck.

S tu ttg a r t, F e rd in a n d  E n k e, /A77,

/ \  Ezen könyv szerző je hazánkfia, s azért mű vét da
czára annak, hogy német nyelven van Írva, hazai terménynek 
tekintjük. A mint e lap t. olvasói, tavai itt közlött egyik jegy
zetbő l, talán meg émlékezni fognak, hogy Liebermann tr. két évvel 
ezelő tt, alig végzett orvosi tanulmányai után, Innsbruckba az 
orvosi vegytan tanársegédi állomásra lévén meghíva, kiváló te
hetsége és szorgalma által nemsokára magántanári képesítést 
nyert, s jelenleg mint tanárhelyettes a vegytani dolgozda vezeté
sével van megbízva.

Elő re bocsátjuk ezen közleményt, mert úgy hisszük, köteles
ségünkben áll, m indenkor nemzetünk azon fiaival megismerkedni, 
kik a magyar névnek becsülést tudnak szerezni a külföld elő tt is. 
Mai nap nemzetünk legalább mű veltebb részének öntudatába 
átm ent azon meggyő ző dés, hogy csak a tudomány és mű vészet útján 
szerzett erő az, melynek segítségével sikerülhet az európai népek

1) I .  h . 19. 1.
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sorában, a bennünket illő  helyt elfoglalni. Járjon a diplomatia a 
maga tekervényes útjain, bízzék a politika nyers erő ben és az 
emberek tömeges öldöklésének consequentiáiban : mi a természet- 
törvények örökké igaz és mindenható erejében bízhatván, a népek és 
úgy fa junk fejlő dhetését és felszabadulását csak ezen törvények 
alapján, ezek megismerésében, és hasznunkra való fordításában 
kell keresnünk. Azért emelünk kalapot, valahányszor fajunk em
berét ezen úton törekedni látván, benne haladásunk valódi elő 
ő rsét felism erjük; azért örvendünk, valahányszor nemzeti mű vé
szetünk és irodalmunk — kivált a természettudományok terén — 
egy-egy új mű vel szaporodik.

De a mennyire becsüljük is a hazai terményt, soha sem 
szabad elfelejtenünk, hogy ez csak akkor felel meg fent jelzett 
nemzeti érdekünknek, ha egyszersmind valóban jó és hasznavehető  
a maga nemében. Kötelességünk azért elfogulatlanul —  talán 
más népeknél is szigorúbban —  megítélni azt, mit sajátunkká 
elismerni méltónak tartunk.

Az elő ttünk fekvő  könyv bátran magára veheti ezen mér
téket. Mint czíme mondja, orvosok és orvosi tisztviselő k számára 
van írva, útmutatóul orvosrendő ri, egészségügyi és orvostörvény
széki esetekben m egejtendő  vizsgálatoknál. Nem könyű  feladat, 
kivált akkor, ha az iró csakugyan a gyakortó orvosnak, a gya
korlati élet szigorú követelményeihez képest, megbízható ta
nácsadót akar nyújtani. Ezen feladathoz továbbá nem elég, hogy 
a szerző  szakember legyen, hanem kell még inkább, hogy a ta
nítás gyakorlati érzékével nem kis fokban bírjon.

A könyv minden lapja tanúskodik, hogy szerző je ezen kellé
keket kitű nő  fokban bírja. Ismerünk az orvosi irodalomban 
sok hasonnemű  munkát, melyekbő l talán kikereshetné magának 
az orvos — sok fáradság és idő vesztés után —  azt, a mire 
szüksége van : de nem ismerünk e téren egy könyvet sem, mely 
annyi gyakorlati tapintattal, oly biztos tájékozással és az anyag 
ilyen remek feldolgozásában, mind azt együtt nyújtaná, miben 
épen a nyilvános egészségügy különféle vizsgálatainál tanácsot 
keresni lehet. De a mi bennünket még inkább lekötelez, —  ki
vált a mai doctrinár-tudományos áramlat mellett az orvosi iro
dalomban, —  az a szerző  iparkodása, mondhatnék a szakember 
önzéstelensége, melylyel mindenek elő tt a gyakorló orvos szük
ségeinek és viszonyainak eleget tenni tud ; ez azon lelkiisme
ret és ügyesség, melylyel —  félre nem vezettetvén a szakember 
tárgyához való elő szeretete, az anyag sokasága és a mű eljárások 
változékonysága által —  biztos szemmel mindig azon vegyi mű ve
leteket ki tudja választani, melyek a nyilvános orvos által legkö- 
nyebben kezelhető k és mai napig legbiztosabbak is. A nyilvá- 
nyos egészségügy követelményeinek naponkinti szaporodásával 
majdnem lehetetlen, hogy az orvosi tiszt a kellő  elő ismeretekkel 
bírjon. Ezen körülmény tekintetbe vételével, jói tudja a szerző , 
hogy olvasójától mennyit várhat, hogy ennek a helyzete mit enged 
meg, hogy ez milyen eszközökkel rendelkezhetik, hogy tehát 
ő  neki mit és mennyit kell még nyújtania, hogy tanácsai és út
mutatásainak praetieus eredm énye legyen. Azért gondja van, a 
hol csak lehet, a kérdéses tárgyat nem csak a vegytani oldalról 
megvilágítani, hanem élettani, kórboncztani, górcsői és növény
tani vázlatok által is annak megérthetéset megkönyíteni. Ezen 
eljárás következtében a tárgy annyira, hogy úgy mondjam, átlát
szóvá, s a rövid, szabott és gördülékeny irály  által annyira 
megközelíthető vé tétetik, hogy az olvasó, az otthonosság egy 
bizonyos nemével, már elő re azon megnyugtató érzetet nyeri, 
hogy adandó alkalomnál egy valóban megbízható vezető re szá
míthat bene.

A könyv két részre van felosztva, és p ed ig : egy általános 
vtgyelemezési és egy különös részre. Az általános rész ismételted 
az olvasóval rövid de szoros definitiokban a vegytani mű velete
ket, magyarázván ezeket jól választott példákon és vegyminták- 
kal. Ezek után következik a minő leges és mennyileges vegyeleme- 
zési eljárások leírása. A különös rész 3 fő szakaszra oszlik. 1. 
Az orvos-rendő ri vizsgálatok és pedig, a táp- és élvszereké, a 
konyhaedények, festékek, ruhanemüek, piperetárgyak, világítási 
szerek, szappanok és szépítő szereké. 2. Az egészségügyi vizsgálatok. 
Ezen szakaszban leköti figyelmünket mindenek elő tt a levegő és 
az ivó víz részletes vizsgálata, különösen az esetleges alkatrészekre 
vonatkozólag. 3. Az orvos-törvényszéki vizsgálatok; ezek közül
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kiemelendő  a fémmérgek, a mérges alkaloidák, továbbá az em
beri vér, az ondó és gyermekszuroknak nagyon egyszerű , de biz
tos mű eljárások alapján történő  felkeresése és kitűnő  tár
gyalása.

Meg vagyunk győ ző dve, hogy ezen könyv, melyben elő ször 
ezen encyclopaedicus természetű  tárgy egy rendszeres és egyön
tetű  feldolgozást és pedig gyakorlati formában nyert, valóban 
hivatva van egy mélyen érzett hiányt kipótolni. És talán miná- 
lunk 'm ég inkább mint m áshol; különösen most, mikor nyilvá
nos egészségügyünk újjá szerveztésével egy tágas és még
kevéssé mű velt tér kezd megnyílni elő ttünk, és a qualificált or
vosi tisztviselő k hiánya mináiunk talán érezhető bb ieend,. mint 
már e téren elő haladtabb népeknél. Azért felhasználjuk befeje
zésül ezen alkalmat a magyar orvosi könyvkiadó társulat igazgató 
tanácsának b. figyelmébe ajánlani ezen könyvet, azon megjegy
zéssel, hogy bizonyára csak a társulat tagjai köszönetére számít
hatna, ha ezen haszonvehető  munka kiadásáról minél hamarább 
gondoskodni szíveskednék.

L  A P  S Z E  M L  E.

( P — sz .)  H a e n is c h . A  tü d ő c s ú c s o k  tá g u lá s a  tü d ő v é s z e s b e te g e k n é l.

Osmeretes, miszerint a tüdő vész különösen a tüdő csúcsokat 
támadja meg leginkább, illető leg legelő bb. H. tehát igyekezett 
általa szerkesztett (és az eredetiben megolvasandő ) mű szer 
segélyével a két tüdő csúcsnak megfelelő  azonos két pontnak 
mozgását megmérni. Egészségeseken tett ilynemű  vizsgálatai 
ugyan még nem elég nagyszámúak, tie mégis állíthatni gondolja, 
miszerint élettani viszonyok közt a mozgás nagyságát illető leg' a két: 
tüdő csúcs között lényeges eltérés nem fordulhat elő. s ha álta
lában elő fordulna is, az csak a legritkább esetekben történhet
nék, A mozgás nagysága középszámban 30 eset közül 12*/*; 
mm. volt, mindegyik oldalon. Kisebb volt ezen mozgás egyik 
oldalon mint a másikon, ha : 1) a finomabb hörgő k hurutja, 2) a 
tüdő szövet / tömörülése és 3) ű rbéli tünetek voltak jelen. H. azonban 
még nem képes eldönteni, ha váljon szabad-e már ezen kitérés 
egyoldali kisebb voltából tüdő vész jelenlétére következtetni akkor, 
ha ezen kívül csupán általános tünetek vannak jelen, míg más. 
helybeliek hiányoznak ; ellenben igen alkalmas eljárásnak tartja H. 
a leírt módszert netalán beállott javulás, illető leg gyógyulás ki
mutatására. tizen vizsgálatok alkalmával még a kulcscsontok fek
vésére is kiterjeszté figyelmét. Rendes viszonyok között a kulcs
csont acromialis része jóval feljebb áll mint annak zegyi része; 
ez irányban mutatkozó eltérés szintén a tüdő csúcsok kóros volta 
mellett volna értékesíthető . 3 £ ez irányban vizsgált esetben min
dig talált eltérést és pedig mindig úgy találta, miszerint az 
egészséges oldalon távolabb volt az acromialis rész a szegyi rész
tő l, mint a kóros oldalon.

N — 1. G é g e - lé g c s ő d a g  p a iz sm ir íg y  tö m lő s d a g já n a k  m e g ny í lá s a  fo ly tá n  a lé g -  
u ta k b a , fu ld o k lá s , h a lá l.

Sée 55 éves nő rő l emlékezik meg, ki 6 hó óta nehéz légzésben 
és idő közönkint haldoklásban szenvedett. Hólyaghúzók és iodecse- 
telések sikertelenek maradtak. A paizsmirígy bal lebenyébe ke
mény dag van rögzítve, de a gége-légcső  szokott helyzetében a gége 
vizsgálata rendellenest nem derített ki. (?) Nagyobb fokú fuldok
lás közben rögtöni halál, mielő tt még légcső metszés alkalmaztat
hatott volna. Bonczolatnál a paizsmirígy lebenyében sokszoros 
tömlő k találtattak. Gége-légcső  nyákhártyája ép ; a hangszalagok 
alatt i cm-re 2 cm. hosszú, 1 cm. széles és 5 mm. magas dag 
emelkedik ki a légcső  ű rébe. Tartalm át nyákszerű  nyúlós tömeg 
képezi; a dag belseje egy nyílással a paizsmirígy tömlő s dagjával 
közlekedik. S. úgy hiszi, hogy a paizsmirigy-tömlő bő l létrejött 
nyíláson át a tömlő  t irtalma a légcső  nyákhártyája alá hatolt, 
ott meggyű lt, majd a nyákhártyát feldagasztotta, felfakasztotta és 
így nagyobb mennyiségben a légutakba jutva, a beteget rögtön 
megfulasztotta. Sajnálni lehet, hogy a mélyebben fekvő  légutak 
bonczolata nem engedtetett meg. (Bulletin et mémoire de la 
société de Chirurgie de Paris 1876. II. köt.)

( P — s z .)  G e m m e l tr . A z  ib la n y a d a g o lá s  ú j a la k ja  a n g olk ó ro s  g y e rm e k e k n é l.

G. angolkóros gyermeknél, ki már hosszabb idő  óta vett 
iblanyt iodvasszörp alakjában, s kinél talán épen ennek követ
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kentében gyomor- és bélhurutnak tünetei voltak jelen, szükséges
nek tartván e szernek további adagolását, azt úgy kísértette meg, 
hogy a már elválasztott gyermekhez újra dajkát fogadtatott, ki 
naponta (4*o:2 0cro, 3 óránk, étk.) bizonyos mennyiségű  iblanyt 
vett. Már nehány nap múlva a dajka tejében iblany volt kimu
tatható ; a gyermek feltű nő en javúlt. Tartván azon lehető ségtő l, 
hogy a dajkánál a tejelválasztás apadhatnék, G. tanácsára egy 
tehénnek naponta IO'O kai. hydroiod. lett adagolva és 14 nap 
múlva ennek tejében is lehetett iblanyt kimutatni. (Béri. ki. 
Wochenschrift, 1877. 15).

(P —sz:) Heyfelder. A colchicin bő ralatti alkalmazása csúzos bán-
talmaknál.

Badia tr.-nak közleménye indította sz.-t arra, hogy a col
chicin bő ralatti alkalmazását m egkísértse; tehette ezt annál in- j
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kább, miután a colchicum autumnale különböző  készítményeinek 
csúzellenes hatásáról többször volt alkalma meggyő ző dni ; a col- 
chicin-nak vízben oldékonysága kedvező  a mondott módon való al
kalmazásra. A befecskendést (o-oo 2— r o  víz) mérsékelt, néha 
élénk égetési érzés követte, mely többnyire nem tartott 12 órá
nál tovább, kivételesen több ó rá ig ; utóbbi esetekben a bő rnek 
mérsékelt lobja észleltetett. Egy különben igen érzékeny beteg
nél észlelt bő vel)!) vizeletelválasztást, 2.— 3-szor vizelési nehézsé
get. Lobos tünetek jelenléténél a befecskendés a bántalmazott 
helytő l távolabb és mindig a nagy edények elkerülésével eszköz- 
lendő . A csúzos fájdalmak feltű nő  gyors javulása úgy a bete
gek, mint az orvos részérő l kétségtelenül constatálhatö. Minde
zek után sz. a colchicin bő ralatti alkalmazását idült ízületi csúz- 
nál, valamint csúzos idegzsábáknál javaltnak tartja, közvetlen 
gyógyhatása következtében. (Béri. ki. Wochenschr. 1877. 15.)

T A  R C  Z  A.
K im u ta tá s  a p es t i sz e g é n y -g y e r m e k k ó r h á z b a n 
1876. é v i jan u á r  i - t ő l  d ecem b er  3 1 - ig  já r o r v o s- 

la t i la g  és k ó ro d a ila g  o r v o so lt  b e te g e k r ő l.

Orvosi jelentés a pesti szegény-gyermekkórház léijf>-ik évi mű 
ködésérő l.

A pesti szegény-gyermek kórházban 1876-ik évi január i-töl 
decem ber 31-ig öszesen 9256 beteg gyermek gyógykezeltetett; 
ezek közül 8485 beteg járólag látogatta az intézetet a nyilvános 
orvos-sebészi és szemészi rendelési órákban, melyek délelő tt 
y-tő l 12-ig, délután 3-tól 6-ig tartattak. Azon szegények, kik az 
intézetben ápolásra fel nem vétethettek, gyógyszereket nagyrészt 
ingyen nyertek, a mennyiben a rendeléseknél írt vények, a kerü
leti elöljárók ellenjegyzése mellett, a város költségére szolgáltat
tak ki a gyógyszertárakból ; számos sebészeti eset a szükséges 
kötszerekkel, a szembetegek pedig külső  gyógyszerekkel láttattak el.

A kórházhoz csatolt, teljesen elkülönített helyiséggel ellá
tott orsz. központi védhirnlő -oltő intézetben 900 oltás vitetett 
véghez, úgy hogy az orvosi segélyt kórházunknál igénybe vett 
gyermekek szama 1876-ik évben összesen 10.156 volt.

Orvosi ápolásban részesült az intézet ágyain, mint benn- 
fekvő  771 beteg gyermek.

A 8485 járólagos beteg látogatásainak összes száma az 
egész éven át 20037-et tett, mely számból 13425 látogatás a 
7606 orvos-sebészi esetre, 6612 látogatás pedig a 879 szem
betegre, és így átlag egy napra 55 járólagos beteg esik.

A járólagos betegek összes számából az egyes hónapokra 
következő  felvételi számok esnek :

január február martius április május junius julius
57** 549 795 838 829 781 896

augustus September October november decem ber
953 655 609 470 532.

Nemre nézve volt 4162 fiú és 4322 leány; korra nézve 
2941 egy éven alóli, 2692 egy évtő l 3-ig, 1683 3-tól 7-ig és
1169 7-tól a 14-ik évig. Születési helyre nézve volt 7117 bu
dapesti és 1368 az ország különféle részeibő l.

Az intézetben kórodailag orvosolt és ápolt gyermekek 
száma 771 volt; ezek közül 39 beteg a megelő ző  évről maradt 
vissza, és 732 vétetett lel az év folyamában. Az ingyenes osz
tályon ápoltatott 649, az első  fizettése osztályon (50 kr. ápolási 
napi díj mellett) 60, a másodikon (30 kr. ápolási díj mellett) 
62 gyermek. Ápolási díj fejében 820 frt. 13 kr. folyt be az in
tézet pénztárába. A kórodai várószobákban levő  két perselybe, 
nyilvános adakozások folytán, 321 frt. 1 kr. gyű lt össze.

A 771 kórodai beteg 15849 ápolási napot töltött az in
tézetben, melybő l egyes betegre átlag 20 ápolási nap esik.

Az ápolási napok összege következő leg oszlik szét az egyes 
hónapokra:

január február martius április május junius julius
117 7 1275 1Ö12 1577 1438 1280 1237

augustus S e p te m b e r  O c to b e r  november tlecem ber 
1368 1316 1356 1197 1016.

Egy napra tehát 43 beteg.
A csecsemő k mellé felvett 23 dajka 287 napot töltött az 

intézetben.
Ezen 771 kórodai beteg közt volt nemre nézve: 355 fiú 

és 416 leány; korra nézve: 24 egy éven alóli, 183 egy évtő l 
3-ig, 298 3-tól 7-ig és 266 7-tő l a 14-ik évig.

Az év folyamában részint a fő városi hatóság, illetőleg az 
elöljáróságok és kér. orvosok, rendő rség, részint a fő város jóté
kony intézetei küldtek beteg gyermekeket az intézetbe, kik min
dig a legnagyobb készséggel vétettek fel és az ingyenes osztá
lyon ápoltattak: így fő városi árvák, kik részint az árvaházakból, 
részint a kerületi elöljáróságok útján jutottak a kórházba, és kik
nek száma 10-re ment, 732 napot töltöttek az intézetben; az 
izr. nő egylet 9 lánya 192 napot; a gyermekmenhely 10 árvája 
384 n ap o t; továbbá ápoltattak az intézetben a vakok-, szürke né- 
nék-, és cselédképző - intézetek gyermekei.

Vallásra nézve volt: 510 róm.-katholikus, 177 izraelita, 
35 ágostai, 48 helvét és 1 göröghitvallású ; továbbá volt 688 
törvényes és 83 törvénytelen születésű . Születési helyre nézve 
volt 453 budapesti. 318 pedig az ország különféle megyéibő l, 
a birodalom több tartományából és a külföldrő l.

A kórodailag kezelt betegek közül gyógyúltan vagy javúltan 
elbocsáttattak 612, meghalt 124 (kik közül 20 haldokolva ho
zatott be), [877-re maradt 35 beteg. Levonva a haldokolva be- 
hozottakat, a halálozás i 3 1 2°/o-ra rúg.

A járólag és kórodailag orvosolt és ápolt gyermekek be-
tegségei következő  kórcsoportozatok szerint fordúltak e lő:

c ^

A  k o rc so p o r to k  m eg n ev ezése
u  & 

'£  u

-c £ c  hJD
£ í j

•0 u
•rí X a

I . A g y - és g e r in czag y i b e te g sé g ek  . ................... 101 23
I I .  Id e g b e teg ség e k  . ................................ 160 22

I I I .  F ü lb e te g sé g e k  . . . . .  ............................ 141 ->

IV . S z e m b e te g s é g e k .................................................................. 879 113
V . O rrb e te g sé g e k  . . .  . .14 2

V I. L ég zés i szervek  b e te g sé g e i . . . . .  . 1678 9»
V I I .  V é rk e r in g és i szervek  b e teg ség e i . . . . . 3 ’ r>

V I I I .  N y irk re n d s z e r  b e te g sé g e i . . .  . . . 135 —
IX . Száj- és to ro k iir  b e te g sé g e i . . . 439 34
X . G y o m o r és b é lh u zam  b e teg ség e i . . . . J7 8 0 65

X I .  H ú g y - és ivarsze rv ek  b e teg ség e i . . . . . 196 3 fi
X I I .  B ő rb e te g sé g ek  . . . .  . . . . . 5 5» 50

X I I I .  S e jtszöve t-, m ir ig y - és izo m b e teg ség ek  . . . . I 9O 12
X IV . ízü le ti  b e te g sé g ek  . . . .  . . . . . . 284 fi>9
X V . C so n tb e teg ség ek  . . . . . . . . 205 29

X V I .  K evenv  fe rtő zés i b e te g sé g ek  . . .  ....................... 7<9 I b i
X V I I .  íd ű lt  fe rtő zés i b e t e g s é g e k ............................................... 158 ÍO

X V I I I .  Á lta lá n o s  táp lá lk o z ás i z a v a r o k ...................................... 632 33
X I X .  M érg ezések  . . ................... . . .  . . . 5 .2

S z in le lt b e t e g s é g e k ............................................................. 4 4
B e teg ség  n é lkü l . . . . .  . . . .  . . . 9  fi

Összeg 8485 ' 7 '
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A kóresetek nagy részét sebészeti esetek képezték, melyek 
mű téti eljárást igényeltek'. A véghez vitt mű tétek közül felem
lítendő k :

4 húgyhólyag- és 4 húgycső metszés húgyhólyagkő  miatt, 2 
húgykő morzsolás, 2 húgycső  nyílás-tagi tás, 1 álkar- és 1 czomb- 
csonkítás, 1 csonkolás, t felkarkiízesítés, 7 légcső metszés, 3 kép- 
lő mű tét, 8 inmetszés, 2 sipolymű tét, 1 fitymaszorműtét, 7 garat
mögötti tályog megnyitása, 3 nyúlajkmű tét; 9 túltengett man- 
dola-, 10 véredénytapló-, 7 végbélhabárcz-, több orr- és fülha- 
barcz-, számos üszkös csont- és szuvas fog eltávolítása; 1 váll- 
ficzam helyeztetett vissza. Csont- és ízületi bántalmak miatt 70 
túrómész- és gypszkötés alkalmaztatott.

A szemészi osztályon 4 szivárvány csonkolás, 2 szarucsap- 
metszés, 2 szarucsapolás, 1 szürke-hályogmetszés, 1 szemtekeki- 
irtás és .1 könycsatornatágítás hajtatott végre.

A szemészeti osztály Vidor Zsigmond tr. úr vezetése alatt 
állott, ki a szembetegeknek minden nap délelő tt 10-tő l 1 i-ig 
rendelt.

A fülbetegeknek Bő ké Gyula tr. és magántanár úr rendelt 
nyilvánosan hetenkint kétszer az intézetben.

A sebészeti kóresetek Verebély László tr. és magántanár úr 
felügyelete alatt állottak, s az ezeknél szükségessé vált mű tétek 
általa és az igazgató fő orvos által végeztettek.

Víllamozást igénylő  idegbetegek Kctli Károly tr. és ma
gántanár úr által hetenkint háromszor tartott nyilvános rendelési 
órákban kezeltettek.

A kórboncztani vizsgálatokat Dollinger Gyula tr. úr végezte, 
s azokban számos esetben Scheuthauer Gusztáv tanár úr is készség
gel vett részt.

A gégetükrészeti vizsgálatok Lóri Ede tr. úrra bízattak.
A nyilvános gyakorlati gyermekgyógyászati elő adásokat az 

intézetben a két félévi tanfolyam alatt 120 orvostanhallgató láto
gatta ; a védhimlő oltási gyakorlatokban 52 orvostanhallgató 
vett részt.

A gyermekek szembetegségeirő l Vidor tr. hetenkint egyszer 
tartott orvostanhallgatók számára elő adást.

A gyermekápolásról tartott nyilvános elő adásokat a két fél
évben 247 szülészettanulónő  hallgatta.

A pénztári kimutatás szerint a kórházi k iadások1) 11,624 
frt. 54 k r .; ezekbő l 2o°/0 vagyis 2324 frt. 91 kr. a 8485 járólagos 
betegre, 9299 frt. 63 kr. pedig a kórházban 15,849 napon át 
ápolt 771 beteg gyermek gyógykezelésére és ellátására forditta- 
tott. Ezek szerint egy beteg ellátása és gyógykezelése átlag 
12 frt. 6 krt. igényelt, melybő l egy ápolási napra 58 kr. esik.

Bókái János tr.,
k ir . ta n á c s o s , a p e s t i  szeg én y -g y e rm ek 

k ó rh áz  ig azg ató -fő o rv o sa  
és a g y e rm ek g y ó g y ásza t ny ilv . r. tan á ra .

V E G Y E S E K .

B u d a p e s t, 1877- ju l iu s  4 -bén. A  m . e rv o s i k ö n y v k ia d ó  tá rsu la t 

ju n iu s  28 -k án  ta r to t t  ü lé s é b e n  h a tá ro z ta , h o g y  H am va i tr . e red e ti  m u n k á já t 

M ex ico  ég h a j la t i  és eg észség ü g y i v iszo n y a iró l a f. év i, F ö rs te r  tn r .  fü ze té t 

„ B ez ie h u n g e n  d e r  A l lg e m e in -L e id e n  u n d  E rk ra n k u n g e n  zu V e rän d e ru n g e n  

u n d  K ra n k h e i te n  des S e h o rg a n s “, to v áb b á  L u y s J .  „ L e cerveau  e t  ses fonc- 

t io n s “ k ö n y v é t  p e d ig  a k ö v e tk ező  év i i l le tm én y  so ráb a n  fog ja  k ia d n i.

— a —  A  b u d a p e s ti  k i r .  o rv o se g y le t ju n . 30-lcán ta r to t ta  e ze n  id é n y 

b e n  u to lsó  v á lasz tm án y i ü lésé t, m e ly  a lk a lo m m al a  Ba la ssa -d i j ja l  ju ta lm a"  

z an d ó  p á ly a k é rd é s  i rá n t  ja v a s la tté te l v ég e tt M ark u so v szk y  L . t r .  (e lnök), 

B a lo g h  K .  tn r ., K lu g  N . t r . ,  K o rá n y i  F r .  tn r ., R é c ze y  J .  tr . és a t i tk á 

ro k b ó l  á lló  b izo ttsá g  k ü ld e te tt  k i. O c to b e r  14 -kén  b o ld . F e rg u ss o n  tr . 1. 

tag  fe le tt  L u m n ic ze r S. tr ., F le is c h e r  J .  tr .  r. tag  fe le tt  p e d ig  R á th  P .  tr. 

fog  e m lé k b esz é d e t ta r ta n i .

—  A  vallás- és k ö zo k ta tásü g y i m . k ir . m in is te r  W ittm a n n  L á zá r 

t r -n a k  m a g á n ta n á r i  k é p e s íté s é t a b u d a p es ti  m. k ir . tu d o m á n y o s eg y e tem en  

„a  v é d h im lő -o ltás ró l,  te k in te t te l  a  g y e rm e k ek  a lk a ti  b á n ta lm a ira “ h e ly b en - 

h a g y ó la g  tu d o m ásu l v e tte , s n e v ez e tte t e zen  m in ő s é gb e n  m e g e rő s íte t te . —  

E l is c h e r  G y u la  tu d o rn a k  p ed ig  a b u d a p e s ti  e g y e tem en „a m éh , s já ru lé 

k a in a k  lo b o s  b á n ta lm a i ta n á b ó l “ m ag á n tan á rrá  le t t  ké p es ítése  e rő s í t te te t t  m eg .

*) A  k ó rh á z i k iad á so k  ö ssze g éb e n  b e n n fo g la lta tik  a d a jk á k , áp o ló n ő k , 
k o n y h a - és m osó szem é ly ze t 4941 n a p i te l jes e llá tása is.

—  M in th o g y  az 1875. évi O ctober 29 -kén  5 3 233 . sz. ala t t  k e lt  r e n d e l e t i . - 

m el k ö zh itt g y ó g y sze rá rszab v án y  m eg je len ése  ó ta  a ch in ak ész ítm én y ck  k e re sk e 

d e lm i á ra  a n n y ira  e m e lk e d e tt,  h o g y  a b eszerzés i k ö ltség ek  a  m eg á l la p íto t t  

á r té te le k e t  n ag y  ré sz t m eg  is h a la d ják , és ezen  á rna k  c sö k k en ése  rö v id  idő  

a la tt  n em  v á rh a tó  : az á lta ján o s m ag y a ro rszág i g y ó gy sze részeg y le t fo ly a 

m o d v án y a  fo ly tá n , áz e m lí te t t  k é sz ítm én y e k  e d d ig i árá t  e fo lyó  év d e ce m 

b e r  v ég é ig  te r je d ő  érvénnye l- k ö v e tk e ző k é p e n  m ó d o síto ttam . C h in ae  ca lisa - 

yae c o r te x  ru d i te r  tu su s 40  g ram m  (4O.0) 80  k r . C h in ae  ca lisay ae  c o r tex  

su b t i l i te r  p u lv e ra tu s  4 0  g ram m  90  k r .  C h in ae  co rtex fuscus ru d i te r  tu su s 

4 0  g ram m  45 k r ,  C h in ae  c o r tex  fu scu s s u b t i l i te r  p u lv e ra tu s  4 0  g ram m  64 

k r . C h in in u m  10 c e n tig rá m m  7 k r. C h in in u m  b isu lfu r icu m  xo cen tig ra m n  

(ö .10) ő  k ra je zá r. C h in in u m  h y d ro c h lo r icu m  10 cen tig ram m  7 k r . C h in in u m  

su lfu r icu m  10 c en tig ram m  6 k r . E x tra c tu m  c h in ae  fu scae  5 g ram m  ( ; . , )  

80  k r. T in c tu ra  c h in ae  c o m p o s ita  40  g ram m  (40.0) 25 k ra je zá r. E r rő l  a

h aza i összes tö rv é n y h a tó s á g o k  to v áb b i in té z k ed é s  v ég e tt é r te s it te tte k . Tisza 

Kálmán s. k.

W. A  h a to d ik  k e rü le tb e n  m eg ü re se d e tt o rv o s i á llo m ásra  I I  fo ly a 

m o d ó  je le n tk e zv é n , ezek  k ö zü l a fő v á ro s i k ö zeg észség ü g y i b izo ttság  a  k i je lö lő  

b izo ttsá g n ak  ö tö t  a ján l a  k ö v e tk e z ő  s o rre n d b e n  : P oh l  Jó z se fe t, k i b o n cz- 

tan i ta n á rse g é d  vo lt, s je le n le g  be lg y ó g y ásza ti k ó ro d a i g y ak o rn o k  ; S ch e r-  

m an n  A d o lfo t,  n é p sz e rű  k ö z eg észség tan i m u n k a  sz e rzőjé t és fő v á ro s i b i - 

zo ttság i ta g o t ;  P i r k le r  J e n ő t ;  B ra d ác s A n ta lt , m ű tőo rv o s t és h a lo t tk é m e t ;  

L e c h n e r  K á ro ly t,  b e lg y ó g y ásza ti tan szé k i seg éd e t. A b izo ttsá g b an  v ita  m e

rü lt  fel a z irán t, v á ljon  a  b izo ttság  a fo ly am o d ó k a t e d d ig i ta n u lm án y a ik  és 

m ű k ö d ésü k  sz e r in t c so p o rto sítsa -, vagy  p e d ig  k i je lölé s t teg y en -e . A  d o lo g  

úgy  á ll, h o g y  a közeg észség ü g y i tö rv é n y  155. és 161 §§-a i a  közeg észség - 

ügy i b izo ttsá g n ak  csak  m eg h a llg a tásá ró l szó lanak , az 1870. X L I I .  tö rv én  y- 

cz ikk  68 . §. é rte lm é b en  p e d ig  a k i je lö lés a k i je lö lő  b izo ttsá g o t i l le t i  m eg  ; 

de a tö rv én y  sze llem ével nem  lá tsz ik  e llen k ezn i, h a a  közegészségügy i, 

b izo ttság  a fo ly am o d ó k  közü l n é m e ly ek e t tá jé k o zá s  vég e tt so ro za t

b an  a ján l, m in t e*zt te n n i  h a tá ro z ta . A z o n b a n  a n n y i m in d e n  e se tre  á ll , 

h o g y  az a já n lo tta k  k ö z ö tt  nem  ta lá lu n k  a  fo ly am o d ó k k ö zü l o ly an o k a t, k ik  

úgy  k é p ze tség ü k , m in t  a v á ro sn ak  te t t  szo lg á la ta ik  fo ly tán  a  m eg n ev ezést 

n ag y o n  is m eg é rd em e lté k  vo lna. —  L a p u n k  z á r táv a l é rte sü lü n k , h o g y  k i je lö lő  

b izo ttsá g  a k ö v e tk e ző  k i je lö lé s t t e t t e : A d le r  Z s ig mo n d  g y a k o r ló  o rvos ; 

S c h e rm a n n  A . ; V a rg a  L ., h a lo t tk é m  ; F a rk a s  L ., m ű tő és tö b b  éven  á t 

ró k u s-k ö z k ó rh áz i a lo r v o s ; P o h l  J . ; B ra d ác h  A . és L ec h n e r  K .

— « —  A  n é m e t term észe tv izsg á ló k  és o rv o so k  f. é. (50-d ik ) v á n d o r

g y ű lése  S ep tem b er 1 7 -tő l 2 2 -k é ig  M ü n c h e n b en  fog  m egta rta tn i.

— « —  A  n é m e t nő gy ó g y ászo k  egy  n ő g y ó g y ásza ti tá rsu la t a la p ítá sá t 

e ll ia táro zv áu . a lap szab á ly o k  k id o lg o zása  v é g e tt C red é  l ip cse i, H e c k e r  m ü n 

ch en i és H e g a r  f re ib u rg i ta n á ro k b ó l  á lló  b izo ttság  k ü ld e te tt  k i, m e ly  fe la 

d a tá t  b e fe jezv én , sep t. 15- és 16 -k án  M ü n c h e n b en  fog  az e lső  ö ssze jö v e te l 

m eg ta rta tn i az a la p szab á ly o k  m eg v ita tása  v ég e tt, s ezen a lk a lo m m al e g y 

sze rsm in d  tö b b e n  k é sz ü ln e k  fe lo lv asáso k a t ta r ta n i .

— ci—  A z  upsalai egyetem f. é. September 5 -k éu  fogja megünnepelni 

négyszász  éves fennállásának évfordulóját.
— a—  A  c h in in n e k  á ra  P á r is b a n  ezen  év  e le jén  k i lo g ra m mo n k in t  

300  f ran k  vo lt, je le n le g  azo n b an  m ár 8 0 0  f ra n k ia  e me lk ed e tt. A  tö rö k  

h a d se re g  részé re  k ö ze leb b  eg y e tlen  pá r is i h ázn á l 100 k i lo g ra m m  vásá

ro l ta to t t .

— « —- P i th a  és B i l l ro th  „ H a n d b u c h  d e r  a llg em e in en  u nd  sp e c ie lle n  

C h iru rg ie “ IV .  k ö te té n e k  8. füzete  m eg je len t, m e ly  H i ld e b ra n d t  H .  k ö n ig s-  

b e rg i  tn r . c z ik k é t ta r ta lm azza  a  k ü lső  n ő i iv a rsze rv ek rő l. (1 — 133 1.)

— cc—  C lin  & co. P á r isb a n  R a b u te a n  v én y e i a lap ján  „e lixir fe rru g i-  

n e u x “ és „d rag ées fe rru g in e u se s “ k é sz ítm én y e k e t á llí to t ta k  össze, m e ly ek  

cs inos k ü lse jü k  és ke llem es ízük  á lta l tű n n e k  k i, s k iv á lt a  g y e rm e k g y ó 

g y á sza tb an  —  m id ő n  v asa t a k a ru n k  a d ag o ln i —  ig en  a já n lh a tó k .

— a —  Jo h n s o n  tr .  a k ám fo ro s haso n szen v észe ti o ld a t veszed e lm essé- 

g é re  figye lm ezte t. Ő  u g y an is  m ár ö t  e se te t ész le lt, m e ly b en  azon , m in d e n  

e llen ő rzés n é lk ü l á rú it  szer n eh ézk ó rsze rű  rán g  á sók a t id é z e tt  e lő , m e ly ek  

fé lb eh ag y ó  ro h a m o k b a n  tö b b  n a p o n  á t  is ism é tlő d te k . (B ritish  M ed ica l 

Jo u rn a l .  1873. m ájus 19.)

F ő városi sta tis tika i k im u ta tás. J u n iu s  17-tő l ju n iu s  23-ig  születések és 

halálozások. A  le fo ly t h é te n  é lve  sz ü le te tt 259  g y e rm ek , m eg h a lt 2 5 0  e g y é n ,  

a  szü le tések  te h á t 9 e se tte l m ú lják  fe lü l a  h a lá lo záso k a t. A z  é lve szü 

lö tte k  kö z t 169 tö rv én y es, 90  tö rv én y te len  ; n em re  nézve p e d ig  120 

fiú, 139 leán y . H a lv a  szü le te tt 27 g y e rm ek . A  h a lo ttak  k ö z t v o lt  136 

férfi, 114 nő , egy  év en  a ló l i  g y e rm ek  83. A  h a lá lese tek b ő l es ik  : I .  

k e rü le tre  19, I I .  k é r . 15, I I I .  k é r . 14, IV . k é r . 12, V . k é r . 9 , V I .  k é r .



33; V I I . k é r. 34 , V I I I .  k é r . 43 , I X .  k é r . 27, X .  k é r. 2, k ó rh ázak ar 

39. k a to n a  3. N e v eze teseb b  h a lá lo k o k  : c ro u p  i ,  d iph th e r i t is  4, 

p e r tu ss is  10, m o rb il l i  I ,  sca r la tin a  1, v a r io la  3, ch o le ra  — , ty p h u s 15, 

feb ri p u e rp e ra le s  — , a li i  m o rb i co n ta g io s i — , m en ing it is  4 , e n cep h a litis  I , 

h y d ro c ep h a lu s  acu tu s 1, a p o p lex ia  2, te ta n u s e t tr ism u s — , co n v u ls io n es 

15, v itia  v a lv u la ru m  5. p n eu m o n ia  e t p leu r i t is  22, tu b e rcu lo s is  p u lm o n a lis  

55 , d ia rrh o e a  15, en te r it is  10, c h o le ra  n o s tra s  — , p e r ito n it is  — , d y se n te r ia  

— , m o rb u s B r ig h ti i  2, c an c e r -—, rh ach itis  I ,  sc ro fu losis 4 . d eb il i ta s co n 

g e n ita  e t d e fo rm itas 14, m arasm u s sen ilis  8. h y d ro ps 3 , causa  v io le n ta  5, 

h o m ic id iu m  — , su ic id iu m  2, c a s u s  fo r tu itu s  — .

H e t i  K i m u t a t á s
a pestv áro s i p o lg á r i  k ó rh ázb an  1877. J u n .  29 -tő l egész 1877. ju l. 5-ig  á p o lt

b e te g ek rő l.
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Jun. 29 30 15. 45 16 14 30 i 2 3 4SI 494 16 10 19 990
» 30 19 2 2 41 10 9 19 i 3 4 460 504 16 1018 1008

Jul. I ! 21 13 34 49 47 77 2 4 6 426 466 18 13,17 940
» 2 13 10 23 12I 9, 26 l| 2 3 426 466 17 12.18 939
n 3 2 5 12; 37 23: 32 53 4 2 6 424 445 171217 915
» 4 33 20 53 18 14 33 — : — — 439 45116 I I  19 936
y> 5 31 23 54 30: 15 37 2 i 3 440 4 5 8 H 9  21 942

A z  eg yes n a p o k o n  h ag y m ázb e teg  v o lt 49 , 50. 49 , 53, 45 , 42 , 43.

E lő fizetési fe lliivás
az

„ORVOSI  H E T I L A P “
1877. julius-decémberi folyamára.

Az „Orvosi Hetilap“ megjelen minden héten legalább egy 
ív en ; mellékletei, a „Szemészet“ , s a „Közegészségügy és tör
vényszéki orvostan“ pedig minden két hónapban egyszer legalább 
egy-eSy íven adatnak ki.

E l ő f i z e t é s i  D í j .

Egy évre Budapesten vagy vidéken . . 10 frt. —  kr.
f  el n n n » . . 5 „ „
Negyed „ „ „ 2 „ 50 „

Az orvos- és gyógyszerész-hallgató urak az elő fizetési ár 
felét fizetik.

Elő fizethetni m inden kir. postahivatalnál, Budapesten a 
szerkesztő ségnél (nádor-útcza 12. sz.) és Kilián György könyv- 
kereskedésében (váczi-útcza, Drasche-féle ház).

Könyvkereskedő knek náluk történt elő fizetések után %  
nem adatik.

P Á L Y Á Z A T O K .

Pályázatok körorvosi állom ásokra B iharm egyében.

(F o ly ta tás.)

14. A  m . csék e i k ö rb e n  : i ize tés 40 0  frt. 20  k r. v én y írás i 30  k r. 
b e te g lá to g a tá s i és 40  k r . h a lo ttk ém le lés i d ij. —  A  p á lyáza ti k é rv én y e k  f. 
év i au g . 10 -ig  E ő rh a lm i J ó z s e f  sz b író n á l ( lak ik  M .-C sékén ) a d a n d ó k  b e  —  

V á lasz tás i h a tá rn a p  f. é. aug. 2 5 .
15. A  m icsk e i k ö rb e n  : f izetés 500  f r t .  ; 4 0  k r . v én y irás i díj to v áb b á  :
16. h .-k . sz t.- im re i k ö rb e n  : f izetés 500 fr t., 50 k r . v én y irás i

díj ; és
17. a  pap fa lv a i k ö r b e n :  400  frt. f ize téssel ez á lláso k  m in d e g y ik é re  

a p á lyáza ti k é rv én y e k  f. é. ju l. 20 -ig  K a b ó s  Ö d ö n  sz b író n á l ( lak ik  M ics- 
kén ) a d an d ó k  b e  —  V á lasz tás i h a tá rn a p o k  f. é. aug , 5. 12. és 1 5 .

18. A  sz é k e ly h íd i k ö rb e n  : f izetés 600  frt. 20 k r. v én y irási 40  k r. 

és a sz é k h e ly en  k iv ü l 1 f r t .  b e te g lá to g a tá s i d í j j a l;  és
19. A  n .- lé ta i k ö r b e n :  492 fr t. d i ja k  m in t az e lő b bi p o n t a la tt. — 

E zen  k é t á l lá s ra  a pá ly áza ti k é rv én y e k  f. é. ju l iu s 3 0_ig  D rav eczk y  B é la

sz b író n á l ( lak ik  S z é k e ly h id o n ) a d an d ó k  b e . V á lasz tás i h a tá rn a p  f. é. aug . 
17. és 24.

20. A  m arg it ta i  k ö rb e n  : fizetés 600  fr t. 20 k r. v én y irás i és 4 0  k r. 
b e te g lá to g a tá s i d í j j a l ; és

21. A  szép lak i k ö rb e n  —  fizetés és d íjak  m in t az e lő b b i p o n t  a la tt  
—  M in d k e ttő re  a pá ly áza ti k é rv én y e k  f. év  ju l.  12-ig  E re s e i  J e n ő  szb iró - 
ho z  ( lak ik  M arg ittán ) in té z en d ő k . V á lasztás i h a tá rna p u l f. é. ju liu s  26 , s 
i l le tő le g  ju l iu s  25. n a p ja  van  k i tű z v e .

22. A  b e lén y es i k ö rb e n  : f ize tés 6 0 0  f r t ; 30  k r .  v én y irás i és 40  k r. 
b e te g lá to g a tá s i d í j ja l. A  pá ly áza ti k é rv én y e k  f. é. ju l.  20 -ig  B e lic ze i S á n d o r  
szb iróhoz,. ( lak ik  B e lén y esb en ) in té z en d ő k . V á lasz tás i h a tá rn a p  f. év  aug . 5.

23 . O k án y  k ö zség b en  : f izetés 500 f r t .  20  k r . v é n y irá s i és n a p p a l i  
b e te g lá to g a tá s i, 40  k r. é jje li  b e te g lá to g a tá s i és 20  k r. h a lo ttk ém le lés i d í j ja l. 
A  pá ly áza ti k é rv én y e k  f. é. ju l. 10-ig  B ö lö n y  G y ö rgy  sz b író n á l ( lak ik  U g - 
rán ) a d a n d ó k  be . —  V á lasz tás i h a tá rn a p  f. é. ju l iu s 2 2 -ik e .

24. A  sza lon ta i és E .-G y a ra k  k ö zség b ő l a la k í to t t  k örb e n  : f izetés 
600  fr t. 20  k r ., s i l le tő le g  4 0  k r . v én y irás i d í j jal, és

25. A  k ö teg y án i k ö rb e n  : f izetés 8 0 0  f r t. d i ja k  m int az e lő b b i p o n t
a la t t.  M in d k é t á llásra  a pá lyáza ti k é rv é n y e k  f. év ju l.  20-ig  F ó n a g y  L ász ló
szb író n á l ( lak ik  S za lo n tán ) a d an d ó k  be . V á lasztás i h a tá rn a p o k  az e lső b en  f. é. 
au g u sz tu s 2. az u tó b b ib a n  aug . 5.

26. A z  u d v a r i k ö rb e n  : f ize tés és la k b é r  1000 fr t. 40  k r . b e te g lá to 
g a tás i, 20  k r .  v é n y irás i és u g y a n an n y i h a lo ttk ém lési d í j.  —  P á ly á z a ti  h a 
tá r id ő  f. é. ju liu s  3 0 . (V a ttay  sz o lg ab író h o z , la k ik  T o rd an ) . V á lasz tás i h a 
tá r id ő  f. é. aug . I l - é n .

27. A  n ag y b áró d i k ö rb e n  : f izetés 600 f r r .  50  k r . be te g lá to g a tá s i, 
20  k r . v é n y irás i és h a lo ttk ém le lés i d í j ja l  ; és

28. A z  é lesd i k ö rb e n  : f izetés 800  frt. e g y éb b  d i jak  m in t  az e lő b b i 
p o n t a la tt. A  pá lyáza ti k é rv én y ek  C sán y i Is tv á n  sz bíró n á l ( lak ik  É le sd e n ) 
a d an d ó k  be . V á lasztás i h a tá rn a p o k  ez é lesd i k ö rb e n  f. é. ju l is  15 a  n ag y 
b á ró d i  k ö rb e n  ju l.  2 2 .

29. A  beé li k ö rb e n  : f izetés 500 frt. 30  k r. b e te g lá to g a tá s i és 20  k r . 
v én y irás i d íj. P á ly áza ti h a tá r id ő  f. é . aug . I . H e rc z e g h  F e re n c z  szb író - 
ho z  ( lak ik  A g r iso n  u . p . B eél) V á lasztás i h a tá rn a p  aug . 15. B e é lb e n .

30 . A  g á b o r já n i k ö rb e n  8 0 0  f r t. f ize tés és 100 f r t. ú t i  á ta lán y n y a l ;
31 . A  p o c sa ji  k ö rb e n , (k é t községgel) 550  f r t. f izetéssel ; és
32. A  csö k m ő i k ö rb e n  700 frt. f ize téssel. E z e n  h á rom  u tó b b i  or.vosi 

á llásra  a p á ly áza ti k é rv é n y e k  f. é .  ju l iu s  20-, s il le tő le g  ju l iu s  28- és 
aug . i - ig  B á th o ry  Is tv á n  szb iró h o z  ( lak ik  G á b o r ján ba n , u . p . H en cz id a) 
k ü ld e n d ő k . V á lasztás i h a tá rn a p o k  az e lső  k ö rb e n  f. é. aug . 5 ., a  m áso d ik b a  
au g . 14 és a  h a rm a d ik b a n  aug . 20.

M in d ezen  o rv o s i  á l lá so k ra  a  ré sz le te se b b  p á ly áza ti fe lté te le k  P a p p  
J á n o s  m eg y e i a ljegyző , az i l le tő  szb író  vagy a  székh e ly ek  (1. a k ö r  e ln e 
vezését) e lö l já ró in á l tu d h a to k  m eg .

N ag y v ára d o n , 1877. ju l iu s  i - jé n .
I —  I B e ö th y, a lisp án .

A ra d m eg y e  tö rv én y h a tó ság i b izo ttsá g án a k  219 1877. szám ú h a tá r o 
zata  fo ly tán , a 6 0 0  fo r in t  évi f ize téssel e g y b e k ö tött  ág ras i já r is i  o rv o s i á l
lás ra  p á ly áza t n y itta tik .

M ié r t is fe lh iv a tn ak  m in d  azon  leg a lá b b  is eg y  év i ö n á lló  g y a k o r
la tta l  b iró  o rv o s tu d o ro k , k ik  e zen  o rv o s i á l lá s t e ln y e rn i ó h a jt já k , m isze
r in t  o k lev e lü k  és eg y éb b  b izo n y ítv án y a ik k a l fe lsze re lt k é rv én y ü k e t, fo lyó  
év ju l iu s  h ó  20-á ig  A ra d m eg y e  a lisp á n i h iv a ta lá h o z  a n n y iv a l is in k á b b  
n y ú jtsák  b e , m ive l k é ső b b  b e é rk e ze n d ő  pá ly áza ti k é rv é n y e k  figye lem be 
nem  fo g n ak  v é te tn i.

A ra d o n , 1877. ju liu s  3.
2— i  A lisp á n t h iva ta l.

A  S zkacsán y . K is -  és N ag y -B ilicz , N áv o jo cz , N ed aso cz , S zk .-  
H ra d is ty e . A lsó  és F e lső -V esz ten icz , D v o rn ik , R a c s ic z ,  N y i t ra , S zu csán y , 
K ra s z n ó , X ed an o cz , T u rc s á n k a , T ő k és -Ú jfa lu , K o lo s , K o lo s -H ra d is ty e , 
F a n o - fa lu  és K o lo s -F e s k o fa lu  k ö z sé g ek  á lta l az 1876. évi X I V .  t .  ez. 
142 § -a  é r te lm é b en  a la k í to t t  k ö ro rv o s i á llo m ásra  S zk acsán y b a  sz é k h e ly ly e l 
p á ly áza t n y itta tik .

A ) A z  o rvosi á llom ássa l ö ssze k ö tö tt  jav ad a lm ak  :
1. F iz e té s  300  frt.
2. Ú ti  á ta lán y  io o  fr t. a c so p o r to s í to t t  k ö z sé g ek  pé n z tá rá b ó l.
3. D í j ja k b a n  úgy  a k ö ro rv o s  szék h e ly én , m in t a  c so po r to su lt  k ö z sé 

g e k b e n  k ö rú t ja  a lk a lm áv a l, avagy  b á r  m ik o r  is. h a  a fe lek  á lta l  o d a  szá l- 
l i t ta t ik . m in d e n  b e te g  sa já t lak á sá n  tö r té n e n d ő  n a pp a l i  m eg lá to g a tá sá é rt 
40  k r ..  é jje l 80 k r . o. é . A z  o rvos sa já t lak ásán  va la m in t k ö rú t ja  a lk a lm á
va l az il le tő  község  h á zán á l je le n tk e z ő  b e te g e k é r t  20  k r. o. é. f ize tendő  az 
é rd e k e lte k  á lta l. A z  e lö l já ró ság  á lta l i rá sb e l i le g  szeg én y ek ü l ig a z o l ta k a t a 
k ö ro rv o s  m in d e n k o r  in g y en  g y ó g y k eze ln i k ö te les.

B) K ö te le s  le e n d  a k ö ro rv o s  :
A  tö rv én y b e n  m eg sza b o tt tee n d ő n  fe lü l a cso p o r to su lt  k ö zség ek  

m in d e g y ik é t h a v o n k in t k é tsze r  az i l le tő  k ö zség ek k e l m eg á l la p íta n d ó  n a p o 

k o n  m eg lá to g a tn i.
F e lh iv a tn ak  a  p á ly ázn i óh a jtó k , h o g y  a p á ly áza ti k érv é n y e k e t ke llő en, 

fe lszere lve  a  k ö rsz ék h e ly  m eg je lö lése  m e lle tt  f. évi au g u sz tu s 3 I_ig  az M ól
í r t  já rá s i  szo lg ab iró h o z  B á csk a fa lu ra  u . p . X .-T a p olc s á n y  in tézzék .

K e l t  B ácsk a fa lu n  1877. ju n iu s  28-kán .
I  4 B a n ká sz. szo lg ab író .

C so n g rád  m egyébe k e b e le z e tt  10OOO la k o s t szám láló  Do ro sm a  v á ro 
sá b a n  az o rvosi á llom ás m eg ü re se d v én , a n n ak  b e tö l tés é re  ezen n e l p á ly áza t 

h i r d e t te t ik .
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A z  o rv o s i á llo m ássa l eg y b ek ö ten d ő  jav ad a lm azáso k , évi f izetés 600  
frt. lá to g a tá s i d íj n a p p a l 50 k r .,  é jje l 80  k r .

A  b e n y ú jta n d ó  k e llő e n  fe lsze re lt  p á ly áza ti fo ly am o dv án y o k , a  vá lasz
tás fo ly ó  év i ju l iu s  2 3 -d ik  n a p já t  m eg e lő ző leg , a lol i ro tth o z  k ü ld e n d ő k  b e . 

K e l t  D o ro sm á n  1877. ju n iu s  12. 3 — 3
R ó n a y  B é la , szo lg ab író .

H I R D E T M É N Y E K .

Fenyoár-kivonat
a legtisztább és legerő sebb minő ségben

v a lam in t

nmeim
a L a ir i tz - fé le  g y á rb ó l R e m d á b a n , T h ü r in g iá b a n , m e lyek n ek  h a tá sa  
c sú z , k ö sz v é n y , h ü d é se k . id eg b a jo k  e llen , v a la m in t a te s t  á l ta lá n o s  
e rő s í té s é re  k é ts é g b e  v o n h a tla n , M a g y a ro rszá g b a n  k a ph a tó k  csu p án

S ig m u n d  Jó z se f
ra k tá rá b a n , IV .,  V á ro sh á z -ú tc za  í .  sz.

I p a laczk  4 fü rd ő re , h a sz n á la t i  u ta s ítá ssa l  együ tt, 1 f r t. 80  k r., 
n a g y o b b  v é te ln é l száza lék -engedm ény .

Dr. H er tzk a  Im re b u d a p e s t i

az összes gyógytudományok tudora, bécsi cs. ‘ kir. közkórháznak 

volt orvosa, K a r lsb ad b an  m in t fü rdő o rvos m ű köd ik .

L ak ik : K arlsb ad , Kirchenplatz, Franconia Sprudeltet 
szemközt.

CHIN A H ÉJ-BO RO K ,
HUMO OSSI AN tanár, a párisi orvosi akadémia tagjától.

Valódi kinahéj-bor spanyol borból.
A z  o ly  á l la n d ó  v eg y íték , m ely  az o rv o sn a k  n ag y  b iz to sság o t 

n v u jt, s az a d ag o lás t ig en  k ö n n y ű v é  tesz i ; a  b o r  nem  k e se rű , h a 
n em  ig e n  k e lle m e s ízű , m ié r t is  ig en  e lő n y ö sen  a lk alm azh a tó  g y e r
m ek e k n é l, g y ö n g é d  e g y én e k n é l, é ltes és e lg y e n g ü lt  be te g ek n é l, k ik 
n e k  g y o m ra  a  k e se rű  sze rek e t ro sszu l tö r i. S z o ru lást n em  okoz  azon  
e r je n y  (d iastasis) m ia tt, m ely  b e n n e  fo g la lta tik . A ra  egy üvegnek 2 f r t

m

I

Vastartalm ú kinahéj-bor, malagaborral, vilanysavas vassa 
s erjenynyel (diastasis).

E z  tö k é le te s  ta r tó ssá g é  s t isz ta  ízű , m e ly  m ib e n  sem  e m lé k ez 
te t  a lk a tré sz e ire , k ö n n y e n  a d ag o lh a tó  s b iz to s h a tású . E z e n  a la k b an  
h a so n ló  k ö rü lm é n y ek  k ö z ö tt a v asa t a  szervezet ig en k ö n y e n  tű r i, s 
h a tása  m ég is b iz to s. —  Ig e n  e lő n y ö s a sá p k ó r s v é rszeg én y ség  
e llen , ú g y sz in te  sú lyos b e te g sé g ek  u tá n  ü d ü lés a la tt  ; to v áb b á  m in d 
an n y iszo r, h a  a  v é rk ész íté s t jav ítan i, a tes te rő t em e ln i és az id eg - 
re n d sz e r t  s v é rk e r in g é s t s e rk e n te n i  a k a r ju k . —  A ra  egy  üvegnek 
•2 f r t .  5 0  kr.

K B . A z  o rv o so k  ez e r jen y  (d iastasis) h a sz n á t ezen  bo rb a n  
k ö n y e n  m eg  fo g ják  é r ten i, h a  azon  fo n to s sz e re p re  go n d o ln ak , 
m e ly e t az e m ész tésn é l já tsz ik .

Iblanyos kinahéj-bor. (Vinum cort. chiuae jodatum.)
A z  ib la n y  e k ész ítm én y b e n  H e n ry  sa já tsg o s k eze lése  fo ly tán  

úgy szó lv án  m y sticu s  m ó d o n  v an  eg y esítve  a Irinával, a n é lk ü l,  h o g y  
v e íe  ö ssz e k ö tte té s t k é p ezn e . E z  a zé rt v o lt szü k ség es, m iv e l ezen  k é t 
an y ag  veg y ileg  egy m ássa l össze n em  fé r. A z  ig en  k e lle m e s  ízű  k é 
sz ítm én y n y e l a g y a k o r la tb a n  ig en  e lő n y ö sen  le b e t h atn i  az u. n . g ö r- 
v é ly es b á n ta lm a k  e lle n , m e ly ek  o ly  k ü lö n fé le  a la k b an  n y i lv án u ln ak , 
h e ly e tte s ít i  a c su k a m á j-o la j t  és ig e n  n ag y  h a sz o n n al a d h a tó  e lsa tn y ú lt, 
go ly v ás és a n g o lk ó ro s  g y e rm e k e k n e k . —  E z e n  2 k ész ítm én y b en  a 
Irina, ib la n y  és vas fo g la lta tik , o ly  h a ta lm as sze rek , m e ly ek  úgyszó l
ván  ö n m ag u k b an  véve e lé g íth e tik  k i  az o rv o st a m ai id ő b e n , m e ly 
b e n  a  v é rszeg én y ség  m in d e n  b e te g sé g n ek  fő o lra. —  A ra  egy  üveg 
nek '2 f r t . 5 0  kr.

PESTEN a magyarországi fő raktárban TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszertárában, király-uteza 7. sz.

Ö8

Édeskuty L,
m a g y . kir.  u d v a r  i ás  v á  n y  v í  z-s z á 11 it ó 

Budapesten. E rzsébet té r  I sö szám.

Természetes ásványvizek és forrásterm ények

T E L E P E .

F c i r s t k  t á v »  s
A d e lh e it , B á r tfa , B ik szád , B ilin . B o rsz é k , b u d a i  k ese rű v íz - fo r rá so k , 
B u z iá s , C a r lsb a d , C z ige lka, C síz , F ra n z e n s b a d ,  É lő pa ta k , E m s , 
F r ie d r ic h sh a l l ,  F ü re d ,  G ie ssh ü b l, G le ic h e n b e rg , H a ll ,  Ig m á n d , J o h a n -  
n is b ru n n ,  I v á n d a , K iss in g , K la u s e n , K o r i tn ic a , L ip ik , L u h i, L u h á -  
c so v icz , M a r ie n b a d , O le n y o v a , P á rá d ,  P re b la ,  P ü l ln a,  P y rm o n t ,  
R a d e in , R o h i ts c h , S a id sc h itz , S c h w a lb a c h , S e l te rs , S p a , S u lig u li, 

S z l iá c s , S z ó lv a , S z u l in , V ic h y  é s  W ild u n g e n i  fo r rá so k n a k .

E z e n  ré g i  ez ég, v a lam in t az o rvos u ra k , úg y  a t. ez. k ö z ö n 
ség  b iza lm á t b írv án , g y o rs fo g y a sz tá sn a k  ö rv e n d , m in e k  fo ly tán  azon  
h e ly z e tb e n  van , m in d e n k o r  fr iss  tö ltésű  v ize k k e l szo lg á lh a tn i.

A z  ásv án y v izek  v a ló d iság a  és frisseségre tek in te té be n , a  k ész 
le te k  a  v á ro s i fő o rv o s e llen ő rzése  a lá  v a n n ak  he lyezve .

Á rjegyzékek  k ív á n a tra  in g y en  szo lg á lta tn ak  ki.
A  k ö ze lfek v ő  k e llem es sé tán y  és ü z le tem b en  te t t  k é sz ü le t 

n a g y  a lk a lm a t n y u j ta n d  az ásv án y v íz  g y ó g y h aszn á la tára , m eg jeg y ez 
vén, h o g y  az e d d ig i  h e ly isé g e t te te m e se n  m e g n a g y o b bíto tta m .

M arienbad i, se lte r i, k o r itn icza i és buda i k eserü v iz p o 
h á rsz á m ra  is szolgálatik ki.

O l t á s  t e h é n h i m l ő v e l .
A lu l íro t t  n a p o n ta  i i — i  ó rá ig  k ö z v e tlen ü l b o r jú ró l  ve tt  e red e ti  te 

h é n h im lő an y a g g a l pit; g y e rm e k e k e t és fe ln ő tte k e t, a b u d a i  rá cz fü rd ő b en .

xV Iegrendelésre sz in tén  csak  k ö z v e tlen ü l és n a p o n ta f r issen  szed ett 

h ig íta tla n  te h é n h im lő -n y irk e t k ü ld .

2— 6 D r. H e in r ic h  K á lm án .
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M arg itsz igeti gyógy fü rdő
Budapest fő város Icöavetlen köxelébeu.

35° R . m e leg  a r téz i fo rrás  —■  p o rcze llán - , m árv án y -, k á d - és 
k ő fü rd ő k  zu h an y k é sz ü lé k k e l —  n a g y sze rű  k e r t  —  300  te l jes k é n y e 
lem m e l b e re n d e z e tt  szoba —  tá rsa lg ás i te re m  —  k ü l-  és b e lfö ld i 
la p o k  —  n a p o n ta  zene.

K ó ra la k o k , m e ly e k  e lle n  a  m a rg i tsz ig e t i  h é v v íz  k e d ve z ő  e re d 
m é n y n y e l  h a s z n á l ta to t t  :

K ö s z v é n y  —  az ízü le tek , izm ok , c so n th á r ty a , id eg h ü ve ly , id ü lt  
csuza. A  csuz, köszv én y , e rő m ű v i b e h a tá s o k , tp y h u s u tá n  fe llép ő  
h ü d é se k . —  Z sáb ák . —  A  cso n tb án ta lm ak a t, cso n tszú t, izü le ti b a jo 
k a t és k ü lsé r té se k e t k ö v e tő  e lv á lto záso k . —  F á jd a lma s  h e g e k , m e
revség , h ü d é s. —  B ő rb á n ta lm a k . —  V iz e lés i n e h éz sé g ek . —  M éh- 
és h ü v e ly  b á n ta lm a k .

A  hévv iz  b e lső leg  e red m én y n y e l h a sz n á lta to tt  : id ü lt  g y o m o r

h u ru tn á l  és a lh a s i  p a n g áso k n á l.
A  sz ig e ten  v an  g y ó g y sze rtá r  ; re n d e lő  o rv o r  : d r. Verzdr.
B é r le te k n é l  úgy  a  fü rd ő - , m in t  a m en e tje g y ek  e g y ü tte s  v á ltá 

sán á l á re len g e d é s. 1
A  sz igeten  la k ó k  a  fü rd ő -h a sz n á la tn á l és a m en e tje gy e im é  

e lő n y b e n  része sü ln e k .
A  fő v á ro ssa l ó rá n k in t  k é tsze r  k ö z lek ed és.

A nyári idény m ájus 1-jén m egnyittatik .
A  la k á so k  m eg re n d e lé se  : a  sz ig e ten  a  fe lü g y e lő ség i i ro d áb a n .

A margitszigeti felügyelő ség,
u to ls ó  p o s ta  : Ó -B u d a .
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Bu d a p e s t 1877. Kh ó r  & W e in  k ö n y v n y o m d á j a (Dorottya-utcza 14. sz.)
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E L Ő F I Z E T É S I  Á R  : h e l y b e n  é s  v i d é k e n e g é s z  é v re  

10 f r t . ,  f é lé v re  5 f r t .  A  k ö z le m é n y e k  é s  t i z e té s e k  b é r m e n te -  
s i te n d ö k .

H IR D E T É S E K É R T  s o r o n k in t  15 ú j k r .

M E G JE L E N  M IN D E N  V A S Á R N A P . 

M e g r e n d e lh e tő  m in d e n  k i r .  p o s ta h iv a ta ln á l ,  a  s z e r k es z tő s é g r e  
n á d o r - u t c z a  12. s z á m  é s  K i l iá n  G y ö rg y  k ö n y v k e r e s k e dé s é i  r 

v á e z i -ú tc z a  D ra s c h e - fé le  h á z b a n .

O R V O S I  H E T I L A P .
| 4 o n i  s  k ü l f ö l d i  g y ó g y á s z a t  é s  k ó r b u v á r l a t  k ö z l ö n y e .

H U S Z O N E G Y E D I K  É V F O L Y A M .

F e le lő s  s z e rk e s z tő  és  tu la jd o n o s  M a rk u so v sz k y  L a jo s t r .  F ő m u n k a tá r s  B a lo g h  K á lm á n  ta n á r .

T a r t a t .OM : Lenhossék  J . tn r . P o ly m ic ro sc o p . —  W eisz S . t r .  G ége-lég cső m etszés P a q u e l in  th e rm o cau te r-év e l. —  W ittm a n n  L . és D o ll in g e r  G y. t r .-o k .
T an u lm án y o k  B ó k á i tn r . k o ró d á já ró l. I V .  A g y b u ro k k ö zt i  v é rö m len y ek . (V ége.) —  K önyvism ertetés. „C lin ica l L ec tu res  a n d  E ssa y s “ by  
S ir  J a m es P aget. —  Lapszem le. G y o m o rm etszés. —  A  p o k o lv a r  k eze léséh ez .

T á r c z a  : P u ky  Á kos tr . o rv o s-seb ész i ú t i-n a p ló ja . L o n d o n , I I .  —  V e g y esek . —  P á ly áz a to k .

P o ly m ic r o sc o p .

K ö z l i  L e n h o s s é k J ó z s e f t r . ,  a b u d a p e s ti  eg y e tem en  az ép  b o n c z tan  tan á ra .

E lk e rü le n d ő  a  g ó rc s ő i  k é s z í tm é n y e k  ig e n  so k  id ő t  

ig é n y b e  v e v ő  v á l to z ta tá s á t ,  a z o k  b e m u ta tá s á n á l  o ly  k é 

s z ü lé k e t  s z e rk e s z te t te m , m e ly b e  60 g ó rc s ő i  k é s z í tm én y  

i l le s z th e tő  b e  é s  k é t  f o g a n t ja i  á l t a l  f o r g a tv a ,  e g ym á s 

u tá n i  s o r re n d b e n  sz e m lé lh e tő . A z  e g y e s  k é s z í tm é n y e k 

p o n to s  e g y e n k e z ü  b e á l l í tá s á t ,  a z  o p t ik a i  k é s z ü lé k e kk e l  

sz e m b e n , h a l lh a tó  c s a t ta n á s  je lz i. A  lá t t a n i  k é s z ü lé k  ap - 

la n a t ic u s  te v ő le g e s  s z e m le n c s é v e l  v a n  e l lá tv a ,  s k ét fé le  

b e ig a z í tá s ra ,  d u r v á b b r a  és  f in o m a b b ra  h a s z n á lh a tó .  A  

m e g v i lá g í tá s  k ö z v e t le n  é s  k ö z v e te t t  f é n y  á l ta l  e sz kö z ö l

h e tő . A z  e g é sz  k é s z ü lé k ,  m e ly e t  fo lyn iic roseop-n a k  n e v e 

zek , f e rd é n  á l l í th a tó  o ly fo rm á n , h o g y  m in d e n k i ,  a k ár  

k is e b b  a k á r  n a g y o b b  te rm e tű ,  s z é k e n  ü lv e  é s  a  k é t  fo 

g a n ty ú t  m ű k ö d é s b e  h o z v a , a g ó rc s ő i  k é s z í tm é n y e k e t  ké 

n y e lm e s e n  te k in th e t i  m eg .

E z e n  fő s a já ts á g o k o n  k ív ü l  a  p o ly m ic ro s c o p  e g y é b  

m e l lé k tu la jd o n o k k a l  is  b í r ,  m e ly e k e t  k é s ő b b  em lí

t e k  fe l.

M u ta tv á n y o s  b o n e z ta n i  e lő a d á s a im n á l ,  k ü lö n ö s e n  

m id ő n  v a la m e ly  s z e rv  k ö v e tk e z ő le g e s  fe lé p í tk e z é s é ről  

v o l t  szó , ig y  p . o. az  á l la té le t i  k ö z p o n t i  id e g re n ds z e r  

g ó rc s ő i  tá jb o n e z ta n i  v is z o n y a in a k  b e m u ta tá s á n á l ,  k ez d v e  

a  h a tá r f o n a lo n ,  k e r e s z tü l  a  g e r in c z a g y ,  n y ú l ta g y ,  Va -  

ro l i- fé le  h íd o n , h a r m a d ik  a g y g y o m ro c s o n  e g é sz  az  a gy 

k é r e g - té r d  le g v é g s ő  h a tá r á ig  s tb . e k é s z ü lé k n e k  lé ny e g e s  

h a s z n á t  v e t te m , s e  g y a k o r la t i  h a s z n á lh a tó s á g a  in d íto t t  

e z en  á l ta la m  s z e r k e s z te t t  p o ly m ic ro s c o p  tü z e te s  le ír á s á r a  

é s  k ö z z é té te lé r e 1), m e ly h e z  m é g  j á r t  a  k ü l fö ld i  s z ak tu d ó 

so k  s e r k e n té s e .

Ezen polymicroscop négyszögletű  faszekrénybő l áll (I. ábra A. 
II. ábr. A. A. A. A.) melynek két alsó feneke van.

: ) A  m ú lt év b en  1876. B u d a p es te n  ta r to t t  n e m ze tk ö z i e m b e r ta n i és 
ő srég észe ti co n g ressu s a lk a lm áv a l a  k ü lfö ld  e g y n éh án y  sz a k tu d ó sán a k  vo lt 
sze ren csém  e p o ly m ic ro sco p o t eg y éb  b o n e z tan i és g ó rc ső i ré sz in t ép , r é 
sz in t k ó rb o n e z ta n i  k ész ítm én y  m e lle tt  b em u ta tn o m . Ez e k  k ö z t a n é m e to r 
szág iak  közü l c sak  R udo lph  V irchow, J u l iu s  K o llm ann és H ein r ich  S c h a a f
hausen ta n á r  u ra k a t em lítem  fe l, k ik  a n n a k  m ie lő b b i k ö z zété te lé t ig e n  k í 
v á n a to sn ak  n y i lv á n íto tták .

Az alsó-felső  fenik (I. ábra Ii. II. ábra 11. 11'), mely a tulaj- 
donképeni szekrényhez tartozik, az alsó alsóval (I. ábra B.’ II. 
ábra’), mely az asztallapon van (l. ábr. T. és II. ábr. T.) m eg
erő sítve, a hátsó szélen sarokízület által van összefüggésben.

I .  á b ra  */4 n a g y sá g .

E szekrény jobb oldalán alul-mellül alkalmazott haj/ókéssü/ék 
által tetszés szerinti ferde állásba helyezhető . E hajtó készülék 
áll a szekrény alsó-felső  fenekén alkalmazott, sárga réz fo
gantyúval ellátott hajtó kerékbő l (I. ábr. D.) és az asztalhoz 
rögzített alsó fenék mellső  részén alkalmazott fogasból (I. 
ábr. d). Mellfelé kell tehát a kereket forgatni, ha a szekrényt 
le akarjuk emelni, midő n is az az alsó fenékkel szöget képez ; s 
hátrafelé, midő n azt vissza akarjuk helyezni, s ilyenkor a felső

28
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fenék nyugszik az alsón. (Az I. ábrában a szekrény fél ferde, a 
Il-dik ábrában függélyes állásban van elő tüntetve).

IT . á b r a .

Hogy a szekrény belsejébe juthassunk, e czélból annak te
teje ajtóval van ellátva. Ezen felső  ajtó (II. ábra G) a szekrény 
megfelelő  rámájával ■ mellfelő l sarkazatszerű leg (I. ábra m. II. 
ábra g) van összekötve, s egy gomb által (I ábra m‘ és II. 
ábra g ‘) felemelhető  és egészen vízszintesen fektethető ; míg ha 
be van téve, a ráma közepén hátúi oda csavart végével 
nyelvalakún felfelé tekintő  toló által (I. ábra m" 11. ábra g") 
zárható el tökéletesen. E  csavar körül tehát a toló körben moz
gatható ; erő sen zárja a nevezett felső  ajtót, ha vége a gomb felé 
néz (I. ábra m és II. ábra g) és engedi felnyitását, ha ellenkező  
állásba hozatik (II. ábra ß  felnyitott állásban vonalakkal jelezve).

A szekrény két nyílással bír, egy mellső  és egy hátsóval. 
A mellső nyílás (II. ábra «) szolgál a tárgy megvilágítását esz
közlő  fénysugarak bebocsátására; a hátsó nyílás (II. á b rá é ')  mely 
tökéletesen szemközt fekszik a mellső vel, az optikai készülék fel
vételére. A mellső  nyílás átmérő jének pontos meghatározása 
csak tapasztalati úton történhetett és pedig akkor, midő n
a polymicroscop lényeges alkatrészeiben már készen volt és eb
ben következő kép jártam el.

A szekrény mellső  falán a késő bb említendő  ajtót 
lehajtva, helyettesítettem azt kártyapapírral, mely a hátsó nyílás 
középpontjának megfelelő leg kis likkal volt e llátva; tárgyúi met
szeteim egyik legnagyobb és legvékonyabbját1) vettem, mely — 
ép úgy mint valamennyi többi kiválasztott készítményeim — ében
fából készült tárgytartóban van elzárva, melynek lika a tárgy 
nagyságának megfelelő leg 28 mm. átmérő vel bir. Miután a gór
csövet a legélesebben beállítottam, a szándékosan kisebbre ha
gyott ama nyílást addig tágítottam, míg ezen nyílás széle pon
tosan összeesett a tárgytartó likának szélével, a melybő l kiderült, 
hogy ezen mellső  nyílás 33 mm. átmérő vel bir.

A tárgy közvetett megvilágítására szolgál egy 50 mm.

r ) E g y  ívszerű  m e tsze t a  csü llö d ed  á ro k  és az egész V aro li-fé le  
h íd o n  k e resz tü l a  táv o z ta tó  id e g  k ö zp o n ti le fu tása  sz e rin t m in d ak é t 
o ld a lo n .

átmérő jű  és ízületei által minden irányban mozgatható homorú 
tükör (I. ábra E), mely a szekrény oldalfalán egészen oldalt van 
alkalmazva. E  világitó tükör 3 karján kívül, melyek ép úgy 
vannak készítve mint a közönséges összetett górcsöveknél alkal
mazásba jönni szokottak, van még egy negyedik, vizirányos kar, 
melynek hátsó végére derékszög alatt sárga réz czövek (1. ábra e) 
van rácsavarva. E czövek felvételére sárga rézbő l készült vezető  
kamra (I. ábra e‘) szolgál, mely hogy a késő bb említendő  mellső  
ajtó kinyitásánál útban ne legyen, a szekrény mellső  falá
hoz egészen közel, annak jobb széléhez van odacsarva. E vezető  
kamra a czövek átmérő jével pontosan felelkező  átmérő jű  felső  és 
alsó nyílással van ellátva, melyeken a czövek keresztül nyúlik. A 
vezető  kamra hátsó falán van egyszersmind egy félív-alakú, füg
gélyesen állított és tetejével a czövekre erő s nyomást gyakorló 
rugó elhelyezve.

A 3 közönséges karnak meghosszabítása egy negyedik ál
tal szükségesnek mutatkozott a polymicroscop szekrénye felé 
eső  sugaraknak felfoghatása miatt, mely czélra a tükröt nagyobb 
kitérési képességgel kellett ellátni, mint közönségesen. A kam
rán keresztül menő  czövek pedig szükséges volt a világító 
tükör mélyebb vagy magasabbra beigazíthatása miatt, mi a czövek 
le- vagy felfelé mozgatása által érhető  el.

A polymicroscopnak optikai készüléke') (I. ábra F. —  11. 
ábra F.) három egymásba tolt sárgarézcső bő l áll. A külső  cső  
(I. ábra f. II. ábra f.) szilárdan áll ; a középső  (1. ábra f . II. 
ábra f‘.) és belső  (I. ábra f". II. ábra f".) elő tolhatók. A belső  
cső  —  mely a górcső  durvább beállítására szolgál —  elő tolása 
egyszerű en annak ki vagy behúzása által történik, mint a közön
séges távcső nél. A középső  cső nek elő tolása a külső cső  
felső  részén alkalmazott hajtómű  által eszközöltetik, melynek 
hajtókereke az alulfekvő  középső  csövön megerő sített (II. 
ábra <[.)  megfelelő  finom fogasba fogódzik. A jobbra eső  sárga 
réz fogantyúnak (I. ábra (() forgatása által mellfelé, az optikai 
készülék közeledik a beállított tárgyhoz és megfordítva. E haj
tómű  a górcső  finom beállítására szolgál.

A belső  cső ben elhelyezett üveglencsék valamennyien achro- 
maticusok. Polymicroscopomnak optikai készüléke 9.3 mm. na
gyítást enged 28 mm. láttér mellett oly tisztaság és élességgel 
egész a legfinomabb részletekig, hogy e tekintetben semmi kí
vánnivaló fenn nem marad.

E nagyítás pedig a górcső ig tájboneztani visszonyok be
mutatására tökéletesen elégséges, s ezeket oly fontosaknak tar
tom mutatványaimnál, hogy az erő s nagyítás igénybevétele elő tt 
a készítményeket mindenkor a megnevezett kisebb nagyítás alatt 
mutatom be.

Ső t törekvéseim erő sebb nagyítást elérni meghiúsúltak 
tárgytartóim nagy átmérő i —  40 mm. —  miatt, más részrő l pe
dig azért, miután gondoskodnom kellett a ttó l, hogy a gyutávnak 
a rövidlátóság legnagyobb foka által az észlelő  részérő l feltétele
zett megrövidülése ezen 40 mm.-re korlátozza, miért a 40 mm-t 
még 35 mm.-el kellett megtoldanom, így pedig polymicroscopom 
optikai készülékének valódi gyutáva 75 mm-t. teszt.

Egyidejű leg 28 mm-nyi láttér megtartására kellett töreked
nem, miután ilyet követel legnagyobb metszeteim egészben át- 
nézhetése. Ezen absolut követelmények eredményezték, hogy az 
összetett górcső  achromaticus lencséi különböző  combinatioinak 
többszörös és költséges megkísérlése után csak 9.3 nagyítást 
érthettem el. M inden más, ha csak 0.25-el erő sebb nagyítást 
adó combinatio tárgytartóimnak elhaladását a fafogantyú forga
tása alkalmával a gyutáv megrövidülése miatt nem engedte, s 
ugyanoly arányban kissebbedett a láttér is, úgy, hogy a tárgy 
környi része máris korlátolva lett volna szemlélhető .

Minél szükebb tehát valamely tárgytartó, annál csekélyebb 
gyutáv szükségeltetik, mellyel egyidejű leg az erő sebb nagyítás 
használásának lehető sége egyenes arányban áll.

(Folytatása következik.)

Ú Sim on P tósst & C o m p -tó l B écsb en  (I B ez irk . S ta d t R a u ch e n s te in -  
u n d  H im m e lp fo r tg a sse  N r .  7). A  p o ly m ic ro sco p  m ech anik a i lén y e g es a l
k o tó  ré sze it  m a jd  n em  be fe jezésé ig , T eller E m il m ec h an ik u s  —  p o ro sz  —  
c s in á lta , a  m id ő n  B u d a p es trő l e ltáv o zo tt. L én y eg es része i b e fe jezését, 
v a la m in t m e llékes k é szü lék e i Steffens Ede m ech an icu s  á lta l k é sz ít te te t t  el. 
m ely  u tán  ez k e v és  id ő  m ú lva  fő b e  lő tte  m agát.
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Gége-légcső metszés Paquelin thermocauter-ével.
W e i s s Sá n d o r  tr., az a rad i m ag án k ó rh áz  m ű tő o rv o sá tó l.

Hogy a légutak megnyitása, azon körülményeknél fogva, 
melyek között rendesen történni szokott, egyike azon mű téteknek, 
melyek leginkább felizgatólag hatnak nem csak a környezet ke
délyére, de a mű tő re is, mindenki tudja, ki vagy maga végzett 
légcső metszést, vagy a kinek annál segédkezni, vagy jelen lenni 
alkalma volt. A beteg a legtöbb esetben a megfuláshoz közel 
van ; a mű tétet igen gyorsan kell végrehajtani, ha még hasznot 
várunk tő le. A beteg nagyfokú izgatottsága, a görcsös légvételek 
által folyton fel- és lefelé való mozgásban lévő  gége, a ki- és 
belégzési akadály által nagy mérvben telt és duzzadt viszerek 
csak nagy óvatossággal és lassú vigyázattal engedik meg az 
elő re hatolást. E közben a beteg utólszor légzik, és csak úgy 
hozhatjuk életre, ha a levegő nek gyorsan utat nyitunk. Nincs te
hát veszteni való idő nk és bátor metszéssel a légcső be hatolunk, 
mire a beteg ismét légzeni kezd. De az első  légvétellel az utol
jára átmetszett edényekbő l bő ven folyó vér is behatol a hör
gő kbe, eltömeszelvén a légutakat. Catheterhez, szivattyúhoz ka
punk, a vért s kitakarítjuk, mesterséges légzést idézünk elő , míg 
hosszas fáradozás és kínos várakozás után végre sikerül sza
bályos, önkéntes légzést létrehozni, s a tetszholtat életr'é éb
reszteni.

Az itt röviden vázoltak tracheotomia kivitelénél, mely a 
szokott mód szerint történik, elég gyakran szoktak megtörténni, 
és nem ritkák azon esetek, melyekben lege a rtis és kellő  idő ben 
végrehajtott légcső metszés után a beteg a légutak megnyitása 
alatt a tüdő be ömlő  vér hatása folytán, vagy közvetlen a mű tét 
után, vagy nehány napra reá a halál martaléka lön.

Az „Annales des maladies de l’oreille el du larynx“ 
1876. novemberi számában említés tétetik légcső metszés eseté
rő l, melyet hazánkfia Kriszhaber tr. Párisban a gége iirét 
majdnem egészen kitöltő  dag miatt vitt véghez a Paquelin-féle 
thermocautére-rel *). A nevezett szaklap felemlíti, hogy a mű tét 
alatt 15 gramm vérnél többet nem vesztett a beteg, s a mű tő 
a legnagyobb kényelemmel és nyugodtsággal végezheté a mű té
tet. Meg kell említenem, hogy a thermocauterrel a légcső ig 
hatolt, magát a légcsövet pedig hegyes kusztoráva! nyitotta meg.

Az idézett közlemény megjelenése óta nekem is volt a l
kalmam gége-légcső metszést végezni Paquelin thermocautére- 
ével, s miután tapasztaltam, hogy ezen igen szellemdúsan össze
állított , mindazonáltal egyszerű  készülékkel a lehető  leggyor
sabban, legbiztosabban és legkényelmesebben lehet a légcső met
szést eszközölni, a nélkül, hogy tekintettel kellene lennünk a 
fentebb általam említett zavaró és a mű tétet megnehezítő  körül
ményekre ; jelen közleményem által azt akarom czélozni. hogy 
szaktársaim figyelmét ez új sebészi eszközre felhíjjam, melylyel, 
meggyő ző désem szerint, a mű tő sebészettel nem foglalkozó gya
korló orvos is bátran fogja véghezvihetni szükség esetén a lég
cső metszés életmentő  mű tétét.

Folyó év február 18-kán este Demeter K. nevű  35 éves, 
nő s molnár vétette fel magát intézetünkbe nehezített légzéssel és 
tökéletes aphoniával. A hiányos anamnesisbő l annyit tudtam meg, 
hogy baja mintegy két hét elő tt vette kezdetét rekedtséggel, 
melyhez nem sokára gégetáji fájdalmak csatlakoztak. Orvosához fo
lyamodott, ki gégetükörrel vizsgálta meg és timsóport fúvott 
gégéjébe. Ezen gyógkezelésre azonban nem csak, hogy javulás 
nem következett, de napról napra növekedett rekedtsége és gé
getáji fájdalma, mely utóbbi különösen a szakcsont környékére 
sugárzott ki. Február 17-kén a légvétel nehezítetté vált és febr. 
[8-án oly fokra hágott, hogy jónak látta kórházunkat segély vé
gett felkeresni. Késő bb tudtam meg kezelő  orvosa szives szóbeli 
közlésébő l, hogy a vizsgálat gégetükörrel a gégét kibélelő  nyák
hártya és hangszálagok belöveltségénél és csekély fokú duzzadt 
voltánál egyebet nem mutatott, s hogy a beteg nála 3— 4-szer- 
nél többet nem jelentkezett ; csak midő n a kóros tünetek az 
alantabb felemlítendő  fokra hágtak, látta ismét a beteget és ta
nácsolta neki az intézetbe jövetelt. Beteg állítása szerint buja
kórban sohasem szenvedett és jelen baja kezdete előtt mindig

*) L . rö v id  ism erte té sé t „O . H . “ 1876. 36 . sz. L apszem le .

ép, erő s és egészségid volt. A kimerült,- szikár betegen megejtett 
tárgyilagos vizsgálat eredménye következő  vo lt: Mind ki-, mind 
belégzéskor, de különösen ez utóbbi alkalommal igen jelentékeny 
légzési nehélyeket külöl ; a légzés erő sen és élesen sípoló zörej 
által kisértetik, mi közben a gége rohamosan fel és alá mozog. 
Mindkét mellkasfél egyenletesen emelkedik; a kontatási han
gok rendesek ; hallgatódzáskor elszórtan csekély hurutos zörejek 
hallhatók. A garat nyákhártyája duzzadt, belövelt; a garatívek 
és a garat hátsó fala igen nagyon érzékenyek, s érintésre erő s 
köhögési és fuldoklási rohamot váltanak ki. Ezen utóbbi körül
mény lehetlenné tette gégetükörrel a behatóbb vizsgálatot, s 
csak nagy ügygyei bajjal lehetett annyit megállapítani, hogy a 
gégefedő  teriméjében jóval megnagyobbodott, élénk veres és víz- 
fényü; a hangrés a rendesnél jóval szükebb, s a mennyire a 
csak futólag megpillantható hangszálagokat megítélni lehetett, 
ezek kissé vastagabbak, mozdulatlanok. Sem a gégefedő n, sem a 
gégében fekélyt látni nem lehetett. A gége önként, de különö
sen nyelési kísérleteknél fájdalmas, a fájdalom a gégére gyako
rolt nyomásra fokozódik; folyadék lenyelése alkalmával a gégébe 
jutó folyadékrészletek heves köhögési és fuldoklási rohamokat 
idéznek elő .

Bárha a dispnoe jelentékeny vala, még sem volt oly fokú, 
hogy magamat indíttatva éreztem volna a tracheotomia rögtöni 
kivitelére. A betegnek jéglabdacsokat rendeltem és gyenge 
ipecacuanha-forrázatot nehány csepp mákonyfestvénnyel. E ke
zelésre másnap a tünetek engedtek, s a légvétel valamivel könyebb 
le t t ; a nyelés is szabadabbá vált. Harmadnapra azonban, a sze
relés ugyanaz maradván, beteg állapota visszaesést mutatott, s 
negyedik napon már aggasztó tünetek léptek fel. M inden ivási 
kísérletnél a legnagyobb mérvű  asphycticus rohamok jelentkeztek ; 
a légszomj és a légzést kisérő  sípoló zörej ad maximum növe
kedtek ; a praecordium és jugulum minden belégzéskor erő sen 
behúzódtak ; a sternocleido-mastoideus-ok túlságosan mű ködtek.

Ily körülmények közt a mű tét elhalaszthatlannak látszott, s 
február 22-kén este 6 1 ._> órakor Kabdebo és Walthier tr. urak 
segédkezése mellett véghez vittem a gége’égcsómetszést.

Miután a beteg a szokott helyzetbe fektettetett, a thermo- 
cauter-nek erő s veres izzásba hozott késalakú készülékével, a pajzs- 
porcz alsó szélétő l a középvonalban lefelé, mintegy 4 centimeter- 
nyi hosszú metszést tettem, melylyel a bő rő n áthatoltam. Az el
készített tompa horgokra szükség nem volt, mert a cauter által 
ejtett seb mindig tátong. Most az elő készített résben még két
szer húztam végig, fölülrő l lefelé, enyhe nyomással a most csak 
mérsékelt veres izzásig hevített éteszt, s az ellentállásból meg
tudtam, hogy már közvetlen a légcső ig hatoltam, mely az izzó 
platina behatása következtében kissé barnásnak tű nt elő  ; azon
ban a ligám, crico-thyreoideum medium világosan felismerhető  
volt. Ekkor a thermocautert félretéve, hegyes kusztorával átszúr
tam a szalagot, átmetszettem a majdnem csontkemény gyürű por- 
ezot és a 2 legfelső  tracheagyű rüt, s mivel attól tartottam  , hogy 
a gyű rű porcz kemény volta miatt a légcsap betolása nehézsé- 

j gekbe fog ütközni, az első  és második légcső gyű rű  közti szá- 
lagot is bemetszettem bal felé, s a kaucsuk kettő s csapot kö- 
nyű séggel gyorsan a légcső be illesztettem.

A beteg felültettetett, s három-négy erő s köhintéssel nyú
lós, üvegszerű  nyák küszöböltetett ki a canule-ön át, mire nyu
godt, zajtalan, mozamos légzés következett be, mely csak igen 
ritkán zavartatott meg a beteg mozdulatainál a légcsövet izgató 
csap által. Az első  köhintések alatt kilökött nyák kevéssé vértő l 
veresre volt festve, e szín azonban csakhamar elenyészett, annak 
bizonyítékaid, hogy a légcső be csak is a légcső falnak hegyes 
kusztorával való közvetlen megnyitása alkalmából jutott nehány 
csepp vér, mi a mű tét egész folyama alatt hiányzott, úgy hogy 
az egészen vértelennek volt mondható. Beteg a mű tét után egy 
órára csendes álomba merült, mely rövid megszakításokkal reg
gelig tartott.

Hogy rövidre foglaljam a lefolyást, csak következő ket aka
rom felemlíteni.

A thermocauter által létrejött pörk három nap múlva tö 
kéletesen levált, s szép, tiszta, rózsaszinű , sarjadzó sebnek ado tt 
helyet, mely erő sebb tapintásra sem vérzik, s semm iben 
sem különbözik késsel metszett sebtő l. Az e napon megejtett
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gegétükörreli vizsgálat mutatta, hogy a gégefedő  vízfénye ele
nyészett, teriméje jóval k isebb; a hangrés tág ab b : a hangszala
gok jól láthatok ; a nyákhártya duzzanata majdnem mindenütt 
elenyészett; fekélyedési folyamatnak sehol semmi nyoma.

Tizedik napon a belső  csapeső  kivétetvén, s a külső pa
rafadugóval elzáratván, a beteg a gégén keresztül légzik egy 
órán á t ; hangja rekedt bár, de elég erő s, s beszéde jól ért
hető . Tükörvizsgálatnál a rendestő l alig lehet különbséget észre
venni, hangoztatásnál a hangszálagok szépen közelednek a hang
rés középvonala felé.

Ezentúl naponta többször órákon keresztül légzik beteg a 
rendes légúton át, míg a mű tét után 26-ik napon a canule vég
legesen el lön távolítva, s három napra reá, tehát a mű téttő l 
számítva a 29-ik napon, tökéletesen, begyógyult sebbel, mintegy 
2 cmtr. hosszú vonal-alakú heggel, ép állapotban hagyta el az 
intézetet. A kissé érdes hang késő bb alkalmazásba vett carbol- 
sav-gő z belehelések folytán annyira javúlt, hogy april hó elején, 
midő n utólszor láttam a beteget, még csak kissé fátyolozottnak 
volt nevezhető .

* (Vége következik.)

Tanulmányok Bókái tanár koródájáról.
K ö z ü k :  W t t t m a n n L á z á r  tr . e lső  k ó rh á z i a lo rv o s és D o l i .i n g e r  G y l i .a  

tr . v o lt k ó rh á z i b o n c zn o k .

IV .

. /gyburokközti vérömlenyek (haemorrhagiae intermenin-
gealcs).

(V ége).

Kis Ferencz, 4 éves, 1874. február hó 2-dikán vétetett fel 
a koródára ; a gyermek idegen nő nél volt ápolásban, s ez okból 
megbízható kórelő zményeket nem deríthetünk ki. A gyermek ál
lítólag i hét elő tt teljes ép állapotban ebédnél ülve, hirtelen 
öntudatlanúl összerogyott, magához térvén, teste jobb fele teljesen 
hű dött állapotban vo lt, a fiú nem volt képes beszélni, s 
hosszú idő n át fül folyásban szenvedett. Felvételkor következő  
kórképet nyújtott : korához képest mérsékelten fejlett és táplált, 
szellemi mű ködései, a mennyire a fiú némasága megítélni engedi, 
nagyobb mérvű  eltérést nem m uta t; a hozzá intézett kérdéseket 
érti, a kívánt mozgásokat, a mennyiben nem vonatkoznak a hű 
dött testrészekre, szabatosan végzi. Némasága annyira kifejlő dött, 
hogy beszédtehetségébő l egyetlen egy szót sem tartott meg. 
Bő rszíne szenyes, sárgás-halvány, jobb arczfelét nem mozgatja, 
ez oldali szemrése tágabb, szemhéjak azonban rendesen mozog
nak, nevetésnél vagy fogmutatásnál csak a bal szájzug emelkedik, 
a szájzugok kifekélyesedvék, piszkosak. Nyelvét szabadon ölti ki, 
torka tiszta, nyelés rendes. M indkét fülbő l húzós folyadék szivá
rog ki, dobhártyák elroncsolvák. Mellkas laposdad, alá felé szétte
rülő , kontatás teljes éles, légzés teljes, szívhangok tiszták, kellő en 
ékeltek, szívcsúcslökés a bal bimbótól */2 "-el befelé az 5— 6 a 
borda közt tisztán érezhető , az érverés kihagyó, 96 egy perez 
alatt, elég erő teljes, test hő foka nincs felmagasztalva, este 38°C., 
reggel 37.2 “C. a végbélben. A fiú ágyában tehetetlenül hever, 
leginkább hátán fekszik, jobboldali test részét épen nem moz
gatja, mi különösen szembeötlik a végtagoknál ; a jobb kéz kissé 
hajtott állásban van. A jobboldali bő rérzékenység csökkent, ép 
úgy csökkent a villamos ízomösszhúzékonyság és érzékenység; 
a visszahajlási képesség gyengített fokban még megvan. A vizelési 
és székelési mű ködés rendes ugyan, azonban igen visszatartott, 
a mennyiben a fiú erre szükségletét hosszú idő közben sokáig 
vártáivá végzi. Étvágy jó.

Martius hó 13-dikáig állapota változatlan, vizeletét most 
maga alá bocsátja, ágyában felül, a hüdés tart, láztalan ; ekkor 
este a hő mérsék hirtelen 4 i uC.-ra szökken fel, másnap himlő cse- 
kiiteg található az egész testen ; a tüdő kben hurut, a láz ha 
reggel engedett is, este folyton 39— 4 0 UC. közt ingadozik ; a bal
oldali izmok, különösen a. végtagokban görcsösen összehúzódnak, 
a köhögés erő tlen. Késő bb a jobboldali izmok is mereven 
összehúzódnak, sokszor reszketés fut rajtuk végig, a némaság 
tart, az értelem azonban nincs megzavarva. Martius 24-dikén a 
hű dött jobboldali végtagok kinvujtvák, merevek, míg a balol

daliak összehúzódvák, a láták tágak, érverés rendetlen, nyelés 
akadályozott, a gyermek igen tehetetlen. 26-dikán általános 
görcs tünetei mutatkoznak, ezek félbe nem hagynak, majd tris
mus mutatkozik, mely a táplálást nehezíti, a fiú eszméletlenül 
fekszik, este a láz 4 i.2°C .-ra emelkedik, s másnap, tehát martius 
hó 27-dikén, görcsös tünetek közt kimúlt.

A kórbonczolat azt deríté ki, hogy a koponyaalap balol
dali nagy visszereiben régi vérdugasz létezik, s hogy az agybur
kok közt mintegy 2 kanál barnásveres vér foglal helyet, mely 
az agy bal felét különös erő sen összenyomja, úgy hogy az a 
jobbnál kisebb, tömöttebb és vérszegényebb ; továbbá, hogy a 
lágy agyburkok egész kiterjedésben genyesen meglobosodtak. 
Az egész kórkép valószínű leg úgy magyarázható, hogy első dle
ges bántalomnak a gyermek görvélykórával összefüggésben álló 
füllobot tekintjük, mely a sziklacsontra, s innen á koponyaalapi 
viszeres öblök hártyáira terjedt át. A viszeres öblökben vér- 
megalvás volt a következmény, ebbő l vérpangás eredt a lágy 
agyburkok visszereiben, mely azok megrepedéséig fokozódott. Az 
genyes agykérlob a vérömleny általi izgatottságnak, sokkal való
színű bben azonban ugyancsak a sziklacsontlobnak kifolyása. A 
széteső  vérdugaszból a tüdő ben vérrög és áttéti tályog képző dött.

2. Sajkán István, 2 ‘/s éves, 1876. junius hó 30-dikán ho
zatott a koródára, a gyermek vidéki dajkaságban volt, a ron
csoló folyamat a jobb fül mögött 2 hó óta tart, s orvosi kezelés 
alatt nem volt. A gyermek korához képest gyengén fejlett, ro- 
szúl táplált, bő re száraz, halvány petyüdt, zsongtalan redő kben 
emelhető  fel. A bal arczfél kifejezett hüdést mutat, sírásnál eme 
rész nem mozog, a szemhéjak nem csukódnak; a bal fül mö
gött tyúktojás-nagyságú folytonossághiány, szélei vastagon bei
vódtak, alávájtak, piszkosak, czafatosak, a résen át mellfelé a 
dobürbe látható és a carotis lüktetése újjal érezhető  ; a váladék 
piszkos, feketés, bű zös; a fülkagyló hátsó része egészen alávájt; 
a fekélyesedés alapját a csonthártyától megfosztott érdes csupasz 
csecsnyujtvány képezi. A mellkasi és hasi zsigerek eltérést nem 
mutatnak, a gyermek láztalan, étvágy jó, érverés gyenge, 102 
egy perez alatt. Zsongító fertő ztelenítő  eljárás mellett a fekély 
tisztúlt, sarjadzásnak indúl. Julius 6-dikán a fekélybő l 2 ízben 
tetemes vérzés volt, úgy hogy vashalvagos oldattali kitömeszelés 
vált szükségessé ; az üszkösödés tovább haladt és a fülkagylót 
átfúrta, a csupasz csecsnyujtvány egészen feketés, 10-dikén éjjel 
tetemes vérzés mellett a kimerült beteg elhalt.

A bonezjegyző könyv idevágó része következő képen szól: A 
bal fülkagyló mögött mintegy gyermektenyérnyi, a csonthártyá
tól lemeztelenített halánték- és nyakszircsontig ter jed ő , alávájt 
szélű , bű zös szenyes csapadékkal fedett folytonossághiány. A 
kemény agykér valamivel erő sebben feszült ; a hosszanti öblökben, 
különösen annak legnagyobb domborúságán azt egészen kitöltő , 
tömött, száraz, halványsárga, kevés barnás, vagy szilvalészerű  
vérrel kevert vérdugasz, mely a keresztképii öbölbe, innen a bal 
haránt öböl és a bal sziklacsont öblére folytatódik. A bal szikla
csont fedele, különösen érintkezésénél a halántékpikkellyel mint
egy i cmtr. hosszúságban kirágott, érdes felületű  és zöldessárga, 
bű zös genyszerű  csapadékkal van fedve. A bal sziklacsont külső , 
hátsó része a jobb oldalinál valamivel nagyobb, mintegy felfú- 
vott, szenyes szürkésen elszintelenedett. A kemény agykér a jobb 
félteke nyakszírti lebenyének közelében a lágy agyburkokkal, s 
az agyállománynyal erő sen össze van tapadva, számtalan gom- 
bostű fejnyi halványszürke lágy göböcskével behintett. Az agyállo
mány ezen helyen mintegy tallérnyi terjedelemben részint sziir- 
késvereses, részint halványsárga száraz tömeggé alakúit át. Az 
ezen góczot környező  agyállomány kissé fellazúlt, nedvdús. A 
lágy agyburkoknak különösen az agyféltekék dom borúságán levő  
viszereibe a hosszanti öbölbő l többé kevésbé száraz, helyenkint 
frissebb véralvadékkal kevert, általában pedig a hosszanti öböl
ben a fenntebb leírthoz hasonló vérdugaszok folytatódnak, melyek 
a baloldali félteke közepe táján számtalan gombostűszúrásnyi vér
ömlennyel át meg áthatolt lágy agyburokrészletekhez vezetnek. — 
E helyen az agyállomány is kissé fellazúlt, s a lágy agyburok 
levonásakor ahhoz tapad. A jobb féltekén egy nagyobb vérdu-
gaszszal kitöltött viszér egészen a leírt gümő góczig vezet..............
.............A lágy agyburkok az agy alapján kocsonyásán beszű rő-
döttek, az agyacs felett zöldessárga gennyel fedettek. Azonkívül
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a jobb tüdő ben egy gümő s barlang, míg a belekben itt követte le 
nem írandó gümő s fekélyek találtattak. A vérzés a genyedés 
által többszörösen átlikasztott carotisból történt. Ezen esetben is 
tehát, valamint az elő bbiben a halálra különben befolyással alig 
biró agyburok-vérömlenyek a viszeres öblöknek eldugaszolását
követő  pangás által okoztattak.

3. Bachon András, 7 éves, 187Ö. február hó 28-dikán ho
zatott a koródára ; a gyermek a circus Carré egyik erő müvésze 
által szerző désileg nehány évre volt szülő itő l átvéve és felvétele 
elő tt 14 nappal betanulás alatt magas helyrő l lezuhant, esés
után vagy két órán át eszméletlen állapotban feküdt görcsös 
rángatódzásokkal, s magához térvén, több ízben hányt, felemel
kedni vagy járni nem volt képes, a felvételnél pedig következő  
kóros területeket mutat.

A gyermek korához képest gyengén fejlett, roszúl táplált,
szellemi és érzéki mű ködéseinek megítélése alig tehetséges. A
gyermek zárt szemrésekkel mozdulatlanul fekszik, olykor-olykor 
lassan és mélyen felsohajt, a hozzá intézett kérdésekre nem fe
lel, tehetetlen állapotából csak nehezen zavarható fel és akkor 
bután maga elé bámul. Testbő re és a látható nyákhártyák sá
padtak, elő bbi száraz, az arczon körülirt szennyes zöldes foltok, 
látái —  erő sebben a bal oldali —  tágak, az arczizmok mű ködésénél 
a bal arczfél nyugodtan marad. A száj tiszta, a nyelvmozgás 
szabad, nyelés rendes. A végtagok vizsgálatánál kitetszik, hogy 
a baloldaliak teljesen hű dött állapotban vannak, a fiú azokat nem 
képes mozgatni, felemelésnél tehetetlenül leesnek, valamivel hü- 
sebbek, petyüdtebbek a jobboldaliaknál, tű szúrásokat a fiú nem 
érez. A mellkas szű k, kissé angolkóros alkatú, bordaközök szé
lesék, a hallgatózás eltérést nem mutat. A szívhangok tiszták, 
trverés igen lassú, rendetlen, alig tapintható, 50—60 egy perez 
alatt. Testhő foka eltérést nem mutat, a végbélben 37°— 37.6°C. 
A has beesett feszes, nyomásra nem fájdalmas, vizelet, széklet 
rendes, maga alá bocsátja.

Rendeltettek langyos fürdő k, tápláló étrend és belső leg 
ehinin-ferratocitricum 0.3 tíz porra, naponta 4 port; az első  
napon a bevett tápot kihányta. Martius első  napjaiban azonban 
az érverés már erélyesebb kezd lenni, nem kihagyó, a sohajto- 
zások is engednek , eszmélete tisztül, a kérdéseket érti és 
felel, csak a hű dés nem változik. így martius 2-kán már ki 
volt mutatható az érzékenység visszatérte a baloldali végtagok
ban, csak a lábon nem található, érverés igen lassú, szunyadás 
tart, a láták renyhén hatnak vissza. 3— 5-dikéig izgatottsági tü- 
retek mellett fejfájdalmakról panaszkodik, álmossága folyton 
tart, a többi tünetek azonban rendszeresen visszafejlő dnek. 7-di- 
kén bal felső  végtagját emelni kezdi, érverés 66, idő nkint még 
h á n y ; lassan enged álomkórsága, vidám, jól eszik, g-dikén hű 
dött alvégtagját is kezdi mozgatni, az érzéketlenség majdnem 
teljesen szű nt, a felkart csak bizonyos szögletig képes emelni, 
azontúl nem. 13-dikán már egyes tárgyakat kezd fogni, járási 
kisérleteknél erő sen ingadozik, a bal alvégtagra támaszkodni nem 
képés. Azonban fokozatosan eme kóros tünetek múlnak, legfeltű 
nő bb mindig a gyenge és lassuló érverés, mely a haladó javu
lással egyenlő  lépést nem tart. 24-dikén a fiú már egyedül jár, 
csak a baloldali végtagok még valamivel hű sebbek. Martius hó 
27-dikén gyámja, miután a várost elhagyá, a fiút magával vivé.

K Ö N Y V I S M E R T E T É S .

„C lin ica l Lectures a n d  E ssa y s“by S i r  Jam es Paget.

A híres angol sebész, különféle szaklapokban elszórva meg
jelent czikkeit egy önálló munkába összesítve, fentebbi ezím alatt 
adta ki. E munka franczia fordításban is megjelent Verneuil elő 
szavával. Az eredeti búvár szellemben írt mű  részletezésébe nem 
bocsátkozunk, annak tüzetes megbeszélése túlhaladná a nekünk 
szánt szerény tért, s így csak az egyes czikkek czímeit említ
jük fel.

I. A beteg általános állapotából folyó mű téti nehélyek.
II. Az alkati bajok tanulmányozására vonatkozó meg

jegyzések.
III. A sebészet nehézségei, ezek okai és elhárítási módjai.
IV. A hebegésrő l, a mennyiben nem a hangszervek által 

jö tt létre.

V. Elmélkedés azon bajok felett, melyeket a kuruzslók 
(les rebouteurs) gyógyítanak.

VI. A kiszorúlt sérvrő l, gyakorlati megjegyzésekkel fő leg 
azon tünetekre nézve, melyek a mű téti beavatkozást sürgetik, 
vagy ellenzik.

VII. ldű lt genyvérű ség, mely lassú lefolyása és gyakori 
gyógyulása által különbözik a heveny genyvérű ségtő l.

V ili. Az idegrendszer zavaraiból keletkező  szervi megbe
tegedések.

IX. Nemi búskomorság.
X. A pokolvar (anthrax) gyógykezelése. E tekintetben Pa

get a be nem avatkozás híve.
XI. Köszvényes viszérlob.
XII Régi lobgóczokból visszamaradt tályogok.
XIII. A hullaméregrő l.
XIV. Lappangó üsző krő l.
XV. Aggkori görvélykor, mely gyakrabban fordúl elő , s 

olykor köszvénnyel vagy rákkal cseréltetik fel, s mely a közön
séges görvélyellenes gyógykezeléssel daczol.

XVI. A mű tét után fellépő  vörhenyes lázról.
Bírálat helyett ide iktatjuk Verneuil következő  szavait, me

lyek a franczia fordítás elő szavához kapcsolvák és melyeket egész 
kiterjedésökben magunkévá teszünk: „Paget munkája minden 
ajánlás nélkül elolvasható, elég ha megjelenése hirdettetik, a töb
bit a híres szerző  neve pótolja. Mindazonáltal oly idő szakban, 
hol a tudományos termékek száma oly nagy, hogy a legszorgal
masabb olvasó is alig képes azt követni, különösen kiemelendő  
oly munka, mely legjobb lelkiismerettel nemcsak hasznos, hanem 
bizonyos tekintetben szükséges olvasmányéi is szolgál. Ső t azt 
tartom, hogy e munka szerény czíme daczára a legeredetibb és 
legtanulságosabb müveknek egyike, melyek utóbbi időben nap
világot láttak, egyike azon munkáknak, melynek csaknem minden 
lapján újabb meg újabb észrevételekkel és mély eszmékkel 
találkozunk.“

„Lapozgatva e könyvben, meglepetésünket ébreszti a tár
gyak változatossága, s némely czikkek sajátságos czíme és ha 
belemélyedünk mindezen egyes monographiák olvasásába, csak 
hamar beható , világos és emelkedett észleletek tárházát 
látjuk azokban nyitva.“

„Az expositiót feltű nő  egyszerű ség és eziezomahiány jel
lemzi. Szerző  a mit mond, azt be is bizonyítja. O nemcsak arra 
számít, hogy szavába bíznak, hanem meggyő ző  érvekkel áll elő  
és azokra építi feltevéseit.“

„Ha már a „Clinical Lectures“ többé-kevésbé hosszú és 
apróbb megjegyzésekkel kisért észleleteket tartalmaznak: akkor 
az „Essays“-ben új kórnemek leírása, az általános kórtan törvé
nyeinek érvényesítése és a gyógymód észszerű  szabályozása van
nak kitüntetve.“

„A mi Paget müvében leginkább feltű nik, az, hogy törvé
nyeket alkot és bizonyos elvekhez ragaszkodik. O concret eset
bő l indúl ki mindig és ezt használja fel czéljai elérésése. Ha 
minden eszméjét szavakkal akarta volna megtestesíteni, nem egv, 
hanem tíz kötetet írhatott volna.“

„S épen ezért a „Clinical Lectures and Essays“-ket nem 
olvasni, hanem tanulmányozni kell.“

Részünkrő l csak azt tesszük hozzá, hogy e munka, melyrő l 
a legkiválóbb sebészek egyike oly elragadóan nyilatkozik, megér
demli, hogy hazai orvosi könyvkiadó társulatunk figyelmét ma
gára vonja. N— 1.

L A P S Z E M L E .

N — 1. G y o m o rm e tsz é s .

Lonnelongue tnr. Lyonban gyomormetszés következő  esetét 
közli: ,59 éves férfi, kinek családjában öröklött baj nem fordúlt 
elő , s ki ez ideig mindig egészséges volt, rögtön nyelési nehéz
ségektő l lepetett meg. A bántalom növekedésével kórházba ment. 
Megvizsgáltatván, a bárzsing közepén igen kemény, ellenálló, át- 
hatlan akadályra találtak. Beteg alig bírt egy pár kanálnyi tejet 
nyelni. Az elsoványodás nagy fokot ért, de senyves külem nem 
volt jelen. Miután a többi szervek épeknek találtattak, a beteg 
megmentése végett a gyomormetszés javaltatott, s Verneuil
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által ajánlott módon végre is hajtatott. A mű tétet csekély ellen
hatás követte. A táplálás a sipolyon át jó sikerrel történt. A 
mű tét utáni 26. napon azonban a beteg tüdő bántalom következ
tében mpghalt. Bonczolatnál kitű nt, hogy a bárzsing első dleges 
hámrákja áttörte a tüdő t. A gyomor szorosan oda volt nő ve a 
hasfalhoz, s a sipoly sehol ő rjáratokkal nem bírt. Lannelongue 
tnr. e mű tét folytán e következtetésekre jut. 1. A gyomormet
szés ésszerű en javalott m ű tét; 2. javalva van mindannyiszor, mi
dő n nyelési képtelenség folytán éhhalál fenyegeti a b e teg e t;
3) a gyomor csak akkor nyitandó meg, ha az elő bb a hasfalhoz 
gondosan és szorosan odatüzetett, nehogy a gyomortartalom a 
hasiirbe ju thasson; 4. a 8. bordaporcz alsó szélén tenni a be
metszést, innen juthatván könyebben a gyomor mellső falához, 
mely éhező knél rendesen magasabban a rekesz felé áll ; 5. a 
mellső  fal kisebb kanyarulatán nyitandó meg a gyomor, mert a 
befecskendezett anyag és folyadék lejtő n át találhatnak könyebb 
módot arra, hogy összegyű ljenek, s ki ne folyjanak a sipolyon. 
Végre 6. a gyomornyílás szélére sem vérzéscsilapitó csipeszek, 
sem állandó kutasz ne alkalmaztassák, mert könyen vezethetnek

P u k y  Á k o s  tr. o r v o s -se b é sz i ú t i -n a p ló ja .l)

London.

Az egyes mű tétekre áttérve, ezeket csak a fő bb pontokban 
fogom jelezni, s a m ennyiben, azok az elő rebocsáttott mű téti 
rajztól eltérnének, ott bő vebben ismertetni.

1. Ovariotomia oct. 4-kén 2.30 perez délután. A beteg 
magas, nyúlánk, kiaszott, 54 éves, hajadon. A mű tét Mst. Wells 
által végezve, m inden akadály nélkül épen 20 perczig tartott. A 
tömlő  tartalma híg chocolade-színű  folyadék. A kocsdny hosszú, 
s nem igen széles volt, csíptető vel (clamp) az alsó sebszélhez 
rögzíttetett és ferrum sesquichlor. kristállyal égettetett. Ez volt 
Spencer Wells yq-j-ik ovariotomiája.

A sebkötés naponkint lön változtatva. Első  napokban a 
beteg jól érzé m ag á t; 5-öd napra erő s lázai tám adtak ; a láz 
Fahrenheit-thermometerrel m érete tt; 6-od nap heveny béllég, önkén
telen székelés és vizelés, s erő s fejfájás állottak be. E hashár- 
tyalob tünetei a 7— 8-adik nap komoly aggodalomra adtak o k o t; 
8-ad nap oct. 12-kén oly mérvű  fejfájás állott be, hogy éjjel í r  
órakor a jégsapka (ice cap) alkalmaztatott a fejre. E  jégsapka 
egy hosszú, közép vastagságú kaucsukcső bő l van összeállítva, 
oly form án, hogy egyik vége az ágy mellett emelkedett 
helyre felállított edénybe van vezetve, a hajazott fejtető n pedig 
e kaucsukcső  több körben egy alapúi szolgáló vászon sapkára 
van ragasztva, úgy, hogy annak folytatólagos körei az alapúi 
szolgáló vászonsapkával elválhatlan egészet képeznek, s azt 
szorosan egymás mellett vezetett köreik által teljesen fed ik ; 
a kaucsukcső  másik vége a párna mellett lenyúlik az ágy alá, 
és az itt lévő  edénybe vezeti az egész jégsapkán átvezetett hi
deg vizet. E jégsapka segélyével a fejet folytonos hidegben 
tartva, sikerű it a lázat mérsékelni, a fejfájást enyhíteni és a be
teget kábúlt állapotából öntudatra hozni. 17-dik napon a beteg 
minden veszélyen túl volt.

2. Ovariotomia oct. 1 l-kén 2.30 perez délután, 29 éves, 
középnagyságú, még eléggé jól táplált, nő nél. A mű tét Mst. Wells 
által végezve, épen 18 perczig tartott. A tömlő  egyszerű  volt, 
gyenge odatapadásokkal a belekhez, hólyaghoz és m éhez; rö
vid, keskeny kocsánva az alákötés után elsülyesztetett. A tömlő  
vereses barna tartalommal birt és falazatának egy helyén lúdto- 
jásnyi szilárd dagot mutatott, mely szabad szemmel fibromyom 
nak volt kórismézhető . A sebgyógyulás m inden rendellenes jelen
ség nélkül folyt le, s a beteg már a 7-dik nap egészen jól 
érzé magát.

3. Ovariotomia oct. 11-kén 3.15 perez délután, egy magas 
32 éves lesoványodott nő nél. A mű tét Mst. Bantock idő sebb se-

a sipoly széleinek elhalására. (Bull. gener, de thérap. 1877. 
april 30.)

N —1. A pokolvar kezeléséhez.

Bompaire tr. Erancziaországban pokolvar ellen a következő  
eljárást ajánlja: 1. A pokolvar súlyosabb eseteinél, ha azonnal 
nyújthatunk segélyt, a legczélszerű bb, az égetés. O e czélra leg
jobb sikerrel használja a bécsi pépet. 2. Azon esetre, m idő n a 
dag már bizonyos kiterjedést nyert, körülbelül a baj 4-—-5. nap
ján a keresztmetszést megelő ző leg hatályos égetés alkalmazandó ; 
a keresztmetszés a pörköli keresztül kell, hogy hatoljon ; végre
3. ha a baj elérte legmagasabb fokát, tehát a baj 7—-8. napján, 
midő n vizenyő  lepte meg a szomszéd részeket, a következő  el
járás vétessék foganatba még azon esetre is, ha a beteg ereje 
hanyatlóban volna: az elüszkösödött részek be- és kimetszése, 
égetés kénsavval; még ily esetekben is sikerül t gyakran megmen
teni a beteg életét. Belső leg fertő zt elenítő  szereket, cárból- és 
salicylsavat, valamint zsongítókat is alkalmaz. (Montpellier medi
cal 1877,)
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géd által végezve, a számtalan és szilárd odatapadások ovatos 
elválasztása miatt majdnem háromnegyed óráig tartott. A rendes 
hasmetszet végbevitele után kitű nt, hogy az újkép'et csak igen 
csekély folyékony tartalommal bir és összeállása jó részben mérsé
kelt keménységű  ; e miatt a metszést a felső  sebzugtól hosszab
bítani kellett; a körülhatárolásnál látszott, hogy a dag a méhez 
és ennek széles szálagához nagy kiterjedésben odatapadt, mond
hatni odanő tt, úgy hogy az elválasztás csak lassan haladhatott, 
igen sok véredény alákötést kellett végezni és daczára ennek a 
beteg nem csekély mennyiségű  vért vesztett. A kocsány, illető leg 
a solid odanövések részletekben lettek alákötve, mindannyian 
elsülyesztve. A hasfalmetszet egészen egyesíttetett, s az alsó seb
zugon át iivegalagcső  vezettetett a Donglas-ürbe. Ezen alagcsöven 
át naponkint több ízben 5°/„-os carbolsavas oldat fecskendezte- 
tett be. A beteg erő s lázakat állott ki, s a mint Mst. Bantock- 
tói haliam, a g-ik napon míg nem volt veszélyen kívülinek 
tekinthető .

4. Ovariolomia oct. 18-kán, 2.30 perez délután, egy ala
csony, jól táplált, 26 éves nő nél. A mű tét Mst. Wells által vé
gezve, épen 15 perczig tartott. A kocsány csíptető vel rögzíttetett. 
Ez volt Mst. Wells 799-dik ovariotomiája. A beteg csak másod 
nap érzett egy kis változást, de nehány nap elteltével teljesen 
meggyógyult,

Ezt követte közvetlenül pár pereznyi szünet és elő készület 
után a z :

5. Ovariotomia oct. 18-kán, 3.10 perez délután, 33 éves, 
sző ke, cachecticus kinézésű , lesoványodott, középnagyságú, férje
zett nő nél. Ez volt Mst. Wells 800-dik ovariotomiája, melyet ön
maga végezett, s mely saját nyilatkozata szerint egyike volt a 
legcomplicáltabb, leginkább veszélyben forgó eseteknek. A has
metszés után az elő renyomuló tömlő  szúrcsapoltatott és ekkor 
csak részben ürült k i ; többi üregeinek megnyitása végett azt be 
kellett metszeni, s e metszetnyíláson keresztül többi üregeit 
is annyira kiüríteni, hogy eltávolítható legyen. A belekhez és 
mendenezéhez számos, de nem nehezen elválasztható odatapadá
sai voltak. A kocsány igen rövid volt, s aláköttetve, elsülyesztetett. 
Eltávolításakor látszott, hogy a jobboldali petefészektő l indúlt ki, 
s ekkor egyszersmind kitű nt, hogy a baloldali petefészek szintén 
egy tömlő vé van elfajúlva, mely gyermekfő nyi nagyságú. Az 
elő bbi jobboldali háro.n-négyszer oly nagy volt, folyékony, sötét
sárga tartalommal bírt, míg ez dermoid-tömlő  lévén, sű rű  tar
talma a szű rcsapón át nem volt eltávolítható, úgy hogy szintén 
be kellett metszeni, a midő n vékony falazata mélyen berepedt 
és sű rű  kásás tartalmának nagy része a hasüregbe ömlött, úgy 
hogy ennek kiszivacsolása, tömlő -eltávolítás után, igen sok idő t 
igényelt, s a gyenge nő  a hosszas bódítás alatt többször veszély
ben forgott. A hasüreg toilette-je, jelentékeny vérzés megállítása, 
kocsány alákötés és elsülyesztés, sebvarrat lehető  gyorsan végez-x) L . az „ O H L “ 26. szám át.

T Á R C Z  A.



577 578

tettek, mialatt a beteg szájába gyakran öntetett vizes cognae. A 
sebzug alsó végén át kisújjnyi vastag üveg alagcső  vezettetett a 
hasüregbe, reá szivacs alkalmaztatott, s a beteg melegen beta
karva, ágyába tétetett.

Mst. Wells körjóslata ez esetnél felette kedvező tlen vo lt; 
első  napokban a beteg nagy veszélyben is forgott, pezsgő vel 
tractáltatott. Az üvegalagcsövön át naponta többssör Mst. Thorn
ton 5 “/u-os carbololdatot fecskendezett be, s ezt ismét kisziva- 
tyúzta oly módon, hogy a fecskendő  végére egy vékony kau- 
csukszövetet erő sített, s ezt az üvegalagcső  nyílásán, s ürterén át a 
mélységbe vezette. A kiszivattyúzott folyadék még 8-ad nap is 
véres és zavaros volt, s bár a beteg csak igen lassan jött ma
gához, de az oct. 25-ki kórházi-mű tét után, a midő n Mst. Wells 
ő t vendégeinek is megmutatta, már veszélyen kívül volt. E so
rok bevégezte után pár héttel Mst. Sp. Wells szives volt nekem 
megküldeni „Three Hundred Additional Cases o f Ovariotomy“ 
mű vét (London, Spottiswoode and Co. New Street Square), 
mely felett a „Royal Med. and Chirurg. Society“ f. évi febr 27-ki 
ülésén értekezett. E  300 adalékos eset sorozatában ezen 800-dik- 
nál jegyzésben ez á ll : „died in 4  weeks, peritonitis and tubercular 
cavities in lung.11

6. Ovariotomia oct. 23-kán 9.30 p. délelő tt, Spencer Wells 
magángyakorlatában (g. Blandford Square W.) egy középkorú, 
még eléggé jól táplált nő nél. Az egyoldali tömlő  soküregű  volt. 
A mű tét minden akadály nélkül folyt, s már a hasfalmetszés 
összevarrására került a sor, a m idő n Mst. Thornton figyelmez
tető  Mst. ÍVells-et, hogy egy szivacs még a hashártyaiiregben 
maradt. Mint minden mű tétnél, úgy itt is számba vétettek a szi
vacsok; az ápolónő  jól tudta, hogy 22 darab jött használatba. 
Miután Sp. Wells több ízben bevezette mind két kezét, s nem 
volt képes szivacsot lelni fel, újból- s újból számadás alá vétet
tek a szivacsok, de mindannyiszor csak 21-ig voltak számolha
tók ; Mst. Wells a legnagyobb nyugalommal még néhányszor be
vezető  kereső  kezeit, s végre sikerült a még hibázó szivacsot a 
belek között fellelni, s eltávolítani. Ily módon az összes mű tét 
45 perczig tartott.

A beteg másod és harmadnap jól érzé magát, s Mst. 
'Thornton, kinek e beteg magánkezelése át volt adva, biztos re
ményét fejező  ki a gyógyulás felett.

7. Ovariotomia oct. 23-án 2.45 p. délután, ifjú, elég erő s 
nő nél, Mst. Thornton által végezve. Ez volt Mst. Thornton 12-ik 
ovariotomiája. A tömlő  a jobb petefészektő l indúlt ki, erő s gyer- 
mekfő nagyságú, s tapintásnál felette kemény összeállású volt, 
úgy hogy a hasfalmetszést Mst. Thornton felfelé meghosszabbitá 
azon meggyő ző désben, hogy kemény összeállású daggal van 
dolga. A mű tét végeztével az egészben eltávolított dag felmet
szetett, s ime sárgásbarna folyékony tartalommal birt, s falazata 
igen vastag volt. Első  két nap a beteg jól érzé magát

8. Ovariotomia oct. 25-kén, 2.30 p, délután, Mst. Wells
által végezve egy orvos leányán, ki 18 éves és eléggé jól táp
lált volt. A tömlő  soküregű  lévén', nem lehetett szúrcsap által 
kellő leg kiüríteni, úgy hogy egy nagyobb tömlő metszetre volt 
szükség, melyen át Mst. Wells kezével behatolva, roncsolta szét 
az apróbb tömlő ket. Ez alkalommal az enyvszerű  tartalom egy 
része a hashártyaürbe ömlött, s kiszivacsolása kissé több idő t 
igényelt. A tömlő kocsány elég hosszú lévén, csiptető vel (clamp) 
rögzíttetett, s ferrum sesquichl. kristálylyal égettetett.

E  nyolcz ovariotomia gyógysikerét illető leg, az első  négy 
esetnél gyógyulás következett b e ; az 5-ik (800) négy héttel a 
mű tét után halt meg gümő kór következtében; a 6-ik esetnél a 
gyógyulás minden lehető sége meg vo lt; a 7-dik eset pár nappal 
elébb, a 8-dik pedig épen utazásom napján végeztetvén, az 
eredményrő l biztos tudomásom nincs, de hiszem, hogy e két 
utóbbi közül a 7-ik inkább forgott veszélyben, mint a 8-dik, 
miután annál a hasfalmetszet hosszabbítatván, a mű tét tovább 
ta r to tt ; míg az utóbbinál, daczára hogy a tömlő  tartalmának egy 
része a hashártyaürbe ömlött, a gyógysiker minden kelléke je
len volt.

A chloromethyl ezen mű tétek egyikénél sem okozott hány
ingert.

Mindazon mű szerek és készülékek, melyeket Mst. Wells 
használ, legbiztosabban kaphatók Krohne és Seseman mű szereknél

(London W. Duke & Manchester Str. sarkán) a „Free Samaritan 
Hospital“ közelében. Ugyancsak Krohne és Seseman készítik ama 
gő zpermetező t, melyet Mst. Thornton Londonban létem ideje 
alatt construált az általa követendő  antisepticus mű téthez pete
fészektömlő  kiirtásnál. Mst. Thornton azelő tt mint segéd Lister 
mellett mű ködött.

V E G Y E S E K .

B u d a p e s t, J u liu s  12-kén. A z  új seb észe ti k ó ro d é n a k  m ű sze

re k k e l és tan e sz k ö zö k k e l e llá tása  v ég e tt 5000  fr t., K o v á c s  Jó z s e f  ta n á r -n a k  

ezen ü g y b e n  tee n d ő  k ü lfö ld i u tazásá ra  p e d ig  90 0  f r t.  u ta lv á n y o z ta to tt.

— « —  H ő g y e s E . tn r. cz ik k e  „ A d a t az em lő s m ag zat é letsz ív ó sság á

h o z “ n é m e t n y e lv en  sz in tén  m eg je len t.

01. A  k ó rh á z i  seg éd - és a lo rv o s i á llo m áso k  b e tö ltésén é l az a n c ie n -  

n i tá s  a lk a lm azásá t czé lsze r i it len n ek  m o n d o ttu k , s he ly e s lésü n k e t n y i lv á n íto t

tu k  a fe le tt, hogy  tö rv én y e in k  és szab á ly a in k  azt el n em  ism er ik . A z o n b an  ta lá l 

k o z tak , k ik  az a n c ie n n ítá s  m e lle tt k e rep lő -h a rc zo t k e zd e tte k , m e ly n ek  h a n g 

ja i a n n y ira  zav a rtak , h o g y  b írá la t ra  a lk a lm ú l nem  sz o lg á lh a tn a k , s m in th o g y  az 

a n c ie n n ítá s  o lyan , m ily en ek  a b o szo rk án y o k , m e ly ek  nem  ezen v ilág b ó l va

ló k . a rró l to v áb b  szó lan i nem  ta r t ju k  sz ü k sé g esn ek .

—  M e g je len t „a  b ih a rm eg y e i o rvos-gyógyszerész- és te rm é sz e ttu d o 

m án y i e g y le t 187“/ , .  év i közg y ű lése . K ia d ta  az egy le t tag ja i sz á m á ra '“ 

(N ag y v árad . N y o m a to tt  H ü g e l O ttó -n á l. 8 -ré t, 23. sz.). E ze n  füzet ta r ta lm á t 

k ép ez i I)  a  m ájus 15-k i közgyű lés jeg y ző k ö n y v e , m ely  a lk a lo m m al a k ö 

v e tk ező  id ő szak ra  m eg v á lasz ta to tt e ln ö k k é  L u k ác s  J án o s  tr ., a le ln ö k k é  

F u c h sz  Jó z se f  tr .,  t i tk á ró l B o d o r K á ro ly  tr .,  p é n z tá rn o k ú l N y ír i  G yörgy  

gyógyszerész , k ö n y v tá rn o k ú l F ó l iá k  L ász ló  tr .,  vá lasz tm ány i ta g o k k á  p ed ig  

K o n rá d  M árk  tn r .. M ay er Á g o s to n  tr ., n ag y tisz t. N agy  Is tv á n  és B e rk o v its  

Z síg m o n d  tr . Ú j tag o k u l fe lv é te ttek  O láh  G y u la  és Ere s e i  E rn ő  tr .-o k  és 

M ilassin  E rn ő  g y ó gyszerész . 2) T itk á r i  je le n té s  az e g y le t l 8 7 6/,-d ik i  m ű k ö 

désé rő l. 3) P é n z tá r i  k im u ta tá s , m ely  sz e rin t a  b e v éte l 40 2  frt.. m íg  a k iad ás 

474  frt. 30  k r . vo lt, a  h ián y  p e d ig  a m ú lt év i p é n ztá r i  m a ra d ék b ó l fe

d ez te te tt. S a jn o sá n  lá t ju k , h o g y  l 8 7 3/4-tő l egészen l8 7 6/,- ig  a tag ság i h á trá lé k  

489  f r to t tesz  k i ,  m ég  p e d ig  év rő l-év re  n ö v e k ed ő  a rá n y b a n . A  v id ék i o r- 

v o se g y le tek  fe lad a ta , h o g y  a  tu d o m án y o s és tá rsad a lm i é le tb en  m in d m e g 

a n n y i k ö z p o n to k u l szo lg á ljan ak , m e ly ek  a k ö rü k b e  eső  tev é k en y ség e t m ag u k 

b a n  eg y esítsék , s így  h a th a tó sa b b  c se lek v és t b iz to sí ts a n a k ; e h h ez  azo n b an  

p én z  is k e ll. s nem  e g y ed ü l az szükséges, h o g y  ü g y fe le in k  m in é l szám o 

sa b b a n  á ll jan a k  az eg y le t tag ja i so rá b a , h an em  e g y le t i  k ö te le ze ttsé g e ik n e k  

is m in d en  te k in te tb e n  m eg  k e ll  fe le ln iü k . E  n é lk ü l  n in cs  b o ld o g u lá s , m it 

szem  e lő tt ke ll ta r ta n u n k , m id ő n  o rv o s i é rd ek e in k  elő m o zd ításáró l és v éd e l

m érő l van szó. m in ek  eszk ö z lésé re  e lső  so rb an , m i mag u n k  o rv o so k  va

g y u n k  h iv a tv a . 4) E m lé k b eszé d  b o ld . B e rts in szk y  K á ro ly  g y ó g y sze rész  fe 

le tt , m it  P o d b ra c z k y  F e re n c z , n a g y sza lo n ta i gyó g y sze rész  ta r to t t .  5) Á rn y a k  

a  szak iro d a lo m  m eze jén , e lő a d ta  Z elizy  D á n ie l tr .  Eze n  fe lo lvasás b irá ln i 

a k a r ja  a  m ag y ar o rv o si m ű szav ak at és a  m ag y ar o rv o si i rá ly t.  M essze van  a zo n 

ban  m ég  az idő , m id ő n  m ű szav a in k  d o lg áb a n  m eg  fo g u nk  á lla p o d h a tn i, a  m eg á lla 

p o d á s t p e d ig  a lig h a  azo k  fo g ják  k ik ü zd en i, k ik  a  k özé le t fo rg a lm áb a  

ré sz in t á t  nem  m en t, ré sz in t e lév ü lt szav ak ró l e lm efu tta tá so k a t í rn a k  ; h an em  

azok , k ik  az e d d ig i m u n k á k a t jó sá g b a n  és szám b an  m eg h a lad ó  o rvosi é r te 

k e zé se k e t és m ű v ek e t fog n ak  k ö z reb o c sá ta n i. 6) E re se i  Im re  tr .  em lék eze te . 

G rósz A lb e r t  tr .- tó l.

—  A  m o stan i ig en  je le n té k e n y  c h in in -á ra k  fo ly tán  az o sz trák  be lii- 

g y é rség  a ján lo tta , h o g y  a  ch in in .su lfu r icu m  h e ly e tt a  k ó rh áz i g y a k o r la tb a n  

és a  szeg én y  b e te g e k n é l a  m eg fe le lő  ch in id in -k ész itm é n y  h a sz n á lta ssák , 

m in th o g y  azo n b a n  k é tfé le  ilyen  k ész ítm én y  sz o k o tt elő fo rd u ln i, t. i. a s i

lán y  ch in id in u m  v en a le  és a  g y ó g y sze rk ö n y v  á lta l  m eg je lö lt jó  kész ítm én y , 

a  n e v eze tt b e lü g y é rsé g  a ján lja , h o g y  m in d en  tév ed és e lk e rü lé se  v é g e tt m in 

d ig  „ ch in id in u m  su lfu r icu m  P h .  V I . “ re n d e lte ssé k . Az  o sz trák  g y ó g y sze r- 

k ö n y v  V I. k iad á sá b an  m eg je lö lt „ ch in id in u m  su lfu r icu m “ u g yanaz , m ely  a 

m i g y ó g y sze rk ö n y v ü n k  sz e rin t sz in tén  h iv a ta lo s .

— a—  B asch , m a r ien b ad i fü rd ö o rv o s és P o l i tz e r  L ., g y e rm e k o rv o s a 

bécs i eg y e tem en  re n d k ív ü l i  ta n á r i  cz im m el ru h á z ta t ta k  fe l,

— « —  N ém e to rsz ág b a n  az új g y ó g y sze része ti tö rv én y  a  szövetség i 

ta n á c sn a k  (B undesrath ) ő szi ü lés-szak áb an  fog tá rg ya lta tn i, s az e rő s kü z 

d ésre  fog  o k o t szo lgá lta tn i. A  szö v e tség i tan ács b izo ttsá g a  u g y an is  te rv eze 

té b e n . s ez a  fő te rv eze t, a g y ó g y sz e rtá rak n a k  szem ély h ez  k ö tö t t  e n g ed é ly e 

zésé t jav aso lja , m ivel szem b en á ll a b iro d a lm i c an cella r i h iv a ta l e llen javasla ta , 

m e ly n ek  a rea l en g ed é ly ezés k ép ez i a lap já t.

— 11—  A  m arb u rg i eg yetem  ezen hó  fo ly tán  m eg a k a r ja  ü n ne p e ln i 

a la p ítá sá n ak  35 0 -d ik  év fo rd u ló já t.



579

—  A  szuvasodás á lta l e lp u sz tu lt fo g részek  k ieg ész ítésé re , i lle tő leg  

az ü re g ek  k i tö l té s é re  m in d en fé le  an y ag o k a t m eg k ísé rte tte k , igy  a lk a lm a z ta 

to tt  a cem en t, fo n c so r, le g ú ja b b a n  p e d ig  az a ran y  ; de  m in d ezen  a n y ag o k  nem  

lá tsz o tta k  e lé g sé g esek n e k , s a fogm ű vészek  o ly a n y ag  e lő á llításá ra  tö re k e d te k , 

m e ly  a d e n tin h e z  h a so n ló  vegy i ö ssze té te lű  és ö sszeá llítású  leg y e n . R o s ta in g  

tn r „  a m e r ik a i  o rv o sn ak  p e d ig  k ö ze leb b  s ik e rű it  p y rov ilan y sav b ó l és m ész- 

b ő l d e n tin a g é n e  nevű  ö ssze k ö tte tés t e lő á llí tan i, m ely n ek  e lő n y e i a k ö v e tk e 

ző k  : i )  v á lto za tlan , nem  m aró  és m érg es v e g y ü le te t nem  ta r ta lm a z ; 2) a 

b e te g re  n ézv e  k é n y e lm es, fá jd a lm a tlan  m ó d o n  a lk a lm azh a tó , s ig en  m e g k e 

m én y ed ik " ; 3) a szá jfo ly ad ék  m in d e n n e m ű  h a tá sá n a k  ellen á ll ; 4) sz íne a 

fo g éh o z  h a s o n ló ;  5 ) ;a  ta r tó sság é r t h á ro m  év re  k e ze ssé g e t v á lla lh a tn i, m i 

m e lle tt  o lcsó , m en n y ib e n  a lk a lm azása  egy  fog ra  2— 4 fo r in tn á l nem  ig e n  k e rü l 

tö b b e . M in t  h a ll ju k , N ém e to rsz ág b a n  e d d ig e lé  G u é ra rd  tr ., B e r l in b e n  te t t  a 

d e n tin a g é n e -n e l  szám o sab b , 4 0 0 -a t m eg h a lad ó  k ísé r lete k e t, s az e red m én y t 

k ie lé g ítő k n e k  ta lá lta  a fo g ak n ak  fe le tté b b  n ag y  pu sz títása i ese te ib e n  is, m e 

ly e k b e n  m ásn em ű  tö lte lé k e k  a lk a lm azása  e red m én y te len  m arad t.

— a—  R e d o n  a „ so c ié té  de  b io lo g ie “ egy ik  k ö z e le b b i ü léséb en  

e lő ad ta , h o g y  g y e rm e k ek n é l a  czu k ro s h ú g y á r g y a k o r ib b , m in t ezt e d d ig e lé  

á lta lá b a n  fe lv e tték , s a zo k n ak  a szü lő ik  k ö z ö n ség esen  v a lam ely  sen y v b en  

sz e n v e d n e k . A z  e lő ad ó  e d d ig e lé  32  e se te t ész le lt, me ly k n e k  n a g y o b b  fe lé 

n é l az é le tk o r  11 év a la tt  á l lo tt. H a  a g y e rm e k  v a lam ely  h a tá ro z a t la n  b a j

b a n  sz e n v e d n i lá tsz ik , a v ize le te t a zo n n a l m eg  k e ll v izsgá ln i ; m e r t  a b e 

teg ség  g y ó g y ítá sa  n em  eg észen  re m é n y te len , m e n n y ib en  b e te g e i k ö zü l h a to t  

B o u c h a rd a t  m ó d ja  sz e rn t h e ly re á l l íta n i  s ik e r ü l t ;  főd o lo g  azo n b an , h o g y  a 

b a j id e je k o rá n  fe lism ertessék , m e r t  e g y é b k in t  a g y óg y ítá s ra  i rá n y z o tt  m in 

d e n  tö re k v é s  h asz ta la n . F e l tű n ő  tü n e te k  a  b ő  v ize lés és a n a g y eh e tő ség , m i 

m e l le t t  a  te s t  szem lá to m ást fogy , a b ő r  szá raz , az é r lö k é s  p e d ig  szapo ra . 

A  b e te g  e le in te  ízg é k o n y , m íg  k é ső b b  to m p áv á  lesz. A  b o n y o lo d á so k  r i t 

k á b b a k  m in t a fe ln ő tte k n é l, ta r ta m a  p e d ig  leg fe lje bb  k é t év.

— K—  A  f ran c z ia  14-d ik  h a d te s tb e n  a g o lyva  já rv á n y o sá n  lé p e tt  fel. 

—-a—  A  sz e n tp é te rv á r i  k ó rh á z a k b a n  1877. m ájus 3 0 -k án  4871 b e te g  

fe k ü d t, k ik  k özü l 797 b u ja k ó rb a n , 633 p e d ig  hag y m ázas b e te g sé g e k b e n  szen 

v e d e tt .  ezen k ív ü l p e d ig  ig en  so k an  fe k ü d te k  a lég u ta k  lo b o s  b á n ta lm a ib a n . 

tű d  »vészben , g y o m o rb é lh u ru tb a n  és ag y  b u ro k lo b b an . Sz. P é te rv á r  lak o sság a  

6 6 9 7 4 1 . a h a lá lo záso k  p e d ig  k ö rü lb e lü l év i 3 6°/00 fe le ln ek  m eg.

. . . . .  H  e  t  i K  i  m . u  t  a  t  á  s

a p estv áro s i p o lg á r i k ó rh á zb a n  1877. J u l .  6 -tó l egész 1877. ju l. 12-ig  á p o lt
b e te g ek rő l.
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A z  'e g y es n a p o k o n  h ag y m ázb e teg  v o lt 47 , 50. 58, 60, 60, 59, 64.

F ő városi s ta tis tika i k im u ta tás. J u n iu s  2 4 -tő l ju n iu s  3 0 -ig  születések és 

halálozások. A  le fo ly t h é te n  é lve sz ü le te tt 249 g y e rm ek , m eg h a lt  212 egyén , 

a szü le tések  teh á t 37  e se tte l m ú lják  fe lü l a h a lá lozá so k a t. A z  é lve szü

lö tte k  k ö z t 168 tö rv én y es, 81 tö rv é n y te le n ; n em re  nézve p e d ig  130

fiú, 119 leány . H a lv a  szü le te tt 16 g y e rm ek . A  h a lo ttak  k ö z t v o lt  118

férfi, 94  nő , egy éven  a ló l i  g y e rm ek  74. A  h a lá lesetek b ő l esik  : I .

k e rü le tre  14, I I .  k é r . 15, I I I .  k é r. 6, IV . k é r . 6, V . k é r . 14, V I .  k é r. 

23 , V I I .  k é r. 42 , V I I I .  k é r. 35 , I X .  k é r. 17, X .  k ér . 6, k ó rh á za k ra  

29 , k a to n a  5. N e v e z e te se b b , h a lá lo k o k :  c ro u p  2, d iph th e r i t is  2, 

p  -rtussis 7, m o rb il l i . . 2, sca r la tin a  — , v a r io la  I, c h o le ra  — , ty p h u s 6, 

te b r i  p u e rp e ra le s  — , a li i  m o rb i c o n tag io s i — , m en ing itis  3, en ce p h a l i t is  3, 

h y d ro c ep h a lu s  acu tu s 2, a p o p lex ia  7, te tan u s e t tr ism u s — , co n v u ls io n es 

IO, v itia  v a lvu la rum  6, p n e u m o n ia  e t p leu r it is  14, tu b e rc u lo s is  p u lm o n a lis  

44 , d ia rrh o e a  2 5 ,  e n te r it is  11, c h o le ra  n o stras  — , p e r ito n it is  2 ,  d y sen te r ia  

m o rb u s B r ig h ti i  2, c an c e r —■ , rh ach itis  I ,  sc ro fu lo sis 2, d eb il i ta s  con* 

g e n ita  e t de fo rm itas 1 2 ,  m arasm u s sen ilis  I ,  h y d ro p s I ,  causa v io len ta  I I ,  

h o m ic id iu m  — , su ic id iu m  2, casu s fo r tu itu s  1.

P Á L Y Á Z A T O K .

P á ly á z a to k  k ö ro rv o s i  á l lo m á so k ra  B ih a rm e g y é b e n .

(F o ly ta tás.)

33 . A  m ező -te leg d i k ö rb e n , 700  frt. f izetés, 20  k r . vén y írás i, 40  kr_ 

b e te g lá to g a tá s i  és h a lo ttk ém le lés i d í j ja l. A  p á lyáza ti k é rv é n y e k  fo lyó  év i 

ju liu s 15-ig a d a n d ó k  b e  H ra n ic z k y  K á ro ly  k . sz o lg abíró n á l ( lak ik  T e leg -  

den ). V á lasz tás i h a tá rn a p  ju liu s 31 . T e leg d e n .

34. A  n a g y -k e ie k i i  k ö rb e n . F iz e té s  600  fr t., 20  k r. v én y írás i, 30  k r . 

b e teg lá to g a tás i és 40  k r . h a lo ttk ém le lés i d íjja l.

35 . A  m ező -k eresz tes i k ö rb e n . 800  f r t. f ize tésse l; d íjak  m in t fe n n t.

36 . A  b e reg -b ö sz ö rm én y i k ö rb e n . F iz e té s  600  frt., díjak  m in t a 34 . 

p o n t a la t t  és

37. M . S ass k ö z ség b en  500  frt. f izetés és 20  k r. e ljá rás i d íjja l. V á

lasz tás i h a tá rn a p o k  a négy u tó b b i k ö rb e n  : (34) f. év i au g u sz tu s 10, (35) 

au g u sz tu s 15. (36) au g u sz tu s 20 és (37) au g u sz tu s  25. A  p á ly áza ti k é rv én y e k  

m in d e n  eg yes v á lasz tást leg a láb b  15 n a p p a l m eg e lő zőleg , E r tse y  D ezső  szo l

g a b író h o z  in té z en d ő k .

A  ré sz le te se b b  pá ly áza ti fe lté te lek  m in d e n ik  k ö r re  v o n a tk o z ó lag  

P a p p  J á n o s  m eg y e i a ljegyző , az i l le tő  szo lg ab író  vagy a szék h e ly  (lásd 

az e ln ev ezést)  e lö l já ró ság á n á l tu d h a to k  m eg.

N a g y v á ra d o n , 1877. ju l iu s  7 -jén .

I —  i  B e ö th y , a lisp án .

A z  1876. évi X I V .  t. ez. 142. 144. §§ -sa i a la p ján  Ap á tfa lv a , Ma* 

g y a rcsa n á d  és B é k a  összesen  6 5 0 0  lak ó ság g a l b iró  k öz v e tlen  egym ás k ö ze 

lé b e n  fekvő  k ö z ség ek b ő l a la k í to t t  k ö zeg észség i k ö rorv o s i á llo m ásán ak  A p á t 

fa lva k ö zség h ázán á l m e g ta r ta n d ó  vá lasz tás ú t já n i  b etö ltésé re  h a tá r id ő ü l fo lyó  

1877. évi au g u stu s hó  5-ik  n ap  re g g e l i  10 ó rá ja  ezen n e l k i tű ze tik .

F e lh iv a tn a k  p á ly ázn i szán d ék o zó k , h o g y  ezen  600  f r t. f izetés —  

100 f r t. la k b é r  —  a b e te g  lak á sá n  te t t  m in d e n  lá to ga tás  és re n d e lv én y  ezé 

sé r t 40  k r .,  és az o rv o s lak á sá n  eszközö lt v izsg á lat és re n d e lv én y e z ésé rt 

20  k r . ja v a d a lm a z á s sa l ; -r- e l le n b en  a szeg én y ek  ing y en es g y ó g y ítása  —  

A p á tfa lv a  (m ajd  4 0 0 0  lak o sság ú ) k ö zség b en  á llan d ó  lak ás, s e h e ly ü tt  a 

a h a lo ttk ém i te e n d ő k  d í jta la n  te l jes ítése  k ö te le ze ttsé g é v e l is ö sszk ö tö tt  á l lo 

m ás e ln y e rése  i rá n t i  k é rv é n y e ik e t m in ő s itv én y i o k m án y a ik k a l fe lszere lve  a 

fe n n t k i tű z ö tt  h a tá r id ő  e lő tt i  n a p ig  a ló l iro tth o z  ad ják  be .

E ze n  h a tá r id ő n  tú l b e é rk e ze n d ő  és az 1876. évi X I V . t. ez. 143. 

§ -sáb an  e lő ír t  m in ő s ítv é n y ek e t igazo ló  o k m án y o k a t né lk ü lö ző  k é rv én y ek  

figye lem be v é te tn i nem  fo g n ak .

M akó . 1877. év i ju liu s h ó  i - jé n ,

J —  I N á v a y  Z o ltán , C san ád m . k ö zp . já rá s i szo lg ab író ja .

N y itram eg y e  é rsek ú jv á r i já rá sá b an  T a rd o s k e d d , T ó t-me g y e r és A n d ó d  

k ö z sé g ek b ő l ö ssze á l l í to tt  T. c so p o rt k ö ro rv o s i á llom ásra  p á ly á za t n y itta tik . 

E ze n  á llo m ássa l 3 0 0  f r t .  évi f ize tés és IOO u t iá ta lá n y  van  eg y b ek ö tv e .

A  p á ly ázn i k ív án ó k  fe lh iv a tn ak  szab á ly o san  fe lsze relt  k é rv é n y e ik e t 

a lu l íro tth o z  fo lyó  év i ju liu s  h ó  18-ig  b e n y ú jta n i.

K e l t  T a rd o s k e d d e n  1877. ju l iu s  4 -én . I —  I

J u h á sz , já rá s i  szo lg ab író .

A  S zk acsán y , K is -  és N agy -B ilicz , N áv o jo cz , N ed aso cz , S z k .-  

H ra d is ly e , A lsó  és F e lső -V esz ten icz , D v o rn ik , R a c s ic z , N y itra , S zu csán y , 

K ra sz n ó , N ed an o cz , T u rc s á n k a , T ő k és -Ú jfa lu , K o lo s , K o lo s -H ra d is ty e , 

F a n o -fa lu  és K o lo s -F e s k o fa lu  k ö z sé g ek  á lta l  az 1876. évi X I V .  t. ez. 

142 § -a  é r te lm é b en  a la k í to t t  k ö ro rv o s i á llo m ásra  S zk acsán y b a  szék h ely ly e l 

p á ly áza t n y itta tik .

A ) A z  o rv o si á llom ássa l ö ssze k ö tö tt  jav a d a lm ak  :

1. F iz e té s  30 0  frt.

2. Ú ti á ta lán y  i o o  f r t. a  c so p o r to s í to t t  k ö zség ek  pé n z tá rá b ó l.

3. D íj ja k b a n  úgy  a k ö ro rv o s  székhelyén , m in t a c sop o r to su lt  k ö z s é 

g e k b e n  k ö rú t ja  a lk a lm áv a l, avagy  b á r  m ik o r  is, h a  a fe lek  á lta l  o d a  szá l-  

l i t ta t ik ,  m in d e n  b e te g  sa já t lak á sá n  tö r té n e n d ő  n a pp a li m e g lá to g a tá sá é rt 

40  k r ..  é jje l 80  k r. o. é. A z  o rvos sa já t lak á sá n  va lam in t k ö rú t ja  a lk a lm á 

va l az i l le tő  község  h ázán á l je le n tk e z ő  b e te g e k é r t  20  k r . o. é . f ize tendő  az 

é rd e k e lte k  á lta l. A z  e lö l já ró ság  á lta l i rá sb e l i le g  szeg én y ek ü l ig a z o l ta k a t a 

k ö ro rv o s  m in d e n k o r  in g y en  g y ó g y k eze ln i k ö te les .

B) K ö te le s  le e n d  a k ö ro rv o s  :

A  tö rv én y b e n  m eg sza b o tt tee n d ő n  fe lü l a  cso p o r to su lt  k ö z sé g ek  

m in d e g y ik é t h a v o n k in t  k é tszé r  az i l le tő  k ö zség ek k e l m eg á llap ítan d ó  n a p o 

k o n  m eg lá to g a tn i.

F e lh iv a tn ak  a p á ly ázn i ó h a jtó k , h o g y  a p á ly áza ti k érv é n y e k e t k e llő e n

—  580  - -
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f e lszere lve  a k ö rsz ék h e ly  m eg je lö lése  m e l le t t i ,  év i au g u sz tu s 31 -ig  az a ló l

í r t  já rá s i  szo lg ab iró h o z  B ácsk a fa lu ra  u. p . N .-T a p olcsán y  in tézzék .

K e l t  B ácsk a fa lu n  1877. ju n iu s  28-kán .

2__4  B ankász, szo lgab író .

A ra d m e g y e  tö rv én y h a tó ság i b izo ttsá g án a k  219 1877. szám ú h a tá ro 

za ta  fo ly tán , a 600  fo r in t  év i f ize tésse l e g y b ek ö tött  ág ras i já r is i  o rv o s i á l

lás ra  p á ly áza t n y itta tik .

M ié r t  is  fe lh iv a tn ak  m in d  azon leg a lá b b  is egy  év i ö n á lló  g y a k o r

la t ta l  b iró  o rv o s tu d o ro k , k ik  ezen  o rvosi á l lá s t e ln y e rn i ó h a jt já k , m isze

r in t  o k lev e lü k  és eg y éb b  b izo n y ítv án y a ik k a l fe lsze re lt k é rv én y ü k e t, fo lyó  

év  ju l iu s  h ó  20 -á ig  A ra d m eg y e  a lisp án i h iv a ta láh o z  a n n y iv a l is in k á b b  

n y ú jtsák  be , m iv e l k é ső b b  b e é rk e ze n d ő  pá ly áza ti k é rv én y e k  f igyelem be 

n em  fo g n ak  v é te tn i.

A ra d o n , 1877. ju liu s  3.

2__2 A lisp á n i h iva ta l.

H I R D E T M É N Y E K .

nxnm rrrnm mnm imxrn rnrrrn nrfrm i n x n u nmm ír

G
Carlsbad m ellett,

torokbajok-, gyomorsav-. hurut és görcs, hő kköhöges és kanyaró , hólyag
hurut és a tüdő k idü lt hurutjánál,

to v áb b á  te rm észe tes C sászá r-fo r rás sóva l m in t k e llem es g y en g én  o ldó  
szer, o rv o s i re n d e le t  sz e r in t te j je l  vagy  a n é lk ü l  m in t e lő k u ra  K a r ls 
b a d  e lő tt, v ég re  m in t legkellemesebb ita l b o r ra l  vagy  czu k o rra l ü d ü 

lő k  szám ára  a  n ap  m in d en  id e jé b en  le g jo b b a n  a ján ltatik .

Szétküldése csak eredeti üvegpalaczkokban történik tulajdonosa

M A T T O M  B E M K  á l ta l  M s l a l a n ,  C s e l io r s z á í l ia n .
K a p h a tó  m in d e n  n a g y o b b  ásv án y v íz -rak tá rb an .

Y?lwv? WVN “  w?: ™  ™  “AüvvC“ :

O l t á s  t e h é n h i m l ő v e l .
A lu l í ro t t  n a p o n ta  t i — I ó rá ig  k ö z v e tlen ü l b o r jú ró l  v e tt e red e ti te- 

h é n h im lő au y a g g a l o l t  g y e rm e k e k e t és fe ln ő tte k e t, a  b u d a i rá cz fü rd ő b en .

M e g ren d e lés re  sz in tén  csak  k ö z v e tlen ü l és n a p o n ta  fr issen  szed ett 

l i ig íta tlan  teh é n h im lő -n y irk e t k ü ld .

2_6, D r. H einrich Kálmán.

Dr. Stern János, volt egyetemi ■ !? 
tanársegéd Kolozsvárott, jelenleg fj> 
Szliács-ban mint fiirdő orvos mű kő -, 5> 
dik és minden e fürdő helyre vonat- ff 
kozó felvilágosítással szívesen szolgál. &

5̂ >&&& >&<* Weg • • : • : • :

L IM O U S IN  C B  L  O R A L  - & Y  ON G Y E .
(C h lova l P e r ié  de  L im o u sin .)

C H L O R A L  V I Z E  GY  (Chloralhydrat)
to k o c s k á k b a n . Á ra  i fr t. 50 k r.

É  K e l le m e se n  id éz i e lő  az á lm át, k ü lö n ö se n  o ly  e se te k b e n , h o l
i*' az m ák o n y  ad ag o lása  m e lle tt  n em  é r th e tő  el, g y erm e k ek n é l m in d e n  
j|l u tó b a j n é lk ü l a lk a lm azh a tó .

f ld e g b á n ta lm a k n á l m in t  fá jd a lo m cs i llap ító , já té k o n y an  h a t, g ö r 
c sö k n é l p e d ig  k itű n ő  h a tá sa  m e lle tt  az em ész tést leg k ev ésb é  sem  zavarja . 

| j  ■ M ag y aro rszág i fő ra k tá r  P e s t e n : T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  gyógy-

j |  szerész iié l, k i rá ly -u tcza 7- sz -

B L A N C A R D ’

V A S I B L A N Y - L A B D A C S A I
a p á r is i  o rvosi a k ad ém ia , s a sz. p é te rv á r i  o rvosi co lleg iu m  á lta l  
jó v áh ag y atv a , F ra n c z iao rszá g , B e lg ium , I rh o n , T ö rö ko rszá g  stb . k ó r 
h áza ib an  á lta lá n o sa n  b eh o za ttak .

A new-yorki iH-jf-ki és a párisi ld fjj-ki világkiállításnál 
dicséretes megemlítést nyertek.

A z  ezen  k ész ítm én y  á lta l  n y e r t  k i tü n te té se k , s k ü lön ö se n  azon  
k ö rü lm én y , h o g y  a  B la n ca rd -fé le  vasib lany-labdacsok a leg tö b b  p h ar- 
m aco p o eb a  offic inalis szer g y a n án t fe lv é te ttek , m in t az a  leg ú ja b b  
1866. évi co d ex b e  is tö r té n t, v i lág o san  m u ta tják , ho g y  B la n c a rd  vas- 
ib lany-labdacsa i k ivá ló  h e ly e t fo g la ln ak  el a h a rm a k o y ad n a m ik á b an .

E g y es ítv é n  a  vas és ib la n y  g y ó g y h a tásá t, ezen  lab d acso k  k ü lö 
n ö sen  a lk a lm azh a tó k  m in d en  o ly  b a jn á l, m ely  g ö rv é lyk o r  vagy  m ás 
v é rsenyv  á lta l  tö lté te lez te t ik  ; to v áb b i m ir íg y d a g ok n á l h id e g  tá ly o 
g o k n á l, c so n tszú n á l, stb . ; az a lk a ti bu jasen y v , a  sáp k ó r, a  fe h é r
fo lyás, a v é rh ián y , s eg y  egész so ra  az e m líte ttek  fo ly tán  e lsoványo - 
d ássa l p á ro su ló  b e te g sé g e k n e k  em e lab d a cso k k a l leg czé lsz e rű b b e n  
g y ó g y k eze lte tik .

V ég re  ezen  lab d a cso k b an  ta lá l ja  a g y ak o r ló  o rvos a  leg h a th a - 
tó sb  szert, h a  az egész sze rv eze tt é le te re jé t fo k o zn i és a ly m p h a ticu s, 
e lg y en g ü l, e sa tn y á it  tes ta lk a to t  zso n g itan i ak arja.

X B . A  t isz tá ta lan  v as ib lan y  n em  b iz tos, ső t k á r té k on y  szer 
lév én , üg y e ln i k e l l  a rra , h o g y  a valóságos B la n ca rd -fé le  vasib lany- 
labdacsok szo lg á ltassan ak  k i, m e ly e k n ek  k i tű n ő  m iv o lta  é p en  a k é 
sz ítm ény  t isz taság án  a lap sz ik  ; azé r t is n a g y o b b  b iz to sság  o k á é rt m in 
d en  d o b o zo n  ezüst pecsétünk k ö v e tk ező  a lá írá su n k ta lá lh a tó  :

B L A N C A R D,
g y ó gyszerész , P á r is , 40 , R u e  B o n ap arte .

K a p h a tó  a
m ag y aro rszág i fő ra k tá rb a n  : T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  g y ó g y sze rtá ráb an , 

k irá ly -ú teza  7. sz.

s á lta la  P est-B u d á n  m inden g y ó g yszer tá rb a n .

3si; * •> sjc ❖  £ .❖  * .<*. * í  # <• * ❖  « ❖  # <• íj: * * g  * <• * ■ > >!-. •>.* •> * * <r 0
V
«  /V\k ;K A1NES Üf ['ÍEURALGIES 8

i  P A U L L I N I A - F O U R N I E R .
H a ta lm as szer a  zsáb ák  (neu ra lg ic ), g y o m o rfá jd a lo m , g ö rcsö k , *

* csúz és k iv á ltk ép e n  az id eg es fé lfe jfá jás (m ig ra ine) lek ü zd ésére , m ely - <.
n e k  leg e rő se b b  ro h am a it is g y a k ran  n e h án y  p e rez  a latt  e len y észd . *

N ag y  s ik e rre l a lk a lm az ta to tt m in d e n n e m ű  k ó ro k b a n , me ly ek  *
á ta lán o s e lg y ö n g ü lésb ő l szá rm azn ak . <.

Szám os, úgy  a m ag án  g y a k o r la tb a n , m in t k ó rh á za k b an , P á -  * 
r isn a k  leg e lő k e lő b b  o rv o sa i és tan á ra i, u . m . G risolle, T rousseau, *
R ecam ier, B lache, C ruveilh ier, H u g u ie r , A . T a rd ieu , E . B a r th ez * 
sa t. á lta l  20 év ó ta  te t t  k ísé r le te k  b izo n y ít já k , ho g y  ezen  k ész ítm én y  * 
m ai n ap  egy ike  a leg jo b b  sz e re k n e k  id eg es b á n ta lm a kn á l, s eg y ik e  a  ^ 
leg h a tá ly o sab b  zso n g ító k n a k , m ik k e l b íru n k . (V

N B . Ó vakodni kell a ham isíto tt szertő l, m ely v a g y  nem  hasz- * 
nál, v a g y  épen á r t. — Ára egy nagyobb doboznak 3 frt., kisebbnek *
I frt. 50 kr <•

<5» j  #
P á r is  b a n : egyedül FOURNIER gyógyszerésznél, 26 Rue 

\  d ’Anjou-St.-Honoré. *

* P e s te n :  magyarországi fő raktárban TÖRÖK JÓZSEF gyógy- *
fs szertárában, Király-utcza 7. sz. ** j í  <■

*
I

é

y: í is - -sít í ja- s z í {is- s z í- jasöszí -?zb-.s z í ;zs- s z d íz s- sít-. -s z í g zbg szí iir-'-szf &

i j a T o é l o n - ^ e

I DIGITALIS SZÖRPJE I
lesi I p

(Syrop digitale). É j

Éj E  k itű n ő  g y ó g y sze r a v é to r ló d ás t és v é rk e r in g é s t szabályozza , I
j g s  s b á rm i á lta l  o k o z o tt sz ív d o b o g ást cs i l la p ít , s v égre  m eg szü n te t. Ú g y  -■  
8! sz in tén  a k ezd ő d ő  v izb e teg ség e t, sz ig o rú  é le tm ó d m e lle tt  rö v id  id ő  ”  
U  a l la tt  g y ö k e re se n  k ig y ó g y it ja . |

N B . H o g y  az* 'orvos u ra k n a k  a lk a lm u k  leg y en  m eg g y ő ződ n i g  
3  ezen sze r k i tű n ő  h a tá sá ró l, az a k ísé r le tek h e z  m eg k ív á n ta ié  m en n y i-  W 
ti sé g b e n  re n d e lk e z é sü k re  á ll.

K a p h a tó  a  m ag y a ro rszág i fő rak tá rb an  : T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  g  
9  g y ó g y sze rtá ráb an , k irá ly -u tcz a  7 sz. a. és Scholz J . v á rosi gyógy - 9  
f  s z e r tá rá b a n ; B u d á n :  az u d v a ri g y ó g y s z e r tá rb a n ; és azo n k ív ü l |  
b  M ag y a ro rszá g  le g tö b b  g y ó g y sz e rtá ráb a n .

lYZBi -ZYB&- ̂

r
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Cs. kir, szabadalm azott

EGYETEMES EMÉSZTŐ

D r . (x ö l is - tő l.
Eddig még utói nem éretett hatására nézve az emész

tés és vértisztitás terén, s a lest táplálása és erő sítésére nézve. 
Ezáltal naponkint kétszeri és sokáig folytatott használata 
mellett valódi gyógyszerré válik számos még makacs beteg
ségekben is, mint p. o. emésztési gyengeség, mellégés, a gyo
mor túlterhelése, a belek petyhüdtsége, ideggyengeség, minden
nemű  arany er es bajok, görvély, guga, sápadtság sárgaság, 
valamennyi idült bő rbaj, rák, idő szakos fő fájások, férges és 
köves betegségek, túlnyálkásodás stb. Ez az egyetlen és gyö
keres szer a megrögzött köszvény és mellbajban (tuberculose). 
Ásványvíz gyógymódnál úgy ezelő tt, mint annak használata 
alatt, valamint utólagosan gyógyszerül is kitű nő  szolgála
tot tesz.
Egy nagy skatulya ára : 1 frt. 26 kr. Egy kis skatulya 80 kr. 
Fő raktár Pesten, TÖRÖK JÓSZEF gyógyszerész úrnál. 

A hamisítástóli megmenekülésre figyelmez
tetek mindenkit, hogy a valódi egyetemes 
emésztő por D r. Gölis pecsétjével van elzárva, 
s minden skatúlya a védbélyeggel, s kí
vülrő l ily czímmel van ellátva: 

concess. Univ.-Speisen-Puiver des D. Gölis in Wien 
Fő szállítóhely: Bécsben Stefansplatz 6. (Zwettlhof).

K. k.

I I  e l s ő  o s K t í t l y ú  í 're i» » .

O R V O S I  M A X IM A L -
(3 f r t  50 kr.-tol kezdve)

és k ö z ö n sé g e s

HŐ MÉRŐ K
(2 frttól kezdve)

a  tes th ő in é rsék  m e g h a tá ro z ásá ra .

Urometerek Heller tr. u tán , fürdő - és betegszoba-hő mérő k stb.,
v a la m in t m in d e n n e m ű  hő - és légmérő k, aräometerek. 

„ÄST" kórházak  szám ára különös kedvezm ények. -T m  

Ifj. H a p c i i é i -  H e n r i i t  cs. k. szab. természet- 
tani s meteorologicus eszközök gyárában 

H é  e s .  V., K o t te n b rü e k e n s a s s e  \ r .  !>. 
Képes árjegyzékek díjmentesen küldetnek szét.

j HElo.

PAULCKE R. H.
s z a b a d a lm a z o t t

s a l i c y l - s a v a s  f o g s z e r e i
f e r tő z te le n í tő  e r e jü k n é l  f o g v a  m e g ó v já k  a  f o g a k a t  a c s o r b u lá s  (c a 

r ie s )  e lő l .  A  s z á jb ó l  m in d e n  k e l le m e t le n  íz é t  é s  s za g o t  e l tá v o l í t a n a k 

m e g a k a d á ly o z z á k  a  b o r k ő  k é p z ő d é s é t ,  a  n é lk ü l ,  h o g y . a  f o g a k a t  v a g y 

a  f o g lu ís t  íe g k e v é s b b é  m e g tá m a d já k .

A sa licy l-sa v, dr. Kolbe,
b . t i t k o s  ta n á c s o s  le g ú ja h b i  ta lá lm á n y a , m e s te r s é g es e n  s z a b a d a lm a z o t t 

m ó d s z e r  ú t já n  k é s z í t v e ,  ö s s z e h ú z ó  h a tá sá n á l f o g v a  fe lü lm ú l ja  a  c á r b ó l-  

sa v a t , a  n é lk ü l ,  h o g y  e n n e k  m é r g e s  é s  iz g a tó  tu la jdo n a iv a l  b ír n a .

E g y  d o b o z  f o g p o r  á ra  6 0  k r .

E g y  ü v e g  f o g t í z  á ra  i  fr t . 2 0  k r .

K a p h a tó  B u d ap es ten  a m agy aro rszág i fő rak tá rb an , T ö rö k  
J ó z s e f  g y ó g y sze rtá ráb an , k irá ly -ú tez a  7. sz. a.

CHINAHEJ-BOROK,
p  HENRY OSSI V 1V  tanár, a párisi orvosi akadémia tagjától. 

Valódi kinahéj-bor spanyol borból.
A z  o ly  á l la n d ó  v eg y iték , m e ly  az o rv o sn ak  n ag y  b iz to sság o t 

gü n y ú jt, s az ad ag o lás t ig en  k ö n n y ű v é  t e s z i ; a  b o r nem  k e se rű , ha- 
8g n em  ig en  k e llem es ízű , m ié r t is ig e n  e lő n y ö sen  alk a lm azh a tó  g y é r
ig  m ek e k n é l, g y ö n g é d  e g y én e k n é l, é ltes  és e lg y e n g ü lt  b e te g e k n é l, k ik -  
2“ n ek  g y o m ra  a k e se rű  sz e re k e t ro sszú l tű r i. S z o rulás t n em  o k o z  azon  
f  e r je n y  (d iastasis) m ia tt, m ely  b é n n e  fo g la lta t ik . Á ra  egy  üvegnek 2 f r t

Vastartalmú kinahéj-bor, m alagaborral, vilanysavas vassa 
s erjenynyel (diastasis).

E z  tö k é le te s  ta r tó sság ú  s t isz ta  ízű , m e ly  m ib e n  sem  e m lé k ez 
ik  té t  a lk a tré sz e ire , k ö n n y e n  a d ag o lh a tó  s b iz to s  ha tású . E z e n  a la k b an  
A  h a so n ló  k ö rü lm é n y ek  k ö z ö tt  a  v asa t a sze rv eze t igen  k ö n y e n  tű r i, s 
f  h a tá sa  m ég is b iz tos. —  Ig e n  e lő n y ö s a sá p k ó r s , vé rszeg én y ség  
gj e llen , ú g y sz in te  sú lyos b e te g sé g ek  u tán  ü d ü lés  ala t t  ; to v áb b á  m in d 
ig  an n y iszo r, h a  a  v é rk ész íté s t jav ítan i, a  te s te rőt  e m e ln i és az id eg - 

re n d sz e r t  s v é rk e r in g é s t se rk e n te n i  a k a r ju k . —  Á ra  egy  üvegnek

í  2  f rt- 5 »  k r.
K B . A z  o rv o so k  ez e ije n y  (d iastasis) h a sz n á t ezen  bo rb a n  

s , k ö n y e n  m eg  fo g ják  é r ten i, h a  azon  fo n to s sze repre  g o n d o ln a k , 
m e ly e t az e m ész tésn é l já tsz ik .

Iblanyos kinahéj-bor. (Vinum cort. chinae jodatum.)
A z  ib la n y  e k é sz ítm én y b e n  H e n ry  sa já tsg o s k eze lése  fo ly tán  

ú g y szó lván  m y sticu s m ó d o n  van  eg y esítv e  a  Irinával, a n é lk ü l, h o g y  
2g v e le  ö ssze k ö tte tés t k é p ezn e . E z  azé rt v o lt szü k ség es, m iv e l ezen  k é t 
A  a n y ag  veg y ileg  egym ással össze nem  fé r. A z  ig en  ke lle m e s ízű  k é 
pi! sz ítm én y n y e l a  g y a k o r la tb a n  ig en  e lő n y ö sen  le h e t h atn i az u. n . gö r- 
- vé lyes b á n ta lm a k  e llen , m e ly ek  o ly  k ü lö n fé le  a la kb a n  n y i lv á n u ln ak , 

y. h e ly e tte s ít i  a c su k a m á j-o lá jt  és ig en  n ag y  h a sz on n a l a d h a tó  e lsa tn v ú lt, 
gS go ly v ás és an g o lk ó ro s  g y e rm e k e k n e k . —  E z e n  2 k é sz ítm én y b e n  a 
l Irina, ib la n y  és vas fo g la lta tik , o ly  ha ta lm as sze rek , m e ly ek  úgyszó l- 

ván  ö n m ag u k b a n  véve e lé g íth e tik  k i az o rv o s t a m ai id ő b e n , m ely - 
g8 b e n  a v é rszeg én y ség  m in d e n  b e te g sé g n ek  fő o k a . —  Á ra  egy  ü v eg 
ig  nek 2 f r t . 5 0  kr.

I  PESTEN a magyarországi fő raktárban TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszertárában, király-uteza 7. sz.

f Arany érem. Díj 16.000 frt. J

j QUINA LAROCHE !
f  j ó v á h a g y v a  a  p á r i s i  o r v o s - a k a d é m i a  á l t a l .  4

A  fe n n te b b i h á ro m szo ro s  c h in a -k ész ítm én y  (E lix ir) mag áb an  X 
eg y esíti az összes c h in an em ek  a lk a tré sz e it  , s en n élfo g v a  m in d en  $ 
cb in a te rm én y e k  leg tö k é le sb ik e . M in d  íze, m in t h a tá sa  te k in te té b e n  £  
k i tű n ő . E z  v a ló b an  láze llen es és e rő sb ítő  g y ó g y sze r. Á l ta lá n o s  test- 
g y e n g eség n é l, vé rszeg én y ség , em ész tési zav a ró k , é tvág y h ián y , lassan  í> 
h a la d ó  jav ú lás és m in d en n em ű  láz ak b a n  k i tű n ő  h a tássa l b ir . K a p h a tó  ; |
P  á  r  i  s b  a  n , 22, ru e  D ro u o t. B é c s b e n m in d e n  g y ó g y sz e rtá rb an , y  

I  A r a  e g y  n a g y  ü v e g n e k  3  ft., e g y  k is  ü v e g n e k  2  ft.

P e s te n  T  ö  r  ö  k  J ó z s e f g y ó g y sz e rtá ráb a n , k irá ly -ú teza  7. sz- f
&

Fenyoár-kivonat
a legtisztább és legerő sebb minő ségben

va lam in t

a L a ir i tz - fé le  g y á rb ó l R e m d á b a n , T h ü r in g iá b a n , m e lye k n ek  h a tá sa  
c sú z , k ö sz v é n y , h ü d é se k , id eg b a jo k  e llen , v a la m in t a te s t  á l ta lá n o s  
e rő s í té s é re  k é ts é g b e  v o n h a tla n , M a g y a ro rszág b an  k a ph a tó k  csu p án

Sigm und József
r a k tá r á b a n , I V . ,  V á r o s h á z -ú tc z a  I .  sz . 

i  p a la c z k  4  fü r d ő r e , h a s z n á la t i  u t a s í t á s s a l  e g y ü t t . 1 fr t . 8 0  k r ..  

n a g y o b b  v é te ln é l  s z á z a lé k -e n g e d m é n y .

B u d a p e s t 1877. K h ó r  &  W e i n  k ö n y v n y o m d á j a  (Dorottya-utcza 14. sz.)



^ B u d a p e s t , 1877.

E l ő f i z e t é s i Á r : h e l y b e n  é s  v i d é k e n e g é s z  é v re  
10 f r t . ,  f é lé v re  5 f r t .  A  k ö z le m é n y e k  é s  f iz e té s e k  b é r m e n te -  

s i te n d ö k .

H IR D E T É S E K É R T  s o r o n k in t  15 ú j k r .

29. sz. Ju l i u s  22.

M E G J E L E N  M I N D E N  V A S Á R N A P .

M e g r e n d e lh e tő  m in d e n  k i r .  p o s ta h iv a ta ln á l ,  a  s z e r k es z tő s é g n é  
n á d o r - u tc z a  12. s z á m  é s  K i l ia n  G y ö rg y  k ö n y v k e r e s k e dé s é b e n  

v á c z i -ú tc z a  D ra s c l ie - fé le  h á z b a n .

O R V O S I  H E T I L A P .
j ' Í O N I  S  K Ü L F Ö L D I  G Y Ó G Y Á S Z A T  É S  K Ó R B U V Á R L A T  K Ö Z L Ö N Y E .

H U S Z O N E G Y E D I K  É V F O L Y A M .

F e le lő s  s z e rk e s z tő  é s  tu la jd o n o s  M arkusovszky Lajos tr. F ő m u n k a tá r s  Balogh Kálmán ta n á r .

T a r t a t .o m  : L u m n iczer  S. tn r . S eb ész i tap asz ta la to k . A  b u d a p es ti  sz. R ó k u s kó rh á z  I I .  sebészi o sz tá ly án  1875. és 1876. é v b en . — Lenhossék J. tn r .
P o ly m ic ro sc o p . (Fo ly t.) —  IVeisz S . t r .  G ég e-lég cső m etszés P a q u e l in  th e rm o cau te r-év e l. (V ége). —  K önyvism ertetés. A  fő város i b a raq u e -k ó rh áz  
sebész i o sz tá ly án ak  1874— 7 6 -d ik i k im u ta tá sa . K ö z l i  N a v ra t i l  I . tn r . —  Lapszem le. E rő sz a k i  ag y b e li tá ly o g  a  k o p o n y a  tö ré s e  n é lk ü l. — A  
n ap v ilág o sság  táv o lta r tása  h im lő s  b e te g e k n é l. —  H ő étesz  g ég e-légcső m etszése lcné l. —  H ú g y h ó ly a g -b ü v e ly sip o ly  m ű té té  id ő köz i) 1111 v ég reh a jtv a . 

T á r c z a  : T a u ffe r  V. t r .  K ö b e r lé n e k  m ű té ti m ó d szere  a p e te fészk i tö m lő k k i ir tá sá n á l. —  V eg y esek . —  P á ly á z a to k .

Sebészeti tapasztalatok.

A budapesti szt. Rókuskórház II. sebészi osztályán 1875 
és 1876-ki évben

g y ű jtö tte  és köz li L u m n i c z e r  S á n d o r  tr ., ny . rk . tan á r, a n ev eze tt osz
tá ly  fő n ö k e .

A z o n  „ je le n té s “ ó t a 1), m e ly e t  o s z tá ly o m  1868-k i m ű 

k ö d é s i  é v é rő l  k ö z z é  te t te m , tu d o m á n y u n k  te r é n  n e v e ze 

te s  h a la d á s  k o r s z a k á t  é l jü k . B e h a tó  é s z le le te k , e z ek  a l a p 

já n  g y ö k e r e s  ú j í tá s o k  és  e r é ly e s  k ö z re m ű k ö d é s  á l ta l a  

s e b é s z e t  tö b b  i r á n y b a n  ig e n  j e le n té k e n y  le n d ü le te t  n y e r t .  

A z  é v rő l  é v r e  é lé n k e b b  s z a k iro d a lo m  b ő v e n  ta n ú s k o d ik  

e z e n  té n y r ő l .

A z  e m l í te t t  id ő  ó ta  k ö te le s s é g e m n e k  is m e r te m  én  

is  n é m e ly e k e t  a z o k  k ö zü l, a m ik  ú ja b b a n  a la p o s  b í r á la t  

u tá n  a  g y a k o r la t b a  b e f o g a d ta t ta k ,  f e lk a ro ln i ,  v a g y  a m ik  

é s z i r á n y o s a n  ja v a s o l t a t t a k ,  k i s é r le tk é p e n  a lk a lm a z ás b a  

h o z n i. I l y e n e k  : a  n a p i  k é r d é s e k  e lse je  g y a n á n t  é s  e lső  

s o rb a n  a  s e b k e z e lé s  m ó d ja  é s  ezze l s z e m b e n  a  m ú lth oz  

p á rh u z a m o s a n  v is z o n y í to t t  e re d m é n y , k ü lö n ö s e n  a  j á ru 

lé k o s  s e b k ó r o k  s z e m p o n t já b ó l ; az  id ő k ö z i ( in te rm e d ia ire )  

c s o n k í tá s o k  k é r d é s e ;  a  s ú ly o k  á l ta l i  d is t ra c t io  é r té k e

íz lo b o k n á l  é s  c s o n t t ö r é s e k n é l ; c a rb o ls a v a s  o ld a t  b efecs-
%

k e n d é s e  ; á l la n d ó  p ö s c s a p  a lk a lm a z á s a  s z ó ró k  tá g í tás a  

c z é l já b ó l  s a t .

A  té r ,  m e ly e n  m ű k ö d ö m , b ő v e n  s z o lg á l ta t  t á r g y a t  

é s z le le te k re .  E l le n b e n  c s a k  k o r l á to l t a n  re n d e lk e z h ete t t !  

o ly  s e g é d -e s z k ö z ö k k e l  és  e r ő k k e l ,  m e ly e k  m e g k iv á n tat -  

n á n a k  a r r a ,  h o g y  e z e n  a n y a g  m in d e n  i r á n y b a n  ú g y  

h a s z n á l ta th a s s é k  fe l és z s á k m á n y o l ta th a s s é k  k i, a h og y  

e z t  k e l lő e n  fe ls z e re l t  és  a d o m á n y o z o t t  in té z e tb e n  te n n i  

le h e tn e .  M in d a z o n á l ta l  a z t  h isz e m , h o g y  az  is, a m i t a  

k ö rü lm é n y e k h e z  k é p e s t  h ív e n  és  le lk i is m e re te s e n  g y űj tv e ,  

íg y  n y ú j th a to k ,  h a s z n a v e h e tő  le e n d  —  h a  m á s o k n a k  

n e m , ú g y  l e g a lá b b  —  a z o k  ré s z é re , a k ik  i ly  t é n y e k  kö z 

lé s é b ő l  m e r í t i k  az  a d a to k a t , n é z e te k , é s z le le te k  és 

á l l í tá s o k  é r té k é n e k  fe ld e r í té s é re .  E z e n  fe l te v é s  az, m e ly  

l e g in k á b b  ö s z tö n z ö t t  a r r a ,  h o g y  o s z tá ly o m o n  a  k ö z v et-  * II.

*) L u m n ic ze r S á n d o r  tr . : „ Je le n té s  a p estv áro s i szt. R ó k u sk ó rh á z
I I .  seb ész i o sz tá ly án ak  1868 . év i m ű k ö d é s é rő l .“

le n  m ú l t  2 é v  a l a t t  g y ű j t ö t t  ta p a s z ta la ta im m a l  e z ú tta l  

is m é t n y i lv á n o s s á g  e lé  lé p je k .

K ö te le s s é g e m n e k  is m e re m  e ré s z b e n  F a r k a s  L á s z ló  

t r .  és  S z é n á s y  S á n d o r  t r .  u ra k n a k ,  m in t a z o n  id ő b e n 

v o l t  a l- é s  s e g é d -o rv o s a im n a k , k ik  az  a d a to k  g y ű j tés  é- 

b e n  h ív e n  f á ra d o z ta k ,  sz ív es  k ö s z ö n e te m e t  n y i lv á n í ta n i .

M ie lő t t  a  k é t  é ' r a l a t t  ö s s z e g y ű lt  a n y a g  t á r g y a l á 

s á r a  té rn é k ,  a  m ű k ö d é s i  e r e d m é n y  é rd e m le g e s  m e g i té l-  

h e té s é r e  s z ü k s é g e s , h o g y  v á z o lja m  m in d e n e lő t t  a z o n  k ö  - 

rü lm é n y e k e t ,  m e ly e k b e  az  o s z tá ly  b e te g e i  h e ly e z v é k  és 

e z u tá n , h o g y  e lő re b o c s á s s a m  á l ta lá n o s s á g b a n  a  g y ó g y e l 

j á r á s t  —  é r tv e  a  s e b k e z e lé s  m ó d já t, m e ly b e n  a z o k  r é

sz e s ü lte k .

aj A z osztály szerkezete.

A  k o ro s z tá ly  e g é s z s é g ü g y i  és  á p o lá s i  v is z o n y a i  

1868 ó ta  lé n y e g e s e n  n e m  v á l to z ta k .  M a g a s  fö ld sz in t  f e 

l e t t  (en tre -so l)  e g y  s o rb a n  2 n a g y  (19 é s  20 á g y a s ),  3 k i 

s e b b  (12, 13 é s  16 á g y a s )  k ó r te r e m m e l  és  e g y  —  s ú lyo s  

és  k iv á ló  g o n d o t  ig é n y lő  m ű té t i  e s e te k r e  s z á n t  —  2 

á g y a s  s z o b á v a l  e l lá tv a ,  az  o s z tá ly  ö ssz e se n  82 á g y gy a l  r e n 

d e lk e z ik .  A  4 .9  m é te r  m a g a s  h e ly is é g e k n e k  ü r te r e  o ly -  

sz e rü , h o g y  m in d e n  e g y e s  b e te g  34 .500000  c m t r .  

v a g y is  34.5 m é te r  n y i  l é g k ö rb e n  v a n  e lh e ly e z v e .

A z  in té z e t  sz e llő z é s i k é s z ü lé k e  m a  is a  ré g i ,  v a g y is  

—  s e m m i ; a  m ié r t  is  —  k ü lö n ö s e n  m id ő n  m é g  a  l é g c s e 

r é t  n é m i le g  e sz k ö z lő  b e lü l  fü tő  k á ly h á in k  s in c s e n e k —  

ú g y ,  m in t e z e lő t t ,  té le n - n y á ro n  e g y a r á n t  az  a b la k o k k ö 

v e tk e z e te s  n y i t v a ta r tá s á v a l  k é n y s z e rü lü n k  az  e g é s z sé g -  

ü g y i  in té z m é n y n e k  ezen  é r z é k e n y  h iá n y á t  p ó to ln i.

E l le n b e n  v a n  a  k ó r te r m e k b e  is b e s z o lg á ló  v íz v e z e 

té k ü n k  é s  b ü z m e n te s  a n g o l  c lo se t- je in k .

b) Sebkezelés.

1870-ben  k ö z ö l te m  v o l t 1) a  „ L i s te r “ -fé le  a k k o r i  s e b

k e z e lé s  k ö r ü l  g y ű j t ö t t  e g y  é v i  ta p a s z ta la ta im a t .  K ís é r 

le te im  k e z d e tb e n  fő le g  a  n y i l t  tö ré s e k n e k ,  m in t a  le g 

s ú ly o s a b b  se b z é s i  a la k o k  e g y ik é n e k  s e b k e z e lé s é b e n  

ö s s z p o n to s ú l ta k . E s z le le te im  e r e d m é n y e  e z e n  e g y  év  f o r 

g á s a  a l a t t  (17 n y í l t  t ö r é s  k ö rü l )  o ly  r e n d k ív ü l  k e dv e z ő  *)

*) „O rv o si H e t i la p “ 1870-k i év fo lyam  50, 51 és 52 . sz.
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v o l t , h o g y  ezen  idő n  tú l  a  L is te r- fé le  se b k ez e lé s  ezen

—  m a m á r ré g i  —  m o d o rá t o sz tá ly o m o n  á l ta lá n o s í to t 

tam . A z  e l já rá s  a k k o r  a b b a n  á l lo tt , h o g y  a  seb , v a gy  

se b ü r  2— 5% -os c a rb o lsa v -o ld a t ta l  k im o s a tv á n , e g y  

i o % -os o la jos c a rb o lo ld a tb a  m á r to t t  g y o lcs lem ezze l 

le t t  b e fed v e , m e ly re  u g y a n e z e n  o la jos o ld a tb ó l k ré ta p o r 

ra l  k é sz ü lt  p é p p e l  b e v o n t s ta n io l v a g y  k é ső b b  sh e l

lac  p ro te c t iv  té r í t te te t t .  B ű zös g e n y e d é s  s e r je d és e se 

té b e n  a  g e n y ü r  szeszes c a rb o lo ld a t ta l  le t t  k iö b l í tve ; 

e llen b en , h a  a  g e n y v á la d é k  a d  m in im u m  le a p a d t, re á  

ó lm os c a rb o l ta p a s z  le t t  i l lesz tv e . 18-6. év végéig osztályo

m on a sebkezelés m ódja csaknem  kizárólag ez m aradt, c sa k  

o ly  m ó d o sítássa l, h o g y  m ü té te le k  u tá n  a  se b fe lü le tre  

k ö z v e tle n  p ro te c t iv  és e r re  a n t ise p t ic u s  gaze , v a g y p ro 

te c t iv  n é lk ü l  a z o n n a l g a z e  és e fö lé  v a s ta g  r é te g  va t ta  

l e t t  a lk a lm a z v a , s h o g y  seb  és g e n y ü re g e k n e k  sz o rg os  

a la g c sö v e z é se  (d ra in ag e ) h o z a to t t  g y a k o r la tb a .

H a  te h á t  ezen  je le n té s  sz ö v eg é b e n  fe r tő zé se lle n es  

(an tisep ticu s) se b k e z e lé s  v a g y  fedő  k ö té s  lee n d  fe lem lítv e , 

m in d a n n y isz o r  ezen  e re d e ti  L is te r- fé le  e l já rá s  é r ten d ő .

A z a n t is e p t ic u s  se b k e z e lé sn e k  azon  m ó d já t, m e ly en  

az L is te r  és k ö v e tő i  á l ta l  m a g y a k o ro l ta t ik ,  o sz tá ly o m o n  

c sa k  ú ja b b  id ő b en  k a ro l ta m  fe l, s  a lk a lm azo m  s ú ly o sa b b ' 

k ó re s e te k  és n a g y o b b sz e rü  m ű té te k  k ö rü l. M idő n  a  m ég- 

g la sg o w - i  L is te r  se b k ez e lé s i p r im it iv  e l já rá sá t, czélszerü - 

s é g é rő l  m e g g y ő z ő d v é n , m á r  7 év  e lő t t  m e g h o n o s íto ttam  

k ó rh á z i  g y a k o r la to m b a n , fe l tű n h e t ik , h o g y  az  „E d in - 

b o u r g h “-ba k ö ltö z ö tt  ta n á r  tö k é le te s í te t t  m o d o rá n a k e l 

fo g a d á s á b a n  i ly  k é se d e lm e s  v o ltam . E zen  k ö rü lm é n y  

e g y ik  o k a  az, h o g y  a  L is te r- fé le  m ai a n tise p tic u s  se b k e 

ze lés n a g y o n  k ö l ts é g e s  k ö tsz e rm ó d  h íré b e n  áll. H o g y 

ezen  h i t  m en n y ib e n  a b so lu te , v a g y  c sak  v isz o n y la g o sa n

— v a g y  v é g re  ta lá n  fe l té te le se n  ép e n  n em  is —  v a ló , e 

h e ly e n  v i ta tn o m  nem  ta r to z h a t ik  je le n  fe la d a to m  k e re 

téb e . E lv é g re  té n y  az, h o g y  e z é r t  nehéz  fe la d a t a z t m eg- 

h o n o s ítn i o ly  in té z e tb e n , m e ly n e k  e lső  je lsz a v a  a  ta k a 

ré k o s s á g . A z o n  h a tá ro z o t t  és e lv i tá z h a t la n  ü d v ö s e re d 

m é n y e k re , m e ly e k e t a  k ü l fö ld  m ár tö b b  év i k ö v e tk e z e

te s  k ísé r le te k  és g y a k o r la t  u tá n  fe lm u ta th a to tt ,  k el le t t  

tá m a s z k o d h a tn o m , h o g y  k ö z k ó rh á z u n k  ig a z g a tó já n a k  

G e b h a rd t  L a jo s  ta n á r  b a rá to m n a k  e ré ly e s  k ö z b e n já rá sa  

á l ta l  s ik e rü l t  ez i rá n y b a n  k ís é r le te k re  k o r lá to l t  en g e 

d é ly t  n y e rh e tn i. M iu tá n  v é g re  az ú t tö rv e  v an , nem  

k é tle m , h o g y  s ik e rü le n d  ezen  ú ja b b  e l já rá s n a k  is m eg 

h o n o s ítá sa , és re m é n y ie m  m ás k é t  év  e l te l te  u tá n , bő v e b b  

ta p a s z ta la t r a  tá m a sz k o d v a , fo g o k  hozzá  sz ó lh a tn i  és sze

m é ly e sen  ta n ú sk o d h a tn i  az o k  m e l le t t ,  a m ik e t a  f. 1877. 

év i b e r l in i  se b észe ti c o n g re ssu s  a lk a lm á v a l  ez é rd ek b e n  

h a l lo t ta m  és l á t ta m 1).

M ásik  o k a  a  k é se d e le m n e k  az v o lt, h o g y  az e m lí te t t  

p r im it iv  —  c sa k  n é m e ly e k b e n  m ó d o s íto tt  —  L is te r- fé le  

e l já rá sn a k  o ly  k ie lé g ítő e n  k e d v e ző  e re d m é n y é t ta p a sz 

ta l ta m , h o g y  a z t  m o n d h a tn á m , nem  é re z te m  az ú ja b b ra 

á t té ré s n e k  p a ra n c so ló  k é n y sz e rsz ü k sé g é t és e z é r t  ezt 

nem  is in d o k o lh a tta m  k e l lő e n  i l le té k e s  h e ly e n .

H o g y  az 1876. év  v é g é ig  g y a k o r la tb a n  v o l t  s e b k e 

z e lésse l is, a  m ú lth o z  k é p e s t  m ily  k ed v ező  s ik e r t  ar a t 

tu n k , je le n  k ö z lé s  tö b b  re n d b e l i  ré sz le te ib ő l fo g  kitű n n i.

x) O r v o s i  H e t i l a p .  „ L e v e le k  a  n é m e t  s e b é s z e k  1 8 7 7 .  é v i  c o n g r e s - 

s u sa  a lk a lm á v a l.  B e r l i n “ .

A  I I . seb ész i o sz tá ly ra  a  m ú lt k é t  év  a la t t  1666 

e se t v é te te t t  fe l. E zek  k ö zü l a z o n b a n  147 e g y é n  v a gy  

a  k ó r in té z e t  fe lv é te l i  h e ly isé g é b ő l  tév esen , v a g y  he ly  

h iá n y a  m ia tt  (a b e lg y ó g y á s z a t i  o sz tá ly o k o n ) k ü ld e tet t  ide, 

s azo n n a l v a g y  m ih e ly t  l e h e te t t ,  á t  le t t  té v e  az e se t 

m in ő sé g é t m e g il le tő  o sz tá ly ra , v a g y  az i l le tő  e g y é n h a l 

d o k o lv a  ju to t t  az  o s z tá ly ra  és a  b o n c z o la t á l ta l  d erü l t  

k i, h o g y  önszenv i b e lb á n ta lo m b a n  sz en v e d e tt. E zen  147 

e se t lesz á m ítá sa  u tá n  1519 seb ész i e se t (1039 férfi, 480 

nő ) m a ra d t,  m e ly e k  ezen  k ö z lés k iz á ró la g o s  tá r g y á t  

k é p e ze n d ik .

E zen  ö ssze g b ő l v o l t :
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Já ru léko s sebkórok.

I. Orbáncz.

1. Reiter János, (1476/75). A koponya lágy képleteinek seb
zése után 10-ed napon, 5 napos tartammal és nyolczad napra 
ismét 6 napos visszaeséssel. Gyógyult.

2. Gál Mária, (10580/75). Koponyacsontba ható sebzés 
után i i -e d  napra, 12 napos tartamú, a fejet körüljáró orbáncz. 
Gyógyult.

Német Ágnes, {6217/75). Homlokbő rseb után 8-ad napra, 
7 napos tartammal. Gyógyult.

4. D. K. Eszter, (14584/76). Állcsont-csonkolás után huza
mosan tartó vándororbáncz, mely az egész törzsöt és a végta
gokat is részletesen ellepte. Kórházon kívül veselobban elhalt.

5. Peták Anna, (14275/75) 65 éves, kizárt sérv mű tété után 8-ad 
napra fellépett 14 napig tartó orbáncz. Gyógyult.

6. Károly Albert (9511/76). Végbélsipoly mű tété után 12 
napig tartó orbáncz. Gyógyult.

7. Guttmann N. (1986/75). Zúzott sebzés után felkaron. 
Negyed napra evvérű ségben elhalt.

8. Czech Pál (13582/75). Nyílt alszártörés után már üdülő  
idő szakban 75-öd napon fellépett orbáncz. Gyógyúlt.

E zek  a  v á n d o r  és fe r tő zé s i ( In fec tio n s-E ry s ip e l)  o r

b án cz  azon  ese te i, m e ly e k  az i l le tő  e g y é n e k e n  azo n  idő  

a la t t  lé p te k  fel, m íg  az o sz tá ly o n  g y ó g y k e z e lé s  a lat t  

á l lo t ta k . A z  im p o r tá l t  e se te k  B . b e tű  a la t t  a  h e v e ny  

lo b o s  b á n ta lm a k  so rá b a n  ta lá lh a tó k . E zen  m e g k ü lö n b öz 

te té s t  a z é r t  h iszem  in d o k o ltn a k , m e r t  az in té z e t i  áp o lá s  

és se b k e z e lé s  m ó d jáv a l o k i v isz o n y b a  jo g o sa n  c sa k  az 

e lső b b e k  h o z h a tó k . A z  1875. év  e lő t t i  id ő b en  ezen  elk ü 

lö n í té s t  nem  tev é n , c sa k  e g y é n i b e n y o m á s  a la p já n  —
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nem  sz ám o k ra  tá m a sz k o dv a  —  m o n d h a to m , h o g y  ezen 

já ru lé k o s  se b k ó rn a k  e lső  re n d b e l i  a la k ja  (a seb ész i ván- 

d o ro rb á n c z)  a  fe r tő z te le n í tő  g y ó g y e l já rá s  b e h o z a ta la , m íg  

a n n a k  m ás ik  a la k ja  (a fe r tő zés i o rb án cz)  az ala g c söv ez é s  

(d ra in ag e)  gy a k o r la ta  ó ta  fe ltű n ő e n  r i tk á b b a n  fo rd ú l e lő .

I I . R on cso ló  fe k é ly  és  k ó rh á z i  ü sző k .

A  k é t  év  fo rg á s a  a la t t  c sak  h á ro m sz o r  fo rd u lt  e lő .

1. Papanek V. (14640/75). Húsdag kiirtása után felkaron, 
mely esetben a mű téti sebzésbő l kiindulólag bő ralatti kötszövetlob 
is fe jlő dö tt; roncsolás által (arrosio) vérzések következtek a 
karütérbő l, melynek ezért le kellett köttetnie. A roncsoló folya
mat izzó vassal történt égetésre kórlátolódott. Az egyén gyógyult.

2. H. Lipót (9511/76), kinél baloldali herekiirtás után fej
lő dött a roncsoló fekélyesedési folyamat, melyet visszérlob és ev- 
vérű ség követett, s az egyén elhalt.

3. R. Maria (12031/76). Alszár fekélye fenésedett, ami 
izzó vas által lett gyorsan korlátolva.

I I I .  H a lá lo s  e v v é rű s é g  (s e p t ih a e m ia ) .

1. Herz Pál, 64 éves, (12634/75). Egy orrüregben székelő  
húsdagnak galvanocausticus izzó kacs általi leégetése után. He
veny és iiszkösödő  kötszövetlobból a jobb oldali felső  végtagon.

2. Alberti József (5815/75). Üszkösödő  orbánczos kötszö
vetlob után a nyakon. Importált heveny eset.

3. Bakos István (7478/75). Üszkösödő  orbánczos kötszövet
lob után a nyakon. Importált heveny eset.

4. Dobos Zsuzsanna (13309/76). Iszákos egyén rezgörj 
kitörésével nyílt alkartörés után.

5. Hoppenleuter Lajos (10932/76). Nyílt könyökficzam és 
törés után, melyért a csonkítást nem engedte.

IV . G e n y v é rű s é g  (p y a e m ia )  h a lá lo s  végge l,

a) Egyszerű  genyvér (pyaemia simplex).

1. Schauck Ferencz, 25 éves, (8360/75). Hólyagmetszés 
után húgykő  miatt, f

2. Pásztor Mária (7944/76). Petefészektömlő  kiirtás után 
(cseplez-visszérlobbal). f

3. Sochan Márton, 29 éves (14399/75). Iszákos egyénen 
rezgörj kitörésével nyílt alkartörés után. +

b) Átrakodást genyvér (pyaemia multiplex és hátát).

1. Manika Márton, 40 éves (8806/75). .Iszákos egyénen 
rezgörj roham kitörése nyílt felkartörés után, átrakodási genye- 
dés a váll- és szökízületekben.

2. Preise Móricz 29 éves, (14072/75), idő közti czombcson- 
kitás után tüdő tályogok. (Importált eset).

3. Bese Mihály, 37 éves (8208/75), nyílt alszártöréssel, 
melynek folytonossága már helyre állt, m idő n az egyén idült 
genyvérben elhalt. Átrakodási tüdő góczok és lábtő ízületlob. 
Idült alak.

4. Kása Mátyás, 40 éves (2278/76), az alsó végtag lezuza- 
tása végett végrehajtott magas czombcsonldtás után. Átrako
dási tüdő tályogok.

5. Heiner Antonia, 18 éves (13911/76). Az egész bal 
oldali alsó végtagra terjedt, heveny kötszövet és nyirkedény-lob 
után. Tüdő tályogok. (Importált eset).

6. Hirsch Antal, 52 éves (5272/76). Visszérlob után az 
alsó végtagon. Csupán egy föllelhető  átrakodási gócz a bal tüdő 
ben. (Importált eset).

A  V g e n y v é r  r i t k á b b  fe l lé p té b e n  a  le h e tő le g e se n  

g o n d o s  a n t is e p t ic u s  se b k ez e lé s  jó té k o n y  h a tá s á n a k  leg- 

n y i lv á n o sa b b  b iz o n y í té k a  lá tsz ik  n y i lv á n u ln i. N o h a  ez az 

o sz tá ly o n  —  m in t ez t em lítém  —  nem  a  tö k é le te s í te t t 

m o d o rb a n  g y a k o ro l ta t ik ,  m ég is  a  g e n y v é r  e se te in e k  

összes szám a, a m ú lth o z  k é p e s t, n e v e ze tese n  a p a d t. 1868- 

b a n  a  h a lá l la l  v é g z ő d ö tt  g e n y v é rn e k  23 e s e te ;  1875-ben 

az e g y sz e rű  g e n y v é rn e k  2 , az á t ra k o d á s in a k  3, össze

sen  5 e s e t e ; 1876-ban az e g y sz e rű  p y a e m iá n a k  1 , az

á tra k o d á s in a k  3 , összesen  4 e se te  fo rd u l t  e lő . M in da k é t

(1875/6) é v b e n  t e h á t  ö ssz e se n  c s a k  9 -sze r ta lá lk o z tu n k  az  

e s e t le g e s  s e b k ó r  e z en  a la k já v a l .

M e g je g y z e n d ő  m é g , h o g y  a  k é t  é v i 9 e s e t  k ö z ü l  

h á ro m  k ív ü l rő l  b e h o z o t t  k é sz  f o ly a m a t  v o l t .  A z  o s z tá 

ly o n  t ö r té n t  f e l lé p te  n a g y o b b  v é g ta g - ré s z le te k  n y í lt  

c s o n t tö ré s e in e k  24 e s e te  (e l le n b e n  a  kéz - és  lá b fő  c s o n t ja i 

n a k  n y í l t  t ö r é s e i t  is  id e  f o g la lv a  40  e se t)  u tá n  c sa k  5 

e g y é n e n  é s z le l te te t t .  E z e k  k ö z ü l  k e t t ő  re z g ö r j - ro h am m a l 

s e n y v e s  e g y é n  v o l t ,  s m é g  e g y  h a r m a d ik  a  s é r té s  u tán  

c s a k  h a r m a d  n a p o n  h o z a tv á n  b e , id ő k ö z t i le g  ( in te rm e

d i a t e )  c s o n k í t ta to t t .

K é t  e s e tb e n  (1 é s  3.) az  á t r a k o d á s i  f o ly a m a t  id ü l t  

a l a k k a l  a  n a g y  v é r k e r in g é s  ú t ja i t  k ö v e t te .

V. R ezgörj (d e lir iu m  tre m e n s .)

A  re z g ö r j  k i tö ré s e  a  k é t  é v  le f o r g á s a  a l a t t  7-sze r 

é s z le l te te t t .  K ö z ü lü k  2 —  (a g e n y v é r b e n  e lh a l ta k  k öz é  

b e je g y z e t t )  —  n y i l t  c s o n t tö r é s  u tá n  , 1 f e d e t t  f e lka r tö 

r é s  u tá n ,  i f e d e t t  a ls z á r tö ré s r e ,  1 a z  a rc z  le f o r r áz ta tá -  

s á ra ,  2 az a r c z  é s  v é g r e  1 a  lá b ik r a  l á g y k é p le te in ek  

z ú z o tt  s e b z é s é re  l é p e t t  fe l, és m in d a n n y is z o r  c h lo ra l -  

h y d r a t  n a g y  a d a g ja i  á l ta l  v a g y  m é g  e z en  k ív ü l  a lk a lm a 

z o t t  s z u n y a lo ld a t  b ő r  a lá  fe c s k e n d ő s e  á l ta l  g y ő z e tet t  le.

Dervie (tr ism us, tetanus.)

N agy János, ló  éves (7783/75) a láb kis újj középcsontjá
nak nyilt törése után lépett fel, s 19 napig tartván, halállal vég
ző dött .

Polymicroscop.
K ö z l i  L e n h o s sé k  J ó z se f  t r ,,  a b u d a p e s ti  eg y e tem en  az ép  b o n c z ta n  ta n á ra

(Folytatás,)

A szekrényen keresztül fent és alul haránt irányban fo r 
gástengely halad. E forgástengelyek mindegyike egy darabból 
álló aczélból van készítve. Azon része, mely a szekrény belse
jében van, négyszögü, tehát átmetszetben pontosan quadraticus, 
lévén mindegyik oldala 12 mm. (II. ábra C.C.‘—  IV. ábra a 
korong közepén. V. ábra D.) míg a szekrény oldafalán keresz
tül haladó csaprész hengert képez 6 mm. átmérő vel (V. ábra a.) 
A felső  forgáslenge - y végein m indkét oldalon kívülrő l fafogan- 
lyúk (I. ábra C.) vannak alkalmazva, míg az alsó forgástenge
lyek végei legömbölyítvék és sárgaréz ágyban fekszenek (V. 
ábra b. és d. közt). Ezen két forgástengely felett kettő s erő s
ségű  vitorlavászonszalag van tárgytartóimnak szélességében kife
szítve, s két végén a szélesség szerint, —  kivü kezdve —  nagy- 
gonddal levarrva; a szegély és csomók befelé állásánál ugyanis 
mihelyt ezek a forgástengelyen végig csúsznának, a mű ködés 
egyenlő tlenné válnék.

E  vászonszalagra —  még mielő tt az a két forgástengelyre 
felfeszíttetett volna —  60 tárgyfogó lett a szélesség szerint fel- 
szögelve és bekopácsolva, mi mellett különös gond fordíttatott 
arra, hogy haránt irányba állíttassanak, azaz, hogy m indkét oldalt 
a szalag oldalfalaival derékszög alatt álljanak; továbbá, hogy 
ezek között semmi vonalas hézag fenn ne maradjon.

Hogy a vászonszalag jobbra vagy balra el ne tolódhassák, 
annak pontos beállítása után a felső  és alsó forgástengelyben 
szorosan e vászonszalag egyik és másik oldalán aczélból készült 
akadékkorongok lettek bekopácsolva, melyek a szalagnak eltolá
sát lehetetlenné teszik. Ugyanis ha ezen akadékkorongok nem 
alkalmaztatnának, a szalagnak eltolódása biztosan bekövetkez
vén, azzal együtt a tárgy is eltolatnék, s így a láttérbő l többé 
kevésbé elmozdíttatnék. Mindegyik tárgyfogó (III. ábra-A. és B.) 
egy darabból álló aczélból van készítve, állvan egy erő sebb 
alapi darabból és két gyengébb oldali karból. Az alapi darab 
(a.) tárgytartóim haránt átmérő jének és vastagságának megfelelő - 
leg 40 mm. hosszú és 6 mm. széles. Az alapi darab mindkét 
végébő l kiinduló két kar (III. ábra A. b. b.) eleinte csekély ívhajlatot ké-
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pez kifelé, miáltal rugonyokká válnak; azután egyenesen halad
nak tova, végükön pedig kifelé vannak görbítve. Mindegyik kar 
hossza az alapi darab végétő l egész a kifelé görbülésig, tárgyfo
góim magasságának megfelelő leg, 40 m m ; úgy, hogy mindegyik 
kar görbült része betolt tárgytartónál e felett szabadon kiáll. E 
karok egyenes részének oldalszéleitő l fel a közép felé derékszög 
alatt 7 mm. hosszú és 5 mm. széles lapok indúlnak ki, melyek 
szabad belső  szélei kissé legömbölyítvék (III. ábra A. b. b.), s a karok
kal felülrő l tekintve derékszögű  barázdákat képeznek (III. ábra B. bb.) 
Akkor, ha nincs a tárgy fogó betolva, a karok két felső  vége 35 
mm-nyi távra állanak el egym ástól, tehát 5 mm-nyi kisebb 
távra m int tárgyfogóimnak átmérő je. E távolság azonban magá
tól érthető en az által éri el tárgytartóim 40 mm-nyi átmérő jét, 
hogy a két kar lefelé rugalmas. Ha ilyen tárgytartó e karok 
közé a tárgyfogónak egész fenekéig kellő en betolatik, akkor az 
oly erő sen ékelő dik be (B. b b), hogy annak eltolódása vagy 
kiesése épen lehetetlen, bárminő  állásba is jusson a vászonsza
lagnak megfordítása közben.

A két forgástengely quadraticus alakja miatt a fafogantyú 
forgatásakor csak két tárgyfogó jöhet függélyes áliásba, egy t. i. 
fent, a másik alant (II. ábra, felső  és alsó E), mely utóbbi 
mint ellenlábas természetes, hogy a fején áll, míg a többiek 
egy idejű leg vízszintesen és egyenközüen egymás felett vannak 
elhelyezve (II. ábra E E jobbról és balról) anélkül, hogy egy
mást kölcsönösen érintenék. Ha a fafogantyúnak megfordítása 
által a legközelebbi tárgyfogó vízirányos helyzetébő l függélyesbe 
hozatik , akkor az alólról felfelé 90° ivet ír le, mi alatt, s egyi
dejű leg természetesen az elő bb függélyes állásban volt tárgyfogó 
ugyanazon ív alatt felülrő l lefelé a vízszintes állásba megy á t; 
ugyanez történik alant, de ellenkező  irányban (II. ábra felső  és 
alsó E-nél a tárgyfogó járása pontok által, míg iránya nyilak ál
tal van jelezve).

Azon czélra, hogy meg lehessen tudni, mikor van valamely 
tá rg y  fogó a fogantyú forgatásakor pontosan függélyes állásban, s 
így megfelel-e azon követelménynek, hogy a beléje tolt tárgy
tar tó tárgyával együtt egyenközüen álljon az optikai készülékkel,

van egy készülék alkalmazva, mely észrevehető  csattanás által a 
perczet jelzi.

E  készülék, melyet intő nek vagy monitor-n-dk nevezek (IV. 
ábra természetes nagyságban), sárgaréz korongból áll (a), mely a 
felső  forgástengely négyszegletű  részén (a közepén), közvetlenül 
a szekrény jobb oldalfalának belfelületén elhelyezve, azzal egy- 
gyütt forog. E korongon annak quadransai szerint 4 vályú van 
beeresztve, melyek a quadraticus forgástengely 4 oldalához 
pontosan függélyesen állanak. Ezen korong alatt a szekrény 
ugyanezen belfelületén négyszegletű  sárgaréz lécz (c) van vízszin
tes állásban szilárdan oda erő sítve. E lécz hátsó végének felső  
felületére egy g alakú aczélrugó (b) alsó vége van odacsavarva, 
melynek éles felső  vége a korong forgása közben ennek széléhez 
gyengén odanyomatik, s a vályúk valamelyikére akadván, abba, 
a fogantyú könyü tovaforgatásának megakadályozása nélkül be- 
koppan. A rugónak bekoppanását a fafogantyút forgató kéz vi
lágosan érzi ; mások csak akkor hallják, ha a rugó tú lerő s; a 
minek pedig, —  miután rázkódást okozna, s a tovaforgatást meg
nehezítené, —  lennie nem szabad. Miután a tárgyfogó függélyes 
helyzete a korong felső  vályújával, mely a forgatástengelyhez 
szintén függélyesen áll, összeesik: ennélfogva világos, hogy a 
csattanás, mely az aczélrúgó felső  végének bekoppanását ezen 
felső  vályúba jelzi, egyszersmind a tárgy függélyes állását is 
mutatja, minélfogva int, hogy a tovaforgatással hagyjunk abba.

Miután az aczélrugó mellső  éles vége mellfelé tekint, a 
két fafogantyút csak mellfelé szabad forgatni (IV. ábrán nyíllal 
jelezve); hátrafelé való forgatásnál ugyanis a rugó gyengíttetnék 
és csakhamar lekopnék.

A szekrénynek falai végül természetesen feketítve vannak 
belül, szintúgy az abban elhelyezett forgató készülék és vászon
szalag, a tárgy fogó, valamint a monitor fekete fénymázzal van
nak bevonva.

E  polymicroscop erő s kis asztalon nyugszik, melynek lapja 
négyszegű , miután a polymicroscop hátsó széle össze kell, hogy 
essék az asztal szélével. Ha ugyanis az asztallap kerek volna, 
széle elő állana, s a tárgy beható szemléleténél mindig erő sebben 
oda nyomódnék az észlelő  mellkasához úgy, hogy ez által a 
lélegzés korlátozva lenne.

Ezek az általam szerkesztett polymicroscopnak lényeges 
alkatrészei, melyeknek méretei az egyes ábrák nagysági viszonyai
nak pontos megjelölésébő l ( í/ i  nagyság kitű nnek, s röviden 
összefoglalva a következő k:

1- ször A szekrény kettő s alsó fenékkel, mellső  és hátsó 
nyílással és felső  ajtóval.

2- szor. A hajtómű  a szekrény ferdén állításához.
3- szór. A világító tükör.
4- szer. Az optikai készülék durva és finom beállításra.
5- ször. A forgató készülék felső  és alsó forgástengelyével, 

vászonszalaggal és fogantyújával.
6- szor. A tárgyfogó.
7- szer. Az intő  vagy monitor.
8- szor. A szekrény belsejében a feketités.
A polymicroscop alkalmazásba vételénél következő kép kell 

eljárni.
I. Az asztal a polymikroskoppal úgy állítandó, hogy ennek 

hátsó fala az opticai készülékkel együtt a fény felé fordúljon.
II. A két kéz, egyidejű leg rátéve a jobb és bal fogantyúra 

forgást eszközöl ezen mellfelé a bekövetkező  csattanásig.
III. Az alant alkalmazott sárgaréz hajtókereket a jobb kézbe

fogva, addig forgatjuk mellfelé, míg a polymicroscop szekrénye 
lehető leg ferdén áll. f

IV. A felső  ajtó tolója eltolatik, s az ajtó egészen hanyatt
fektettetik. /

V. A jobb kéz mutató és hüvelykújja közé tárgytartót ve
szünk megfordított állásban, s mi alatt a bal kéz mutatóújj he
gyével az elő tte levő  tárgyfogó bal karját kissé elhúzza, azt egész 
ennek alapjáig betoljuk, arra ügyelvén természetesen, hogy a 
tárgytartó azon oldala, melyen a finom fedlemez van. az opticai 
készülék ellenébe nézzen.

Jelentékeny vastagságú tárgytartóknál, minő k p. o. kivá
lasztott tárgyaim tartói, melyeknél mind a két fedlemez egyen
lő en finom, arra kell ügyelni, hogy a tárgytartónak azon oldala,
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melynek belső  felületén a felső  üveglemez van felenyvezve, s 
így laposan odafekszik, az opticai készülék felé legyen irányítva.

VI. A két fogantyú successiv mellfelé való tovaforgása köz
ben mindig a bekövetkező  csattanásig, be kell tolni a többi 
lárgyfogókat a tárgyakkal együtt.

VII. A felső  ajtót most be kell tenni, s a toló előtolása 
által zárni.

V ili. Az alsó sárgaréz-fogantyú forgatása által hátrafelé, a 
polymicroscop szekrénye függélyes állásba helyezendő .

IX. Ha szándékunk a tárgyat közvetlen fénysugarak által 
megvilágítani, akkor az asztalt a polymicroscoppal úgy fordítjuk, 
hogy a szekrény mellső  fala a nyílással a fény felé forduljon.

X. A polymicroscop szekrényét annyira állítjuk ferdén, 
hogy kényelmesen, ülve szemünk a szemlencsével legyen átel- 
lenben.

XI. Beállítjuk a górcsövet a tárgyra a belső , s a szemhez 
legközelebb fekvő  cső nek ki- és betolása által.

XII. A külső  cső  jobb oldalán alkalmazott sárgaréz hajtó
kerék ovatos mell- vagy hátrafelé forgatása által a górcsövet 
finoman állítjuk be.

XIII. Ha az első  tárgyat megnéztük, egy forgást eszközlünk is
mét a fogantyúkkal mellfelé, míg érezzük a csattanást, mi mel
lett a górcső  finom beigazítására a 2-ik tárgyra csak igen csekély 
javítás lesz szükséges a sárgaréz hajtókerék által stb.

XIV. Ha a tárgynak közvetlen fény általi megvilágítása 
szükségeltetik, akkor az asztalnak megfordítása a polymicroscop
pal (IX) nem szükséges, miután a megvilágító tükörnek a 
fényoldal felé kell állania, mi mellett a visszahajtott fénysugarak 
bevezetése a szekrény nyilásán keresztül úgy történik, mint a 
közönséges górcső nél.

Ha a betolt tárgyfogókat a tárgyakkal együtt ismét el 
akarjuk távolítani, mit tenni azonnal az észlelés bevégezte után 
tanácsos, következő en járunk el :

XV. Az asztalt a polymicroscoppal ismét a fényoldal felé 
fordítjuk.
* XVI. A polymicroscop szekrénye lehető  ferdén állítandó.

XVII. A felső  ajtót kinyitjuk.
XVIII. A tárgytartókat a tárgyakkal együtt, a mint be lettek 

tolva, oly módon ismét kiemeljük.
XIX. A felső  ajtót betesszük és
XX. a polymicroscop szekrényét ismét függélyesen állítjuk.
Ha a polymicroscop használatánál e XX. mozzanat nem

tartatik m eg pontosan és a leírt egymásutánban, megnehezíttetik 
annak kezelése, nem kapunk tiszta képeket, nemcsak, de elrom
lik a készülék m echanism usa, ső t könyen vagyunk azon veszély
nek kitéve, hogy megfordításnál a tárgytartók kiesnek tárgyfo
góikból. Experto crede Ruperto.

(Folytatása következik)

Gége-légcső metszés Paquelin thermocauter-ével.
W e i s s Sá n d o r  t r ..  az a rad i m ag án k ó rh áz  m ű tő o rv o sá tó l.

(Vége).

Jelen esetben az anamnesis és tárgyilagos vizsgálat arra 
utaltak, hogy felvegyem, miszerint egyszerű  idült gégelobbal (fe
kélyek nélkül) van dolgom, mely a beteg czélszerű tlen magatar
tása, a gyógykezeltetés elhanyagolása és folytontartó ártalmak 
behatása (mint molnár naponta 8— io  órát tartózkodott finom 
porral telített levegő ben) által gyorsan és hevesen exacerbált, 
úgy hogy a beteg életét veszélyezteté; s ha a légutak meg nem 
nyittatnak, beteg bizton megfúl. Az ily esetek csak ritkán fordái
nak e lő 1), s e ritka elő jövetelnél fogva is megérdemlik, hogy 
közzé tétessenek.

Engemet azonban a kóralak ritka kimenetelén kívül e so
rok írására, mint czikkem bevezetésében már említém, az indított 
fő képen, hogy a tisztelt ügyfelek figyelmét a thermocauterre, 
mint igen nagyon használható és practicus sebészi mű szerre 
figyelmeztessem, mely hivatva van arra, hogy azon esetekben, mi-

’ ) L . Z iem ssen  : H a n d b . d . sp . P a th .  & T h e r .  IV .  B . K ra n k h . des 
R e s p ira t io n s a p p . K ra n k h .  d es K e h lk o p fe s  von  P r f .  v . Z ie rassen .

dő n vérkimélés szempontjából izzó meteszeket akarunk alkalma
zásba venni, az eddig használt galvanocautert (kivévén ha izzó 
sodronykacsra van szükségünk) mint compücáltabb, drágább és 
sok esetben cserbenhagyó eszközt a sebészi gyakorlatból kikü
szöbölje. A thermocauter 1876. május elsején lön elő ször bemu
tatva a franczia akadémiának, s ugyanez év julius havában már 
minden párisi kórház sebészi osztályán láttam alkalmaztatni és 
pedig sikeres eredménnyel. így a „hő pital de la p i tié ib e n  
Verneuil tanár egy igen vézna, vérszegény ifjún kő metszést vitt 
véghez a thermocauterrel vérzés nélkül. Ugyan e kórházban 
Labbé tr. végbélrák esetében a végbél alsó részét thermocauter
rel irtotta ki vérzés nélkül. Ugyanezen sebész keresztcsontszuva
sodás esetében a jelen volt sipolyokat thermocauterrel hasí
totta fel, a beteg csontot kanállal kikaparta és a csontür falait 
a gombaalak-végű  cauterrel égette k i ; a mű tét alatt a vérzésnek 
semmi nyoma sem volt. Alig kell említenem, hogy e mű szer 
végkép kiszorítja a most már úgy is ritkábban használt tüzes va
sat, melynek izzásba hozása sok ideig tart, körülményes hő foka 
tetszés szerint nem mérsékelhető  és a beteget látása nem kis 
rémülettel tölti el. Holott a thermocauter 30 másodpercz alatt 
izzásba hozható, s 200 gramm benzollal 5 óra hosszán át 
abban tartható ; sötét izzástól egész a fehér izzásig könyű  szer
rel, egyszerű en a kettő s lapdafúvó gyorsabb mű ködése által, 
fokozható és viszont tetszés szerint csökkenthető  ; csinos és tet
sző  alakja által a betegre felizgatólag nem hat. Felsorolt elő 
nyein kívül nem utolsó azon körülmény is, miszerint ára elég 
mérsékelt ; igen csinos tartóban, kés és gombaalakú étesszel, meg
hosszabbítható cső vel és borszeszlámpával 125 franc. Term észetes, 
hogy megrendelésre minden szükséges alakú és nagyságú végké
szülékek kaphatók, s hihető , hogy nagyobb elterjedése a hozzá 
adott végkészülékek számát szaporítani és a mű szer árát csök
kenteni fogja.

Czikkemet már megírtam volt, midő n a ,,Journal de méde- 
cine et de Chirurgie“ május havi füzetében olvastam, hogy a 
párisi sebészi társulatban Denucé bordeaux-i orvos jelen
tést tett tracheotomia 2 esetérő l, melyet a thermocauterrel vég
zett. Mintán e tárgy és az eszmecsere, mely Denucé elő adását 
követte, az „Orvosi Hetilap“ f. é. 23. számában a „Lapszemlé“- 
ben elég bő ven is merte ttetik, erre hivatkozom a czélból, mert 
benne bírálat foglaltatik a thermocauterrel véghez vitt légcső met- 
szés felett, mely bírálat csak is buzdítólag hathat arra, hogy 
kés helyett a thermocauterhez nyúljunk.

K Ö N Y V I S M E R T E T É S .

A  fő v á r o s i  baraque-kórház sebészi osztá lyának 1874. 
december í-é tö l 1876. december i-é ig  terjedő  k im utatása . 
K özli N a v ra ti l  Im re tr., ny. rk. tanár, a I I I .  sebészeti osz
tá ly  fő orvosa. B udapest, 1877. G r i l l  bizom ánya. A ra  60 kr.

Az elő ttünk fekvő  munka különlenyomatát képezi egy hósz- 
szabb czikksorozatnak, mely e lap hasábjain megjelent. Tartalmát 
ennélfogva t. olvasóink ismerik. Belértékét illető leg elég arra 
utalnunk, hogy Navratil nevével a hazai szakirodalom terén gyak
ran találkozhatik az olvasó. Munkálatai a sebészet különböző  
ágait, fő leg a gégesebészetet karolják fel, s a legújabb tudo
mányos mozgalmakra és önálló buvárlatokra támaszkodnak. Mind
amellett azonban távol marad a „m inden áron“ való. újítás hi- 
bájától. Nem tisztán elméleti szempontokból kiinduló okoskodás, 
nem aprioristicus elfogúltság, hanem gyakorlati hasznavehető ség és 
egybevető  összehasonlítás képezik azon alapot, melyen szerző  mozog.

Ezen iránynyal találkozunk m indjárt az első  fejezetben, 
mely az általános sebkezelést tárgyalja. N. egybehasonlitó tanúl- 
mány tárgyává tette a fertő ztelenítő  és közönséges zárt sebkeze
lést, így akarván egyenlő  helyi és idejű  viszonyok közt meggyő 
ző dni az egyik és másik sebkezelési mód értékérő l. Az ered
mény a fertő ztelenítő  kötés javára ütött ki, s ezáltal most, mi
dő n a Lister-kötésnek Francziaországban újabb ellenségei támad
nak, fontos adat lett szolgáltatva a fertő ztelenítő kötés javára. 
Azonfelül N. nálunk első k közé tartozik, ki hosszabb idő n át 
alkalmazott fertő ztelenítő  kötés eredményeit rendszeres kimutatás
ban közzétette.

A különös részben, mely az egyes szervek bántalmait
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boíicztani sorrendben adja, a rationalis sebészet hívét találjuk : 
tenni és javítani az adott viszonyok közt, tekintettel a beteg 
egyéni viszonyaira, a sebesülés helyére, kiterjedésére, jellegére 
stb., nemkülönben kerülni a véres úton való segélynyújtást ott, 
hol az másként is megtörténhetik. így pl. N. tartózkodik minden 
mű leges behatástól húgycső szornál, míg csak csurog a húgy, s 
kiszorult sérveknél a hathatósabb taxis hive. A gégeszorok tágí
tásánál szerző  új, önszerkesztett gégetágitót alkalmazott.

Az egyes mű tétek arról tesznek tanúságot, hogy gonddal 
lettek megállapítva, s szabatosan végrehajtva. All ez különösen 
az arczon és szájon véghezvitt plasticai mű tétekre nézve, melyek
nél a szomszédból vett lebenyek alakja és nagysága biztosította 
a sikert. Szépen sikerült a többi között egy Gritti-féle mű 
tét is.

Dicséretet érdemel az ép oly rövid, mint szabatos fogal
mazás, mely kerülve a tekervényes leírást, szorosan a tárgynál 
marad. A szakember figyelemreméltó adatokat találhat e mun
kában, a gyakorló orvosnak pedig élvezetes és tanúlságos olvas- 
mányúl ajánlhatjuk. A nagy nyolczadrétü, több mint 5 ívnyi, s 
nehány értékes fametszettel kiállított munkának szerény ára 60 kr.

— s.

L  A P  S  Z  E  M  L  E .

x. R. H. Lloyd. Erő szaki ágybéli tályog a koponya törése nélkül.

W. W., 48 éves, józan életű  ember 1876. julius 30-kán 
festés közben leesett, s fejét, nemkülönben vállait megütötte. Er- 
zéstelenül feküdt, s mint ilyent haza vitték, hol orvosilag ke
zeltetett. A londoni Lamheth Infirmary-be aug. 17-kén hozták, 
midő n elmebeli állapota igen meg volt zavarodva, összefüggés
telenül beszélt, s a hozzáintézett kérdésekre nem felelt. Járni 
nem tudott ugyan, mindamellett felettébb nyugtalan volt, s az 
ágyból minduntalan menekülni akart. Látás, húgyhólyag- és vég- 
bélbeli zárizmai rendesek voltak. Hátán feküdve, nyögött, s néha 
jobb kezét fejéhez emelte, mint a kinek fájdalmai vannak. A fe
jen sértés nyomai nem találtattak. Felvétele után egy óra múlva 
a külső  befolyások irányában teljesen érzéstelenné lett, azonban 
rövid idő közök kivételével szivszaggatón vonított egészen haláláig, 
mely aug. 22-kén d. e. 9 u2o'-kor következett be. Chloralvizegy, 
szunyái, kaliumbromid, beléndek a fájdalmat nem csilapitotta.

Bonczoláskor a bal halántéktájon csekély zúzást, a jobb ol
dalon némi lehorzsolást, bal könyökön pedig könyű  zúzott sebet 
találtak, s állíttatott, hogy azon sértések akkor történtek, mint a 
beteg otthon ágyából kiesett. A hártyás burkok a jobb lebeny 
közepénél és szorosan a középső  vonal mellett a koponyához és 
az agyhoz oda voltak nő ve. Ezen a helyen az agy állományában 
diónyi tályog foglal helyet, mely genybő l, vérmaradványból és 
szövetroncsolékból állott, ezen felül pedig a tályog körül némi 
távolságban a szövet meg volt lágyúlva. Az agy többi részei 
egészségesek, a koponyacsontok pedig teljesen sértetlenek vol
tak. Egy szemtanú állította, hogy a tályog azon helyen volt, 
hol az elhúnyt leeséskor magát megütötte. (The Lancet. 1877. 
jul. 7.)

x. A napvilágosság távoltartása himlő s betegekneknél.

Waters és John de Goddesden 1870/1-ben himlő s betege- 
ken tett észleleteik után írták, hogy azoknak a napvilágosság ki

K o eb er lén ek  m ű té ti m ó d sz e re  a p e te fé sz k i tö m lő k
kiirtásánál.

T .U 'F F K K  V i i .m OS t r . ,  f re ib u rg i  ta n á r s e g é d tő l .

Jígy kedvező  alkalmat felhasználva, szerencsém volt Strass- 
burgban Koeberle tanárnak magán úton bemutattatni. Szíves 
meghívását, hogy látogatnám meg, lakásán egy kijelölt szabad 
órájában, örömmel vettem igénybe, e nagy embert és nagy kü- 

. lönczöt magán körében is niegösmerendő .
Háza elő tt a legszebb fajrózsák és válogatott virágokkal 

telt kis kert fekszik, melyet önmaga, kapál és öntöz, önmaga

zárásával kezelése sikeres, minek megfelelő leg Patin (Le progrés 
méd. 1876. 37. sz.) hasonló kísérleteket tett, s talá lta:

I. Tekintettel arra, hogy összefolyó himlő knél a fellépés, 
kiütés és genyedés szakai egyenkint négy napig tartanak, a pör- 
kök 16— 20 nap alatt lehullanak, a bő rön pedig a veresség két 
hónapig eltart, négy betegen tett tapasztalatai után mondja, 
hogy a napvilágosságnak visszatartása, a gyógyulást elő mozdította 
és siettette. Egy be nem oltott hölgynél, ki gyermekágya kezde
tén volt, az összefolyó himlő  kedvező en végző dött, noha ilyen 
esetekben a halálozás 30—-8o ü/„ szokott lenni, s hasonlót ta
pasztalt más esetekben is.

2) Egy újszülöttnél a világosságnak újra behatása a himlő  
visszaesését, s ezzel halált idézett elő .

3) Egy fiatal leánynál a napvilágosság teljes kizárása a 
himlő kiütés megszű nését eredm ényezte.

4) Az esetek száma csekély ugyan, de a kedvező  befolyás 
m egérdem li, hogy ezen eljárás más esetekben is alkalmaz
tassák .

5) Minthogy ezen eljárás a genyedést elnyomja, azt más 
genyedő  bántalmaknál is igénybe lehetne venni.

6) Fent az északi vidékeken lakó orvosok felvilágosításo
kat adhatnának, váljon a setét évszakban a kiütéses bő rbántal- 
mak veszedelmesebbek-e mint a világos évszakban.

N —1. Hő étesz (thermo-cautére) gége-légcső metszéseknél.

A „société de Chirurgie“ f. é. május havi üléseiben élénk 
eszmecserére adott alkalmat a gége-légcső  nyitásnak újabb módja 
a hő -éteszszel. Paulet tr. szerint az esetek nagyobb számában a 
hő  megakadályozza a nagyobb fokú vérzést, de a bő rseb, ső t a 
légcső seb is nagyobb kiterjedésű  égetési pörk és üszkösödés 
által ékteleníttetik el. Esetre utal, hol az égetési seb felfelé az 
állkapocsig, lefelé a mellkasig terjedett. Voltak esetek, a midő n 
nagyobb vérzés miatt a gége megnyitását kusztorával kellett 
sietve végrehajtani. Paquelin, a hő étesz feltalálója, azt állítja, hogy 
eszköze veresen izzó állapotban kiválóan vérzéscsilapító, ennél
fogva gége-légcső metszésnél, *midő n nagyobb vérzéstő l tarthatunk, 
igen jól alkalmazható. A bő rt erő sen feszítsük meg és az eszközt 
csak rövid ideig hagyjuk érintkezésben e szövetekkel. Valószínű , 
hogy ily esetben kevesebb pörk fog ugyan képző dni, de a mű 
tét is jóval tovább fog tartani, mint ez az esetek nagy számában 
kívánatos.

N —1. Húgyhólyag-hüvelysipoly mű tété idő közökben végrehajtva.

Courty e mű tétet több idő szakban következő leg hajtja végre. 
Az első  idő ben felsebzi a folytonossághiány egyik szögletét és
5— 6 varratot alkalmaz. Húgycsap nem alkalmaztatik. A máso
dik idő szakban, egy hónap múlva körülbelül egyesíti a seb másik 
szögletét. Szükség esetén egy harmadik ily mű tétet végez. Ekkor 
e sipoly oly alakot nyert, hogy az egy negyedik mű tét által tel
jesen begyógyíttathatik. Ezen mű tétet ismét akkép hajtja végre : 
hogy vagy féloldhképű  mély bemetszést csinál a húgyjárat felett 
és körül, miáltal az egy-két cm-nél leje'bb száll; vagy hogy egy
két fém- vagy selyemfonalat vezet a méh nyakába és a fonalak 
végét gomolyra köti, miáltal a méh a hüvelynyiláshoz közelítte- 
tik. A sebajkak egymással érintkezésben tartatnak. A hólyag idő - 

j közönkint kiürittetik. (Bulletin général de thérapeutique. 1877.
] junius 15.)
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ültet és ápol. Kétemeletes háza egyetlen bútordarab nélkül 
üresen áll, mig ő  az agg legény, mathuzsálemi korú öreg any
jával a padlásszobákban lak ik ; a szárnyépület lakatos, asztalos, 
esztergályos, gypsöntő  és festő mű helyeit foglalja magában, mert 
ő  amellett, hogy nagy orvos, mindezeket és még sok más mű 
vészetet p.„ fa- és aczélmetszést, egyenlő  tökéllyel fiz.

Képzelhető  légrendetlenebb de páratlan érdekes dolgozó- 
szobájában a testileg — arcz és beszédben — fiatal ő sz, á leg- 
Szerétetreméltóbb házi gazdává lett, különösen midőn tájszólási 
módomból azon felfedezésre jutott, miszerint nem vagyok német; 
mert' ő  az egykori franczia egyetemi tanár, kit a német facul-

T Á  R C Z A.
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tásba bevonni m inden igyekezet daczára sem lehetett, máig sem 
győ zte le a hét év elő tti változások iránt érzett hazafiúi ellenszen
vét. Ezt az egyetem nagyon is sajnosán érzi azon jelentékeny 
concurrentia miatt, melyet ő  magán koródája által annak szerez.

A társalgás rövid idő n azon érdekes sajátlagokhoz fordult, 
melyek neki a petefészki dugok kiirtásánál sajátjai. Eltávozásom 
elő tt azon szíves meghívásban részesültem, hogy alkalmilag rán- 
dúlják át, mindazt személyesen tapasztalandó, a mi már elbeszé
lése folytán annyira érdekelt.

Alig telt el két nap, midő n táviratát vevém, melyben ígérete 
szerint egy elő re láthatólag szövő dményes mű téthez, e laconicus 
szavakkal hív m eg: „Morgen 9'/* Uhr. Koeberle“.

Egy óra múlva vasúton ültem, sietve a német hatalom e 
zálogvárosához, hol a tudományos érdekek mellett néhány fiatal 
honfitársam is várt reám. (Mellesleg örömmel jegyezhetem fel 
róluk, hogy úgy a tanári mint a tanársegédi körökben igen elő 
nyösen és a legszorgalmasabb tanulók gyanánt ösmeretesek).

Koeberlének magán kórháza az irgalmas nő vérek anyaházá
ban az „aller heiligen Gassában“ van elhelyezve; e helyiség j 
Strassburg-nak nagyon mostoha helyi viszonyai között, szép nagy 
kertje által elő nyösen válik ki.

Mindenek elő tt 8 mű tett egyént mutatott be ; kettő  ezek 
közül, kiknél a mű tét 4— 5 hét elő tt végeztetett, ép a kertbe 
lemenni készült; a többi hat az utóbbi 20 nap alatt lett végezve, 
mindig 2— 3 napi idő közzel; mind megannyi láztalan volt és a 
legjobb reményekre jogosított.

A mű tét mindig ugyanazon szobában végeztetik, a melyben 
az illető  elő bb feküdött és nem kis meglepetésemre ugyanazon 
széles franczia ágyban, melyben a beteg az utókezelés alatt ma
radni fog. Az ágy igen jó ruganyos matraczczal és derékaljakkal 
van ellátva, s az rendes módon elkészíttetvén, fölibe még egy 
viaszkos vászon és egy lepedő  boríttatik, a vánkosokat szabadon 
hagyva ; a beteg rendes éjjeli ruhájában fekszik le. A chloroform- 
mali bódítás után a has tája felfedetik ; felül a fehér ruha kendő k 
által lesz védve a bevérzés e llen ; aló! a lágyéktájakat és a me- 
denczét gummiruhával borítják be ; a czombok közönséges taka
róval vannak fedve, úgy hogy ezen elhelyezés mellett minden le
hű lés el van hárítva. Ezen és sok más elő ny mellett is a kérdéses 
eljárásnak hátrányai nem csekélyek; ilyenek p. a világítás ked
vező tlen volta, a mű tő nek czélszerű tien helyzete és a mű tét te
rének nehéz 'hozzáférhető sége, úgy hogy részemrő l az asztalom 
-mű tétnek mindig elő nyt adnék.

Bizonyára meglepő  a mai korban az is, hogy Koeberle 
egyáltalán semmi fertő ztelenitő  szert nem használ; aggályos szor
gossággal vigyáz az eszközök tisztaságára, melyek szesz lángban 
vagy forró vízben lesznek minden mű tét után fertő ztelenítve; 
megmossa kezét egy mű tét alatt 20— 30-szor. de ezzel mégis tett 
m indent, a mit ez irányban szükségesnek tart. Hogy minő  ered
ményeket mutat fel, azt —  sajnos —  már nagyon régen nem 
tudjuk, mert habár a harmadik százon felül áll mű tétéinek száma, 
azok eredményeirő l már évek óta összeállítást nem adott ; 
általános kitételben azt mondja, hogy eredményei igen kielégítik; 
ily dologban azonban minden scepticismus nélkül is, csak a me
rev számoknak hiszünk; de ha minden fertő ztelenítés nélkül, 
csak oly szép eredményt is elérhetni, mint én a fentebbi említett 
8 esetben nála láttam, —  ez már elegendő  bizonyíték arra, 
hogy helyi viszonyai oly kedvező k, mint a minő k más helyen, p. 
egyetemi kórodán el nem érhető k; tréfásan mondá, hogy a bac- 
teriumok egészen jóindulatú szelíd állatkák, csak szépen kell ve
lük bánni, jól kell ő ket ápolni és nem üldözni, ha jól érzik ma
gukat és nem ingereltetnek, úgy nem ártanak azok senkinek.

Mű szertára, miként alább látandjuk, felette egyszerű ; áll 3 
szikébő l ; vagy 30 darab Koeberle-féle „pince hémostatique“-bő l ; 
ugyanannyi Muzeux-féle horgas fogóból minden nagyságban; 
egy éles cső bő l a tömlő bennék kibocsátására; egy kis csipeszbő l 
az odanövések szétszaggatására; nehány Koeberle-féle kacsszorí- 
tóból, kettő sen összecsavart sodronyszálakkal ellátva ; egy 20 
cmt-nyi hosszú tű bő l, melynek czélját a hasvarratnál fogjuk látn i; 
egy vékony szúrcsapból, melynek segélyével a kocsány rögzítésére 
a hasfalon kívül nehány aczélsodrony pálczika helyeztetik el ; 
nehány Carlsbadi tű bő l a hasseb felületes egyesítésére; mindezek

ben még 4— 5 darab lúdtojásnyi nagyságú szivacs és vagy száz 
törülköző  kendő  járúl.

Elő re bocsátom, hogy Koeberle a kocsányt a lehető ségig 
minden esetben hashártyán kívül kezeli és ha maga a kocsány 
nem volna elég hosszú, úgy a tömlő kehely lepraeparalása által 
nyújtja azt m eg ; a kocsány rövidsége csak igen ritka eset nála, 
a mennyiben —  mint alább látandjuk —  felette kevés részlet 
az a széles alapból, a mit ő  mint kocsányt elösmer és mint ilyen
nel tovább is törő dik. Azon kérdésemre, melyet az extraperito
nealis kocsánykezelés mellett —  a mi koródánk és mások ta
pasztalatai folytán —  a nem nagyon ritkán fellépő  „tetanus“-ra 
vonatkozólag jogosan tehettem, az volt meggyő ző  válasza, hogy 
mióta szomorú tapasztalatok után megtanúlta azt, miszerint egy 
szál sodrony helyett kettő set használjon, azaz, mióta a sodrony 
elszakadásától nem kell félnie, s a kacsszorítót egész a maximu
mig összeszoríthatja, azóta egyetlen egy derme esete se fordúlt 
többé elő .

Tájékozásúl elő re bocsátom, hogy esetünkben az anatómiai 
viszonyok a következő k voltak : 32 éves, gracil termetű  nő  ; bal 
oldalon férfifejnyi, igen széles kocsányú, többrekeszű  petefészki 
tömlő , terjedelmes odanövések a cseplez, a méhfenéki részlet és 
a hólyaggal ; jobb oldalon elő ször is egy lúdtojásnyi —  a szé
les méhszalagból kiinduló —  tömlő , hosszú vékony kocsánynyal 
tű nik elő , mélyben azonban egy második, ökölnyi többrekeszű  
petefészki tömlő  foglal helyet, mely a széles méhszálag hátsó 
felületével mozgatlan izzadmányos összefüggésben van. A kórelő z
ményben felemlíttetett, hogy a beteg huzamos idő  óta ismé
telten perimetriticus tünetekben szenvedett.

Mű tét alatt Koeberle az ágy jobb oldalán foglal he lye t; a 
bódítást eszközlő  segéden kívül csak még két más áll rendelke
zésére, az ágy egyik és másik oldalán. A hasürbe csak önm aga 
nyúl b e ; egyáltalán mű téténél a segédlet oly kevés, hogy csak
nem mondható, miszerint egyedül operál.

A hasmetszést a fehér vonalban, a köldöknél kezdi és le
felé csak a köldök és fancsont közötti távol közepéig h a lad ; ha 
a mű tét további folyama alatt szükséges, —  mint ez esetben 
is, —  úgy a sebet a köldökön keresztül felfelé hosszabbítja meg.

Ez eljárásának okát abban vélem találhatni, hogy a kocsány- 
nak feszülését igyekszik általa kevesbíteni, mert maguk a hasfalak 
belapúlnak és közelíthető k a beszorított helyhez ; ellenben ha az 
alsó sebzugot a fancsont közeiéig levezetjük és a kocsányt ide 
vonjuk ki, akkor a medencze mellső  csontfala ily közeledést 
meg nem enged, hanem ellenkező leg a csonkot esetleg nagy 
feszüléssel kell ily magasra kiemelnünk. A hasmetszés ezen el
helyezési módjában vélem feltalálhatni, annak egyik fő tényező jét 
is, hogy ő  állítólag mindig (!) képes a kocsányt extraperitonealis 
módon kezelni.

Ha mindíg-e (?), kétkednem k e ll; nevezetesen, ha a széles 
méhszalag lemezei közötti tömlő fejlő déssel (intraligamentöse Ent
wickelung) van dolga.

A hasmetszés alkalmával jelentkező  még oly kevéssé vérző  
edényke is azonnal egy-egy pince hémostatique-ba fogatik, úgy 
hogy a hashártya megnyitásakor egyetlen csepp vér sem jut be 
az ű rbe. Eme kis eszközke Koeberle és Péan között utóbbi idő 
ben sok vitára nyújtott alkalmat, mert Péan egy kis módosítása 
által magának akarja tulajdonítni nem annyira a felfedezés, mint 
az alkalmazás első ségét. Nem az eszköz maga, hanem miként 
alább látandjuk, alkalmazásainak hatása bir felette nagy jelentő 
séggel a mű tét technicájában. Az eszköz nem egyéb, mint egy 
ollóalakú, igen finoman készült magfogó, mely zárkészülékke 
bir, s ruganyossági ereje által a közbe fogott szövetet igen erő 
sen zúzza.

A hashártya megnyitása után a jelentkező  tömlő  30 
ctm. hosszú, mintegy hüvelyknyi átmérő jű , éles cső vel lesz meg
csapolva ; a bennéket egyik segéd alátartott edénybe fogja fel, 
s az edény szükséges megcserélése alatt azon felette egyszerű  
mechanismussal -él, miszerint a csövet egy perezre hüvelykével 
bedugja, s a mint a tömlő  ürül és összeesni kezd, azonnal Muzeux 
lesz beakasztva; a folytonos kiürülés és húzás folytán újabb és 
újabb tömlő részlet jelentkezvén, szüntelen újabb Muzeux nyert al
kalmaztatást, úgy hogy mikor az egész tömlő  kint van, 10— 20 
ilyen eszköz csüng rajta. Úgy látszik, hogy e módon azt akarja
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elérni, m iszerint a még bent levő  tömlő részlet m inden irányban 
egyenlő en, egyes irányokban pedig oly mértékben feszű ljen, a mi
nő ben az odanöyések azt tartják ; ha csak egy két helyen húzzuk a 
tömlő t kifelé, úgy a bennék egyenlő tlen eloszlása, a húzás iránya 
és á különböző  ellenállású odanövések miatt ez utóbbiaknak meg
ítélése nehezebb ; míg az ő  eljárása mellett az ellenállás nagysága 
szerint az egyes irányokban az odanövések minő ségére következtet, 
s nem eszközöl egyik vagy másik irányban oly húzást, mely eset
leg leszakitás okát okozna.

A felületszerű  odanövéseket, újjaival erélyesen dolgozva, vá
lasztja l e ; a köteges, edénydús odanövéseket egy kis csipesz se
gélyével haránt és hosszirányban széttépi és az ily módon izolált 
edényeket az említett pincette-ekbe fogja úgy, hogy ilyen 15— 20 
foglal egy halomban helyet.

Esetünkben ily módon elkészülvén minden odanövéssel, végre 
eljutott a széles kocsányhoz, mely —  mint már említém —  a méh 
balszélén ülve, jó három újjnyi széles vo lt; kis csipeszével ezt is 
^haránt és hoszirányban tépegetvén, végre két köteggé osztotta, a 
méhhez közelebbi részben a kürtöt, az art. uterinát és a kisérő  
edényeket, az oldali részletben pedig az ondófonatot stb. foglal
ván össze; a kocsány fölösleges kötszöveti részének széttépése 
után mindkét gyök mintegy újjnyi vastagságúvá apadott le. A ko
csány ellátása abban állott, hogy a középi részlet körül egy pá
ros sodronyszálat vezetett; a széli gyökrészletet azonban, mint
hogy ez nem volt elegendő  hosszú (!), vastag selyemfonállal kö
tötte alá, s a fonalat a másik kocsányrészlet mellett az alsó seb
zugba vezette. (Extraperitonealis kezelés ! ?). A sodronykacs szo
rítására igen csinos kis készüléket használ, mely alig súlyosabb
3— 4 la tná l; alakja olyan, mint egy Cincrat-féle kacsszorítónak 
végső  tagja azon különbséggel, hogy a csavar is benne foglalta
tik ; szorításra a fali órákhoz hasonló kulcsot használ.

A baloldali kocsánynak emez elláttatása után vártam, hogy 
mielő tt a másik oldalon a mű téttel tovább halad, az edényeket 
fogja alákötni, melyek egy-egy pince hémostatique-ba szám sze
rint mintegy 15-ön befoglalva voltak, s melyeknek egynémelyike, 
valóban egész tisztességes, csaknem tollvastagságú átmérő t muta
tott ; várakozásomban azonban csalódtam, mert csak egyetlen egy, 
a cseplezben futó nagy edény volt oly szerencsés figyelemre 
inéltattatni, s csakis ezen egy nyert, biztosság czéljábol, vé
kony vassodrony alákötést (a mindjárt látandó módon). E percz- 
ben jelentő ségteljes tekintetet vetett reám Koeberle, s oly kife- 
jezésssel, mint a ki dolgában biztos, habozás és minden körülte
kintés nélkül egymás után szedte le a csipeszeket, a nélkül, hogy 
az edényekkel tovább törő dne, e szavakat hangoztatván: ,,Ime 
válaszom, hozzám intézett kérdésére“ , melynek elő zménye követ
kező  : Sok esetben tapasztaltuk koródánkon, hogy ovariotomia 
u tán , a körülirt hasüri tályogok felette gyakoriak, s a legtöbb 
esetben híg székelet felléptével, —  néha minden előzetes láz 
nélkül, —  genynyel keverve, fonalak ürülnek ki, egyaránt, lett 
legyen az alákötésre használt fonál selyem avagy catg u t; e je
lenségnek okát az idegen testnek izgatásán kívül, különösen abban 
véltük találni, hogy a tömeges alákötéseknél okvetlenül szükséges 
összeszorítás (hogy czéljának megfeleljen) oly erő s kell legyen, 
hogy általa a csonk tápláltatása megszű njék, s ez a környi edény- 
újkópző dés és tápláltatás létrejövetele elő tt már elhalásnak in d ú l; 
ez esetben természetes, hogy az idegen test kisfokú izgatását le
számítva, csak másodrangú jelentő séggel fog bírni, váljon az alá
kötő  fonál selyem avagy catgut volt-e. Eme körülírt tályogokról 
kérdezve véleményét, az ép mondottakkal egészen egyetértett, 
s azt csatolta hozzá, hogy ő  nála az ilynemű  tályogok egy 
idő  óta csak a leggyérebben for dúlnak elő . Kíváncsiságomat 
kielégítendő , avagy jobban mondva, fokozandó, finom vas 
sodronyt és már ismertetett pincette-et mutatott e lő . mint 
azon eszközöket, melyekkel ezen eredményeit eléri. Meg kell val
lanom hogy egyelő re nem tudtam áttekinteni szavainak értelmét, 
s mosoly kíséretében azzal biztatott türelemre, hogy majd 
megértem a mű tét alatt. Erre czélzott jelentő ségteljes tekinteté
vel és e szavaival : „íme válaszom hoznám intézett kérdésére“ ; 
azaz, elejét veszem a tályog képző désnek azáltal, hogy az edé
nyek belhártyáját ezen csiptető k által zúzom: l/2—  1 órai fekvé
sük elegendő  a  végre, hogy a  nagyobb edényekben is elég biz
tos tömesz képző djék; ba mindazonáltal gyér esetben egy egy

elsülyesztett alákötésre van szükségem, úgy e czélra finom „vas“ 
sodronyt alkalmazok, és pedig (az edény izolálása után) oly 
módon, hogy egy egyszerű  hurkot vetve, annak szárait, miután 
erő sen összehúztam, körben m egforgatom , azaz, a hurok 
felett egy körülcsavarást eszközlök; a fonalakat egész rövidre 
lemetszve, a kacsot azon tapasztalatok utján szerzett biztosság 
érzetében hagyom a hasürben vissza, miszerint eme vékony vas 
fonál minden ártalom nélkül „felszivatik“ .

Valóban ha nem 300 és egy nehány ovariotomia tapaszta
lata állana Koeberlének háta mögött, úgy a képzelhető  legna
gyobb könyelmüséggel kellene ő t vádolnom, hogy csaknem hol- 
lótoll vastagságú edényeket lekötés nélkül hagy vissza a hasür
ben ; így azonban meg kell adnom magamat, el kell ösmernem 
a létrehozott thrombus megbízhatóságát, mert mint alább látand- 
juk, még kötése is olyan , hogy esetleg ezáltal eszközölt 
erélyesebb nyomás, azaz óvintézkedés utóvérzés ellen ki van zárva.

(Vége következik.)

V E G Y E S E K .

B u d a p e s t , /# 7 7 .  j ú l iu s  iq -kéti. A  m ag y a r o rvosi k ö n y v k iad ó  tá r 

su la t ré szé re  la p u n k  sze rk esz tő ség én é l f ize ttek  : 1877-re  M e c zn e r Á g o s to n , 

H a jn a l  Is tv á n , F e lsz e g i  J á n o s , S e n k a  Jó z se f , F o r tm ay e r  N á n d o r , T á tra y  

G e rg e ly , L á n g  F r ig y e s , K a lavsz lcy  L a jo s , T ö rö k  J á n os , Z síró  Is tv á n . H o r 

v á th  J á n o s ,  K o h n  M an ó , B o g d án  T iv a d a r , K ö v e sy  F e re nc z , Szé les A n ta l,  

V a rg a  Z s ig m o n d . L ip ta y  B é la . 1876 -ra  p e d ig  B a u e r M árto n , H e n e  J ó z s e f  

8 — 8 i r to t ,  M ácsay  Is tv á n  1877-re  2 db . a ran y a t, L ipp a y  G ásp á r 1876-ra  

10 ir to t ,  v égü l p e d tg  M ilkó  1872— 3 -ra  16 i r to t .

—  M e g je le n t a ni. k ir . h o n v é d o rv o s i tisz ti k a r t  i l le tő  sz ab á ly za t, 

m e ly e t „ K ö zeg észség ü g y  és tö rv én y szék i o rv o s ta n “ m ellék le tü n k  leg k ö ze leb b i 

szám áb an  egész  te r je d e le m b e n  kö zö ln i fo g u n k .

—  O cs. és ap . k ir . F e lsé g e  f. é. ju n . 6 -kán  k e lt  leg fe lső b b  h a tá 

ro za táv a l re n d e lte , h o g y  a  p o lg á r i a lk a lm azásb an  levő  és h o n v é d tisz t i  ra n g 

fo k o za tb an  á lló  e g y én ek  az ő szi feg y v e rg y a k o r la to k  a ló l ezen tú l fe l ne 

m en te sse n ek . E ze n  g y a k o r la to k ra  a v éd k ö te les k o rb a n á lló k  fe lté tlen ü l 

év en k in t, a  v é d k ö te les  k o r t  m eg h a lad o tta k  p e d ig  m ind en  m áso d ik  év b en  b e  

fo g n ak  h iv a tn i ,  o ly k ép en . h o g y  azok  a ló l n é lk i i lö z he tlen ség  cz im én  senk i 

sem  m e n th e tő  fel, m ég  azok  sem , k ik n e k  n e tá n i m o zg ósítás e se tén  p o lg á r i 

a lk a lm a zá su k b a n  m eg h ag y a tásu k  leg f. k eg y e lem  ú t já n  m eg e n g ed te te tt. E n n e k  

fo ly tán  az e g y e tem  tan á csa  fe lh iv a tik , h o g y  az o rvosi h iv a ta lo k n á l és in té 

z e tek n é l n e tá n  a lk a lm a z o tt  sz ab ad ság o lt á llo m án y ú  ho n v é d tisz tek n e k  az ő szi 

g y a k o r la to k  id e jé n  a k in c s tá r  te rh e lte té se  n é lk ü l lee n d ő  h e ly e tte s íté se  i rá n t  

m in d e n k o r  id e je  k o rá n  in té z k e d n i k e ll.

u .—  A  fő v á ro s i k ó rh á za k ra  b e é rk e ze tt te rv e ze tek  a mú lt n ap o k b an  

a d a tta k  á t a v é lem én y ező  b izo ttság n ak , m ely  a zo k a t az a k ad é m ia  k is te rm é 

b e n  h a tá ro z ta  k i te n n i  tag ja i szám ára. Á l ta lá n o s  a  vé lem én y , h o g y  a  te rv e 

ze tek  m a jd n em  m in d e g y ik e  k ie lé g ítő e n , h a  nem  te l jesen  m e g o ld o tta  fe lad a 

tá t. S a jn á la tta l  n é lk ü lö z zü k  a zo n b an  a te rv e k b e n  a  b e to n  a lap o t. E z t b izo 

n y á ra  sz á n d ék o san  h a g y tá k  k i a  p á ly ázó k , m ert k ö ltség e se b b  és m er t á l ta 

lán o san  e lte r je d t n éze t sz e rin t a k ó rh á za k n ak  szán t h e ly e k en  a tala j n in cs  

fe rtő z te tv e . K iv é v e  a b u d a i k ó rh áz  h e ly é t m in d  a k ere p e s i  ú ti m ind  az 

ü llő i ú ti te lk e k e n  és azo k  tő szo m széd ság áb an  hosszú id ő k ö n  á t szem ét-le - 

ra k o d ó  h e ly ek  v o ltak . A z  ü llő i ú ti te lk e n , m e ly n ek  ta la ja  a n n y ira  d ic s é r te 

t ik , k é t  h o ld n y i te rü le te n 'c s a k  n em  ré g  sz ü n te t te tet t  b e  egy  tö b b  év ig  h a sz 

n á l t  szem é tle rak o d ó  h e ly  ; azo n fe lü l az ü llő i ú ti ba raq u e -k ó rh áz n ak , m ió ta  csak  

á ll, lev eze tés n é lk ü l i  n y í l t  csa to rn á i és p e czeg ö d re i v a n n ak . L eh e te t le n , 

h o g y  m in d  e h u l la d é k o k  á lta l a szom széd  ta la j m eg  ne  fe r tő z te te tt  vo lna. 

O ly  in té z e tn é l m ely  m il l ió b a  k e rü l és m ely  k ó rh áz i c zé lo k ra  szo lgál, n e h án y  

eze r fo r in tn y i m eg ta k a r ítá s  k o m o ly a n  szó b a  n em  jö h et a k k o r , m id ő n  ezá lta l 

o ly  k á ro s  b e fo ly á so k a t sz ü n te th e tü n k  m eg, m e ly e k n ek m eg h ag y ása  m e lle tt 

a k ó rh áz  re n d e lte tésév e l e l len k ező leg  nem  a b e te g ség e k e t g y ó g y ító , h an em  

a zo k a t tám asztó  h e ly ly é  vá lik .

—  B e k ü ld e te t t  „É v i k im u ta tá s  a szegzárd i F e re n cz -k özk ó rh á zb a n  

1876. év ben  á p o lt  b e te g e k rő l “ . 1875. év rő l m a ra d t 136, 1 8 7 6 -b an  fe lv é te 

le i t  1324 . e b b ő l p e d ig  e lb o c sá tta to tt  g y ó g y ú ltan  954. ja v ú ltan  126, g y ógyu - 

ta t lan  63, m e g h a lt  63 , a fo g y a ték  1206, s így  m a ra dt 1877-re  118. L e g n a 

g y o b b  szám m al v á ltó  láz  (157). h ö rg h u ru t  (52), h ú g ycső  és h ü v e ly ta k á r  (51), 

t ü d ő h u r u t - (50) és b u ja k ó ro s  fe k é ly e k  (50) v o ltak  k ép v ise lv e . A z  ápo lási 

n a p o k  szám a 3 7 7 7 4 -re  m en t, így  te h á t  m in d e n n a p ra  103 b e te g  ese tt, eg y  

b e te g  p e d ig  a  k ó rh á z b a n  á tlag , 2 8 x/2 n a p o t tö ltö tt. A  keze lés i , k ö ltség e k  

20408  í r t .  5 9 -k r- ra  m en tek . E g y  b e te g  k e rü lt  15 fr t. 4 1 -k rb a , egy  áp o lás i



n a p  p e d ig  54 k rb a , s m in th o g y  a k ó rh á z n a k  e n g ed é ly e z e tt táp d íj 52 k r ., a 

2 k r .  h ián y  a k ó rh á z  a la p tő k é jé b ő l fed ez te te tt. A  kó rh áz  a la p tő k é je  25426» 

év i b ev é te le  p e d ig  22961  f r t. 51 s/8 k r . G á jásy  L a jo s  tr ., ig azgató  fő o rv o s

tó l á tn é ze t van  a  k im u ta tá sh o z  csato lva, m elybő l látju k , h o g y  a leg n a g y o b b  

b e te g fo rg a lo m  ja n u á r , fe b ru á r, n o v em b er, m artiu s, de ce m b e r és au g u stu s, 

a leg k ise b b  p e d ig  m ájus, áp r il is , O ctober, S ep tem ber, ju n iu s , és ju l iu s  h ó 

n a p o k ra  ese tt. E zu tán  k ö v e tk e z n e k  a  lev e g ő tü n e ti  v iszo n y o k  és 8 n ev eze

teseb b  seb észe ti k ó re se t, m e ly ek e t lap sze m le -ro v a tun k b an  k ö z le n i fo g u n k . 

A seb ek  k e ze lé sé n é l L is te r -k ö tés  a lk a lm az ta to tt. A  k im u ta tás  v égén  a n e 

v e ze tt fő o rv o s ú r tó l k ö v e tk ező  czím ű  n é p sz e rű é n  í r t é r te k ez é s van. 

„N ém e ly  szük ség es tu d n iv a ló k  az em b e r i sze rv eze t táp a n y ag a it  i lle tő leg . 

O rv o s i é le tta n i sz e m p o n tb ó l“ .

n .—  T au f le r  V . tr . f re ib u rg i szül- és nő gyógyászati k ó ro d a i ta n á rse 

g é d n ek  a  „D eu tsch e  M e d ic in isch e  W o c h e n sc h r if t*  1877. év 22. 23, 24 és 

27 . szám ban  m eg je le n t „E n ts teh u n g sw e ise  u n d  k u rze  An d e u tu n g e n  be tre ffs 

d e r  P ro p h y la x is  u n d  T h e ra p ie  des S c h e id e n - u n d  G e b iirm u tte r-V o rfa l les “ cz. 

c z ik k so ro za ta  k ü lö n  len y o m a tb a n  is m eg je len t.

—  A  c o lo rad ó i b o g á r  (C o lo rado  b ee tle )  leg k ö z e le b b  Kö ln  v id ék én  

m eg je len t, s az a n g o lo k  n ag y o n  v ig y ázn ak , h o g y  sz ige tü k re  el ne  jö jjö n . 

A  c an ad a i fö ld m iv e lésü g y é r a k ö v e tk e ző k e t kö zö lte  az a n g o l g y a rm a tü g y é r- 

r e l : „ E d d ig  nem  n y í lt  a lk a lo m  arra . h o g y  a  c o lo rad ói lég y n ek  C an ad áb ó l 

m ás o rsz ág o k b a  ju tá sa  m eg ak ad á ly o z tassék . A  n é m e t ha tó ság o k  azon  tu d ó 

sítása , m ely  ő  fe lsége b e r l in i  k ö v e téh ez  é rk ez e tt, hogy  az em líte tt  b o g á r 

h a jó k  fe d é lze tén  és B re m e n -b en  ta lá lta to tt, to v áb b á azon  tu d ó sítá so k , hogy  

az S v é d o rsz ág b a  b e c z ip e l te te t t ,  m in d a n n y ian  ezen  á lla tn a k  az E g y esü lt  Á l 

lam o k b ó l h a jó k o n  a k ik ö tő k b e  h o z a ta la  m e lle tt sz ó lan a k “ . O  fe lség e  n a g y k ö 

v e tén ek  je le n té sé b e n  a zo n b a n  ezen  ész rev é te l o lv asható  : „M a jd n em  m eg o ld - 

h a tla n  fe lad a t, h o g y  az A t la n t i  Ó c eá n o n  tú li  h a jó k öz lek e d és  m e lle tt, k i te r 

je d te b b  fe lü g y e le t á lta l ezen leg y ek n ek  E u ró p á b a  jöv e te lé t  m eg ak ad á ly o zzu k . 

A n é m e t h a tó ság o k  á lta l  e lő re lá to tt azon  n eh ézség ek  kö n y e n  m eg é rth e tő k . 

h a  a szó b an lev ő  lég y  sz o k ása it és v á n d o r lá s i m ó d já t te k in te tb e  vesszük . 

N em csak  re p ü ln i  és úszn i, ú g y szó lván  a v izen  to v as ik am lan i tud , han em  

e lv ite ti m ag á t a k ö zö n ség es já rm ű v ek k e l, így  a v asúti k o c s ik o n  és a  h a jó k  

fed é lze tén , k ü lö n ö sen  p e d ig  au g u stu sb an  és se p te m b erb e n . O ly  tá jak o n , m e 

ly e k e t e l le p e tt,  lá tn i leh e t, m in t h a lad  m e llék u tako n , h id a k o n  és p a r to k o n , 

m in t  m ász ik  h á za k ra , m in t  fo g la l ja  e l a  sö v én y ek et, fészk e li be  m ag á t m in 

d en  re p e d é sb e , h a to l á t h á zak o n  és la k á so k o n , m ász ik  fe l és te le p sz ik  m eg  

m in d e n n e m ű  e d én y e k b en , h e ly ez i e l m ag á t m in d e n n e m ű  tá rg y o n , s é lve m a

ra d  hosszú  ta r tó zk o d á s  u tán  m ég  o ly k ö rü lm é n y ek  k ö zö tt  is, m e ly ek  nek i 

a m eg é lh e tés re  m ó d o t nem  ig en  n y ú jth a tta k . A  co lo rad ó i b o g á r azo n b an , 

m ely  a  té h e ly rö p ü e k  közé  ta r to z ik  és k ö rü lb e lü l I I  m m . hosszú , n e m c sa k  

b u rg o n y áv a l é l, h an em  k ö rü lm é n y ek  sz e r in t m in d e n t megesz ik  ; e lp u sz tí tá 

sá ra  p e d ig  m ás m ó d  n incs, m in t az t, n em k ü lö n b e n  á lczá já t és b á b já t, a h o l 

csak  ezek  m eg k a p h a to k , m eg ö ln i“ . K ö ln  v id ék én  a  b u rg o n y a fö ld e k e t 

h o l a b o g á r m eg je le n t, fe lg y ú jto tták , s m o st a v id ék b e l ie k  azt h isz ik , h o g y  

a ttó l  m eg szab ad ú ltak .

H e t i  K i m u t a t á s
a pestv áro s i p o lg á r i k ó rh ázb an  1877. J u l .  13-tó l egész 1877. ju l. 19-ig áp o lt

b e te g ek rő l.
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A z eg yes n a p o k o n  h ag y m ázb e teg  v o lt 63, 64. 68, 66. 57, 52, 49 .

F ő városi sta tis tika i k im u ta tás. Ju l iu s  i - tő i  ju l iu s  7-ig  születések ■  és 

halá lozások. A  le fo ly t h é te n  é lve sz ü le te tt 244 g y e rm ek , m eg h a lt 24 0  egyén , 

a  szü le tések  teh á t 4 e se tte l m ú lják  fe lü l a h a lá lo záso k a t. A z  é lve szü

lö t te k  k ö z t 170 tö rv én y es, 74 tö rv én y te len  ; n em re  nézve p e d ig  136 

hú , 108 leán y . H a lv a  szü le te tt 13 g y e rm ek . A  h a lo ttak  k ö z t v o lt 126 

férfi, 114 nő , egy éven  a ló l i  g y e rm e k  84. A  h a lá lese tek b ő l esik  : I .  

k e rü le tre  16, I I .  k é r. 16, I I I .  k é r. 12, IV . k é r. 4, V . k é r. 15, V I .  k é r .

24 , V I I .  k é r. 16, V I I I .  k é r. 53, I X .  k é r. 25, X . k ér. 3, k ó rh á za k ra  

32 , k a to n a  4. N e v ez e te se b b  h a lá lo k o k  : c ro u p  3, d iph th e r i t is  1, 

p e r tu ss is  4, m o rb ill i — , sca r la tin a  2, v a r io la  1 ,  c h o le ra  — , ty p h u s 1 4 , 

feb ris  p u e rp e ra lis  2, a lii m o rb i c o n tag io s i — , m en in g itis  2, en ce p h a l i t is  3, 

h y d ro c ep h a lu s  acu tu s 1, a p o p lex ia  2, te tan u s e t tr ism u s  — , co n v u ls io n es 

14, v itia  v a lvu la rum  3. p n eu m o n ia  e t p leu r it is  17, tu b e rcu lo s is  pu lm o n a lis  

44 , d ia rrh o e a  37 , e n te r it is  9 , c h o le ra  n o stras  — , pe r ito n it is  1, d y se n te i ia  

— , m o rb u s B rig h ti i  1, c an c e r — , rh a ch it is  1, sc ro fulo s is  I ,  d eb il i ta s  co n 

g e n ita  e t de fo rm itas 16, m arasm u s sen ilis  9. h y d ro ps 2, causa  v io len ta  14, 

h o m ic id iu m  — , su ic id iu m  5, c asu s  fo r tu itu s  6.

P Á L Y Á Z A T O K .

A  S zk acsán y . K is -  és N agy -B ilicz , N áv o jo cz , N ed aso cz , S zk .- 

H ra d is ty e , A lsó  és F e lső -V esz ten icz , D v o rn ik . R a c s ic z , N y itra , S zu csán y , 

K ra s z n ó , N ed an o cz , T u rc s á n k a , T ő k és -Ú jfa lu , K o lo s , K o lo s -H ra d is ty e , 

F a n o - fa lu  és K o lo s -F e sk o fa lu  k ö zség ek  á lta l az 1876. évi X I V .  t. cz. 

142 §-a  é r te lm é b en  a la k í to t t  k ö ro rv o s i á llo m ásra  S zk acsán y b a  székhely lye l 

p á ly áza t n y itta tik .

A ) A z  o rvosi á llom ássa l ö ssze k ö tö tt  jav ad a lm ak  :

1. F iz e té s  300  frt.

2. Ú ti á ta lán y  lOO frt. a  c so p o r to s í to t t  k ö zség ek  pén z tá rá b ó l.

3 . D í j ja k b a n  úgy  a k ö ro rv o s  székhelyén , m in t a  c so po r to su lt  k ö zsé 

g e k b e n  k ö rú t ja  a lka lm ával, av agy  b á r  m ik o r  is. h a  a fe lek  á lta l o d a  szál- 

l i t ta t ik . m in d en  b e te g  sa já t lak ásán  tö r té n e n d ő  n app a li m eg lá to g a tá sá é rt 

40  k r .. é jje l 80  k r. o. é. A z  o rvos sa já t lak ásán  va lam in t k ö rú t ja  a lk a lm á 

val az i l le tő  község  házán á l je le n tk e z ő  b e te g e k é r t  20 k r . o. é. f ize tendő  az 

é rd e k e lte k  á lta l. A z  e lö l já ró ság  á lta l i rá s b e l i le g  szeg én y ek ü l ig a z o l ta k a t a 

k ö ro rv o s  m in d e n k o r  in g y en  g y ó g y k eze ln i kö te les.

B) K ö te le s  le e n d  a k ö ro rv o s  :

A  tö rv én y b e n  m eg szab o tt teen d ő n  fe lü l a c so p o rto su lt  k ö zség ek  

m in d e g y ik é t h a v o n k in t  k é tsz é r  az i l le tő  község ek k e l m eg á llap ítan d ó  n a p o 

k o n  m eg lá to g a tn i.

F e lh iv a tn ak  a  pá lyázn i ó h a jtó k , h o g y  a pá ly áza ti k érv én y e k e t ke llő en  

fe lsze re lv e  a k ö rsz ék h e ly  m eg je lö lése  m e lle tt f. évi au g u sz tu s 31 -ig  az a ló l

í r t  já rá s i  szo lg ab iró h o z  B á csk a fa lu ra  u. p . N .-T a p olcsán y  in tézzék .

K e l t  B ácsk a fa lu n  1877. ju n iu s  28-kán.

2— 4 B ankász. szo lgab író .

Z em p lén m eg y e  „G á lszé cs i“ já rá sb a n  h á ro m  k ö ro rv o s i állom ás lévén  

b e tö l te n d ő , a zo k ra  ezen n e l pá ly áza t n y itta tik .

A z  első  k ö ro rv o s i á llom ás székhelye G álszécs k ö v e tkező  k ö z sé g ek k e l : 

K o h á n y . Z eb eg n y ő . T á rn o k a . D a rg o , B aak ó . T e c h n a , T ura . T .-U jfa lu , K a 

zár, S zécs, P o ly a n k a . P a rn ó , K e re p ly e , V isn y ó , S z tan k o cz . B o sn y icza  és 

C zábocz, összesen  12.754 lak o ssa l ; év i fizetés 4 0 0 frt. o. é.

A  m áso d ik  k ö ro rv o s i á llom ás szék h e ly e  T e re b e s  k ö v e tk ező  k ö zsé 

g e k k e l : H a rd icsa . K a zsu , N .-R u sz k a . V écsén , M ig lécz, G e ren d a , H o o r  és 

K is -  R u szk a . Ö sszesen  9328  lak o ssa l ; év i f ize tés 40 0  fr t. o. é.

A  h a rm ad ik  k ö ro rv o s i á llo m ás székhelye  P e le j te  k ö v etk ező  k ö zsé 

g e k k e l : N .-A z a r. S z é cs -K e re sz tú r, E g re s . M .- Izsép , C se le j. K o z m a , Szilvás- 

Ú jfa lu , U p o r, I r r tá n c z  és K e lec se n y , ö sszesen  7760  lak ó ssa l ; évi fizetés 

500  fr t. o. é .

V a lam en n y i k ö ro rv o sn a k  fe n te b b  k i í r t  f ize tésén  fe lőli jav ad a lm azása  

a m egyei sz a b á ly -ren d e le tte l k ö v e tk e ző k b e n  á l la p ít ta to tt  m eg .

R e n d e lé s e k é r t ,  a) h a  az o rv o sh o z  a b e te g  m aga jö n . a k á r  szék h e 

ly én , a k á r  a k ö rh ö z  ta r to zó  b á rm e ly  k ö zség b en  20 k r.

b) L á to g a tá sé r t  a b e teg  á lta l te rm észe tb en  k i szo lgá ta tan d ó  fu v a ro n  

k iv ü l m é r t fö ld e n k in t  30  k r. p ó td íj a lá to g a tá sé r t és p e d ig  n a p p a l 30  k r ., 

é jje l 60  k r. já r .

c) A  h a lo ttk ém i te e n d ő k é r t ,  a  m e ly ek e t a szék h e ly en te l jes íten i 

ta r to z ik , k ü lö n  d í jaz ta tik  2 0 — 40  k r ig .

A  k ö ro rv o s  k ö te lesség e it 1876-ik  év i X IV .  közeg észség i tö rv én y  

ír ja  elő .

F e lh iv a tn a k  en n é lfo g v a  a  p á ly ázn i szán d ék o zó k , m isze r in t szab á ly 

sze rű en  fe lsze re lt b é ly eg g e l e l lá to tt  k é rv én y e ik e t a ló l je lz e tt  h iv a ta lo m h o z  

f. év  au g u sz tu s h ó  15-ig  an n á l b izo n y o sab b an  ad ják  b e  . m ert a  n e ta lán  

ezen  id ő n  tú l é rk ező k  figye lem be v é te ttn i  nem  fo g n ak .

K ív á n a tra  a v á lasz tásra  k i tű zen d ő  h a tá rn a p o k  id e je  é rd e k le t te k k e l  

k o rá n  k ö z ö lte ttn i fog .

K e l t  G á lszécsen  1877. év ju liu s  hó  13 -kán . 3— I

Payzsoss A ndor, já rás i szo lg ab iró .
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S o m o g y m eg y éb en  k e b e le z e tt  c su rg ó i já rá sh o z  ta r to zó  B e rze n cz e i k ö r 

o rv os i á llo m ásn ak  t .  S o m o g y m eg y e  a l isp á n y á n a k  f. é. ju liu s  3 -k án  4471  Ka

szám  a la t t  k e lt  in tézm én y éh ez  k é p e s t vá lasz tás ú t já n  tö r té n e n d ő  b e tö ltésé re  

a csu rg ó i já rá s  sz o lg ab íjá ra  ré szé rő l ezen n e l p á ly á zat n y ítta tik .

A  k ö ro rv osn a k  h iv a talo s  u tazása i a lk a lm áv al  az i l le tő  k ö zség ek  á lta l 

in g y en  k iszo lg á lta tan d ó  fuv a ron  fe lü l évi f ize téséü l 3 0 0  f r t. o. é . á llap itta«  

to tt  m eg.

A  b e rze n cz e i k ö ro rv o s i á llom ás, m e ly h ez  B erzen cze . U d v a rh e ly  és 

S zen ta  k ö zség ek  ta r to zn a k , vá lasz tás ú t já n  a k ö ro rvo s  sz é k h e ly én  B erzen - 

czén  a  k ö zség  h ázán á l f. é. aug . 2 -kán  reg g e li 9 ó ra k o r  fog  b e tö lte tn i.  A  

v á lasz tást a k ö ro rv o s i k e rü le t  k é p v ise lő  te s tü le té in e k  eg y e tem e g y a k o ro la n d ja .

P á ly á z n i  k ív án ó  o rv o so k  a zo n - t ig y c ln rez te tésse l h iva tn a k  m eg , h o g y  

k e llő leg  fe lsze re lt k é rv é n y e ik e t f. é . ju l iu s  3 1 - ig b e zá ró lag  a lu l i r t  szo lg ab iró - 

ho z  b en y ú jta n i el ne  m u laszszák , m e r t a  k é ső b b  b e é rk e z e tt  pá lyázati fo ly a 

m o d v án y o k  figye lem be v é te tn i nem  fognak .

C su rg ó . 1877. ju liu s  7.

I — i  S im on  G yu la , sz o lg ab író  .

C san ád m eg y éb en  k e b e le z e tt 4 0 0 0  lé le k  szám o t m a g á b a n fo g la ló  Saj- 

té n y  k ö z ség b en  egy  község  o rvosi á llo m ás re n d sze re síte tv én  ; ezen  o rvosi 

á llo m ássa l k ö v e tk ező  jav ad a lm azás van  ö s s z e k ö tv e : ú. m . év i 60 0  fr t., 

la k b é r  IOO fr t. és m in d e n  eg yes lá to g a tá sé r t  40  k r ., k ö te les  az o rv o s a te l

je s e n  sze g én y e k e t in g y en  g y ó g y ítan i, a  h a lo ttk ém lést m in d en  díj n é lk ü l 

te l je s íte n i  és v ég re  lak á sá n  egy  kéz i g y ó g y tá r t sa já t jáb ó l ta r tan i.

P á ly áz n i k iv á n ó k  k é p ze ttsé g ü k rő l szó lló  o k m án y a ik k al fe lsze re lt  k é r 

v é n y e ik e t a  község  e lö l já ró ih o z  czím ezve f. é. au g usz t. 15-ig a d ják  be .

K e l t  S a jté n y b a n . 1877. ju l iu s  h ó  12-én.

I — i  S ik lován  j fuon , b í r ó .

H I R D E T M É N Y E K .

1 .VvAÁA/AAAXÄÄAW, ÁMAAXAAZ

G I E S S H U B L I  VI Z
Carlsbad m ellett,

hólyag-torokbajok-, gyomorsav-, hurut és görcs, hökköhöges és kanyaró , 
hurut és a tüdő k idü lt hurutjánál, 

to v áb b á  te rm észe tes C sászá r-fo r rás sóva l m in t k e llem es g y en g én  o ld ó  
szer, o rv o s i re n d e le t  sz e r in t te j je l  vagy  a n é lk ü l  m in t e lő k u ra  K a r ls 
b a d  e lő tt, v ég re  m in t legkellemesebb i ta l b o r ra l  vagy  czu k o rra l ü d ü 

lő k  szám ára  a n a p  m in d en  id e jé b e n  leg jo b b a n  a ján ltatik .

Szétküldése csak eredeti üvegpalackokban történik tulajdonosa

M A T T O N I  H E N R IK  á l t a l  K a r l s l a i f a ,  C s e b o r s z á i t a .
K a p h a tó  m in d en  n a g y o b b  á sv án y v íz -rak tá rb an .

p  jÄ IG R A IN E S  Sf I'Je ü RALGIES

PAULLINIA-FOURNIER.
H a ta lm as  szer a zsáb ák  (n eu ra lg ie ), g y o m o rfá jd a lo m , g ö rcsö k , 

csúz és k iv á ltk ép e n  az id eg e s  fé lfe jfá jás (m ig ra ine) lek ü zd ésére , m e ly 
n e k  le g e rő se b b  ro h a m a it is g y a k ran  n e h án y  p e rez  a latt  e lenyészti.

N ag y  s ik e rre l a lk a lm az ta to tt m in d en n em ű  k ó ro k b a n , me ly ek  
á ta lán o s e lg y ö n g ü lé sb ő l szárm aznak .

Szám os, úgy  a m agán  g y a k o r la tb a n , m in t k ó rh á za k b an , P á -  
r isn a k  le g e lő k e lő b b  o rv o sa i és tan á ra i, u. m . G riso lle , T rousseau, 
R ecam ier , B lache, C ruveilh ier, H u g u ie r , A . T a rd ieu , E . B a r th ez 
sa t. á lta l 20  év ó ta  te t t  k ísé r le te k  b izo n y ít já k , ho g y  ezen  k ész ítm én y  
m a i n ap  egy ik e  a leg jo b b  sz e re k n e k  id eg es b á n ta lm a kn á l, s eg y ik e  a 
leg h a tá íy o sa b b  zso n g ító k n ak , m ik k e l b íru n k .

N B . Ó vakodni kell a ham isíto tt szertő l, m ely v a g y  nem hasz
ná l, v a g y  épen á rt. —  Ára egy nagyobb doboznak 3 f r t., kisebbnek 
I frt. 50 kr

P á r is b a n :  egyedül FOURNIER gyógyszerésznél, 26 Rue 
d ’Anjou-St.-Honoré.

P e s te n :  magyarországi fő raktárban TÖRÖK JÓZSEF gyógy
szertárában, Király-utcza 7. sz.

CHINAHEJ-BOROK.
HENRY OSSI W tanár, a párisi orvosi akadémia tagjától* 

Valódi kinahéj-bor spanyol borból.
A z  o ly  á l la n d ó  v eg y íték , m ely  az o rv o sn a k  nagy  b iz to sság o t 

n y ú jt, s az a d ag o lás t ig en  k ö n n y ű v é  tesz i ; a  b o r  nem  k e se rű , h a 
n em  ig en  k e lle m e s ízű , m ié r t is ig en  e lő n y ö sen  a lk alm azh a tó  g y e r
m e k e k n é l, g y ö n g éd  eg y én e k n é l, é ltes és e lg y e n g ü lt  be te g e k n é l, k ik 
n e k  g y o m ra  a k e se rű  sze rek e t ro sszú l tű r i. S z o ru lást n em  okoz azon  
e r je n y  (d iastasis) m ia tt, m ely  b e n n e  fo g la lta t ik . Á ra  egy  üvegnek '2 f r t

V astartalm ú kinahéj-bor, m alagaborral, vilanysavas va ssa 
s erjenynyel (diastasis).

jjs E z  tö k é le te s  ta rtó sság ú  s t isz ta  ízű , m e ly  m ib en  sem  em lék ez -
gp té t  a lk a tré sz e ire , k ö n n y e n  a d ag o lh a tó  s b iz to s ha tású . E z e n  a la k b an  
3g h a so n ló  k ö rü lm é n y ek  k ö zö tt a  vasa t a  sze rv ezet ig en  k ö n y e n  tű r i, s 

h a tá sa  m ég is b iz tos. —  Ig e n  e lő n y ö s a sá p k ó r s v é rszeg én y ség  
g“ e llen , ú g y sz in te  sú lyos b e te g sé g ek  u tán  ü d ü lés  ala tt  ; to v áb b á  m in d 
ig  an n y iszo r, h a  a v é rk ész ítés t jav ítan i, a  te s te rőt  em e ln i és az id e g 
e t re n d sz e r t  s v é rk e r in g é s t se rk e n te n i a k a r ju k . —  Á ra  egy  üvegnek 

2 f r t .  5 0  kr.

N B . A z  o rv o so k  ez e r je n y  (d iastasis) h a sz n á t ezen  bo rb a n  
k ö n y e n  m eg  fo g ják  é rten i, h a  azon  fo n to s sze rep re  go n d o ln a k , 
m e ly e t az em ész tésn é l já tsz ik .

Iblanyos kinahéj-bor. (Vinum cort. chinae jodatum.)
A z  ib la n y  e k é sz ítm én y b e n  H e n ry  sa já tsg o s k e ze lé se  fo ly tán  

úgyszó lván  m y sticu s m ó d o n  van  eg y esítve  a k in áv a l, a  n é lk ü l, hogy  
ve le  ö ssze k ö tte tés t k ép ezn e. E z  azé rt v o lt szü k ség es, m iv e l ezen  k é t 
an y ag  v egy ileg  egym ással össze nem  fé r. A z  ig e n  k e llem es ízű  k é- 
sz ítm én y n y e l a g y a k o r la tb a n  ig en  e lő n y ö sen  le h e t h atn i az u. n . gö r- 
v é ly es b án ta lm a k  e llen , m elyek  o ly  k ü lö n fé le  a la k b an  n y i lv á n u ln ak , 
h e ly e tte s ít i  a  c su k a m á j-o la jt  és ig e n  nagy  h a sz o n n al a d h a tó  e lsa tn y ú lt, 
g o lyvás és an g o lk ó ro s  g y e rm e k ek n e k . —  E z e n  2 k é sz ítm én y b e n  a 
k in a , ib la n y  és vas fo g la lta tik , o ly  h a ta lm as sze rek , m e ly ek  úg y szó l
ván  ö n m ag u k b an  véve e lé g íth e tik  k i az o rvost a m ai id ő b e n , m ely - 

$  b e n  a  v é rszeg én y ség  m in d e n  b e te g sé g n ek  fő oka . —  Á ra  egy  üveg- 
f f  nek 2 f r t. 5 0  kr.

j|j PESTEN a magyarországi fő raktárban TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszertárában, király-utcza 7. sz.
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T —a.T o  é l  c  n  3 7  e

DIGITÁLIS SZÖRIME
(Syrop digitale).

E  k itű n ő  g y ó g y sze r a  v é to r ló d ás t és v é rk e r in g é s t szabályozza , 
s b á rm i á lta l o k o zo tt sz ív d o b o g ást c s il lap ít, s v égre  m eg szü n te t. Ú g y  
sz in té n  a k ezd ő d ő  v izb e teg ség e t, sz igo rú  é le tm ó d  m elle tt rö v id  idő  
a l la tt  g y ö k e rese n  k ig y ó g y ít ja .

N B . H o g y  az o rvos u ra k n ak  a lk a lm u k  leg y en  m eg g y ő ző dn i 
ezen  szer k i tű n ő  h a tá sá ró l, az a  k ísé r le tek h e z  m eg kiv án ta tó  m en n y i
sé g b e n  re n d e lk e z é sü k re  á ll.

K a p h a tó  a m ag y aro rszág i f ő ra k tá rb a n :  T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  
g y ó g y sze rtá ráb an , k irá ly -u tcz a  7 sz. a. és Scholz J . városi g y ó g y 
sz e rtá ráb an  ; B u d á n :  az u d v a r i g y ó g y sz e rtá rb an  ; és azo n k ív ü l 
M a g y a ro rszág  le g tö b b  g y ó g y sz e rtá ráb a n .

: Arany érem. Díj 16.000 frt. j

! Q U IN A  L A R O C H E  \
4 jóváhagyva a párisi orvos-akadémia által. |

I  A  fe n n te b b i h á ro m szo ro s c h in a -k ész ítm én y  (E lix ir) m ag áb an  ^
eg y esít i  az összes c h in an em ek  a lk a tré sz e it  , s en n élfo g v a  m in d en  $  
c h in a te rm én y ek  leg tö k é le sb ik e . M in d  íze, m in t  h a tá sa  te k in te té b e n  $  
k i tű n ő . E z  v a ló b an  láze llen es és e rő sb ítő  gyó g y sze r. Á l ta lá n o s  tes t-  <j> 
g y e n g eség n é l, vé rszeg én y ség , em ész tési zavarok , é tvág y h ián y , lassan  
h a la d ó  jav ú lás és m in d en n em ű  láz ak b a n  k itű n ő  h a tássa l b ir . K a p h a tó  : J  
P á r i s b a n , 22 , ru e  D ro u o t. B  é c s b  e n  m in d en  g y ó g y sze rtá rban . 

Ára egy  n agy  üvegnek  3  ft., eg y  k is üvegnek  2  ft. 

P e s te n  T ö r ö k  J ó z s e f  g y ó g y sze rtá ráb an , k irá ly -ú teza  7. sz*
b <»

Bu d a p e s t  1877. Kh ó r  & W e i n  k ö n y v n y o m d á j a  (Dorottya-utcza 14. sz .)
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E L Ő FIZ E T É S I  Á r  : h e l y b e n  é s  v i d é k e n  e g é s z  é v re  

10 f r t . ,  fé lé v re  5 f r t .  A  k ö z le m é n y e k  é s  f iz e té s e k  b é r m e n te -  
s i te n d ö k .

H IR D E T É S E K É R T  s o r o n k in t  15 ú j k r

jJuLIUS 29.

MEGJELEN MINDEN VASARNAP. 
M e g r e n d e lh e tő  m in d e n  k i r .  p o s ta h iv a ta ln á l ,  a  s z e r k es z tö s é g n é  
n á d o r - u tc z a  12. s z á m  és  K i l ia n  G y ö rg y  k ö n y v k e r e s k e dé s é h  , d  

• á r z i - ú tc z a  D ra s r h e - f é le  h á z b a n .

O R V O S I  H E T I L A P .
H o n i  S  K Ü L F Ö L D I  G Y Ó G Y Á S Z A T  É S  K Ó R BU V Á R L A T  K Ö Z L Ö N Y E .

H U S Z O N E G Y E D I K  É V F O L Y A M .

F e le lő s  sz e rk e sz tő  és tu la jd o n o s  M ark u so v szk y  L a jo s t r .  F ő m u n k a tá rs  B alogh  K á lm án  ta n á r . * II.

T a r t a l o m : L um niczer S . tn r. S eb ész i tap asz ta la to k . A  b u d a p e s ti  sz. R ó k u s lc ó rh áz  I I .  sebész i o sz tá ly án  1875. és 1876. é v b en . I . K o p o n y a b á n ta lra a k .
I I .  A z  arcz , o rr. szá jü r és fü l b á n ta lm a i. — L enhossék J . tn r . P o ly m ic ro sc o p . (V é g e .)—  K önyvism erte tés. Ü b e r  T h ro m b o s e  u. T ra n s fu 
s ion , E i te r  u. sep tisch e  In fe c t io n  e tc . von D r . A r . K ö h le r .  —  D ie  S tö ru n g e n  des L u n g en k re is la u fs  e tc . von  D r. L. L ic h th e im . —  L a p 
szem le. C h a r le s  S -T o m es M . A . A d a to k  az ed én y ze tes d e n tin  szövet- és fe j lő d és tan á h o z .

T á r c z a  : T au ffe r  V. t r .  K ö b e r lé n e k  m ű té ti m ó d szere  a p e te fészk i tö m lő k k i ir tá sá n á l. (V ége). —  V eg y esek . —  P á ly áz a to k .

Sebészeti tapasztalatok.
A b u d a p e sti  sz t. R ókuskó rház  II. sebész i o sz tá ly án  1875 

és 1876-ki év b en

g y ű jtö tte  és köz li L u m n ic z k r  Sá n d o r  tr ., ny . rk . tan á r, a n ev eze tt osz
tá ly  fő n ö k e .

E .
E g yes testrészek bánta lm ai.

I. K o p o n y ab án ta lm ak  (79 eset).

A . Sértések.
78 eset (b2 í'., 16 nő ), közülök meghalt 12 (9 f., 3 nő ).

A  koponxa lágyképleteinek zúzódása és horzso lása .

9 eset, (5 férfi és 4 nő “).

M in d  a k i len cz  2— 9 n a p  a la t t  e g y sz e rű  h id e g  a l 

k a lm a z á s á ra  g y ó g y u l ta n  táv o z o tt.

A  koponya lágyképleteinek vágott és zúzott sebei.
46 eset, (39 f., 7 nő ).

E zek  közü l 29-nél c su p á n  e g y , a tö b b i 8-nál 

2 és 3 se b  v o l t  je le n . A  fo ly to n o ssá g h iá n y  h osszú 

s á g ra  n ézv e  1 1/2— 8 c m te r -n y i  v o l t ,  m íg  m é ly sé g re

nézv e  h á ro m sz o r  v o l t  c so n tig  te r je d ő . C som ós v a r r a tta l  

c su p á n  6 e se tb e n  tö r té n t  —  in k á b b  c sa k  v é rz é s-c s i l lap í

tá s  c z é ljáb ó l —  az e g y e s íté s , am i re n d sz e r in t  c sak  r a g 

ta p a sz c s ík o k k a l  e sz k ö z ö l te te t t ;  6— 29 n a p  a la t t  g y ó gy u l 

ta k , e g y n e k  k iv é te lé v e l, m ely  id ő k ö zb e n  fe l lé p e t t  or -  

b án cz  m ia tt  g y ó g y u lá s ig  40 n a p o t  v e t t  ig é n y b e ;  ú. m- 

jR. János 28 éves, napszámos (1476/75) 1. Feje búbjára 
tégla esett és ezáltal január 12-kén e helyen 3 ctmter-nyi hosszú, 
csontig ható zúzott folytonossághiányt szenvedett, mely a nehezen 
esilapítható terimbeles vérzés miatt varrat által egyesíttetett. Ja
nuár 15-kén (3-ad napra) a varrat eltávolíttatott és a sebszélek 
a sebürbe gyű lt vérömlenyért szét lettek választva. Január 24- 
kén (13-ad napon) a tisztán szemcsésedő  seb környékén orbáncz 
lépett fel, 4O0C-nyi hő mérsékkel. A láz a kénsavas kínainak nagy 
adagjára negyed napra csökkent, és a jobb oldali fül felé terje- 
dett orbáncz a láz múltával hideg borogatások alatt párhuzamo
san enyészett. Január 30-kán ezen szembeszökő  javulást kiújulás 
követte, mely azonban ugyanazon szerelés mellett csak 4 napos 
tartamú volt. Az egyén 40 nap alatt gyógyúlt.

K oponyacsontba ható vágott, seb f i  nő j.

G. M ária, 40 éves (10580/75). Augustus 24-kén szállít
tatott be két, fejszecsapásból származó sértéssel, melyek egyike 
a jobb falcsont felett 5 cm. hosszú, 2 cm. hosszúságban a ko
ponyacsont külső  lemezébe ható ; másika a jobb homlokfélen *)

*) A  zár je l k ö z ti szám ok  a k ó rh á z i fe lvé te l- és év szám ot je le n tik .

3 1/2 cm. hosszú, a csontnak hasonló bevágási barázdájával. A 
sebszélck ragtapaszszal tartattak egybe. Agyi tünet nincs jelen. 
September 2-kán (9-ed napon) a gyógyuló félben levő homlok
seb körül orbánezos pír mutatkozott, mely átterjedt a jobb arcz- 
félre, azonban 38°-t túl nem haladó hő mérsék mellett b nap 
alatt lefolyt, ellene hideg borogatáson kívül semmisem alkalmaz
tatván. September 18-kán, tehát 26 nap múlva, gyógyúltan 
távozott.

Agyrázódás ; 6 eset (5 / . ,  1 n.J.
a) Sebzés nélkül.

1) Lanner Ferencz, 26 éves (1395/75). Január 17-kén vé
tetett fel fejfájással, kábúltság, s elnyomott szív- (perczenkint 40) 
és légzési (perczenkint 12) mű ködéssel; hő mérséke rendes, csak 
negyed napon emelkedett 39°-ra. Másnap reggel már a rendes 
alá (3Ó'8ura) sülyedt. Január 17-kén nyugalomban jégtömlő  alatt, 
(7-ed napra) gyógyúlt.

2) Rodics Mátyás, 15 éves (6804/75). Május 18-kán a 
3-dik emeletrő l lezuhanván, testén több helyen jelentéktelen zú- 
zódást szenvedett. Agyrázódás tüneménye gyanánt fejfájás és 
kétszeri hányás jeienkezett. Másnap beteg már türhető leg érezte 
magát, felkelt, járása azonban ágyéktáji fájdalom miatt nehézkes. 
Május 23-kán (5-öd napon) minden veszélyeztetés nélkül anyja 
által kivitetett.

3) K. Ferencz, 23 éves (13710/75). November 16-kán a 
második emeletrő l leesve, öntudatlan állapotban szállíttatott be. 
Csak a bal tompor táján mutatkozik bő rzúzódás. Eszmélethez 
térve álomkóros állapotban nagy fejfájásról panaszkodik. A fejre 
alkalmazott jégtömlő  alatt teljesen magához jött, de balkeze hű - 
dött maradván, villamozás alkalmazása végett december 26-kán 
(40-ed napon) áttétetett az idegkórosok kórtermére.

4) Lesko János, (6914/76). Mintegy 4 öl magasságról fejére 
esett. Vérzés a jobb fülbő l, orrból, 24 óráig tartó vizeletrekedés ; 
a vele történtekre nem emlékszik ; nyugalomban jégtömlő  alkal
mazása alatt 18 nap alatt gyógymlt.

5) Karner Fáni, férjezett (11875/76). Fejére gerenda esett; 
agyrázódási tünetei 24 óráig tartottak, perczenkinti 50 érlökés
sel. 15 nap alatt gyógyúlt.

b) A lágy képletek sebével (1 JérfiJ.
Gundrák Antal, 28 éves (10494/75). Egy emelet magas 

állványról fejére esett augustus 22-kén. A lambdavarrány felett 
7 cm., csak a bő rön átható folytonosság-megszakasztás volt je
le n ; kábúltság és fejfájás, a gerinezoszlop háti részén véralá.u- 
tásos foltok és élénk fájdalom észleltettek. Lister-féle fedő  kötés 
és jégtömlő  alatt 48 óráig tartottak az agyrázódás tünetei. 14 
nap alatt gyógyúlt.

K oponyatörés í j  eset, f i j / . ,  4 no) 12 f . 
a) Törés és horpály kiilseb nélkül f l  J .

Tock /ános, 24 éves, napszámos (16054/76). Decémbe- 
2 7-kén a jobb homlokszélen ütést szenvedett. A jobb homlokr 
csont domborulata felett a hajzat szélét egy gyermektenyérnyi,

30
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kékes-vöröses hullámzó púp foglalja el ; a jobb szem környéke 
duzzadt, kékesen élszínesedett, a jobb fülbő l kevés vérszivárgás 
történik. A beteg eszméletlen, állítólag ittas állapotban szállítta
tott be, azonban megszólíttatván, válaszol, noha a vele történtek
rő l nem tud számot adni. Alomkórosság és a bal kéznek gyen
gült szorító ereje jelzenek némi beidegzési hiányosságot. Az 
álomkóros állapot másnapra m egszű nt; a vérszivárgás a fülbő l 
csupán két napig ta r to tt; a bal ■  kéz harmad napra visszanyerte 
erejét. A koponyára jég és késő bb egyszerű  hideg borogatások 
rakattak. Eddig a bántalmat egyszerű  zúzódásnak, vérömlenynyel 
a kötszövetbe és csekély fokú agyrázkódással párosulva, hittük, 
midő n a homlok dagja visszafejlő dvén, a csontalap a vizsgálatra 
nézve hozzáférhető vé lön. Január 12-kén ennek helyén az egész 
volt púp térfogatára terjedő  esonthorpály volt kipuhatolható. Mi
dő n a koponya, bő r és bő nye dagja teljesen elenyészett, a csont
törés éles karimái a horpály körül tisztán voltak érezhető k és tü
zetesebb méréseket lehetett tenni. A behorpadt homlokcsontsziget 
haránt irányban 6, függélyes (sagittal) irányban 5, míg a horpály 
középen i '4  ctmternyi-nek találtatott; az ellipticus horpály belső  
széle a median vonalt 2 x/2 cmter-nyire, alsó széle a szemgödör 
felső  szélét 4 cmter-nyire közelítette meg. Az egyént óvatosság 
és észlelés szempontjából 39 napig tartottuk az osztályon; sem
minemű  központi idegrendszerzavarok —  az első  napokról em
lítetteken kívül — nem mutatkozván, az egyén február 3-kán 
( I ' 77) teljes ép . állapotban távozott.

b) Koponyaalapi repedés 6 eset (3 f., 3 n.) ; 
meghalt 1 férfi, 3 nő .

1) Kaiser József, február 10-kén (2557/75) vigyázatlanság
ból magasról lezuhanván, orra és fülébő l vérezve, kidiiledt, 
kékesen elszínesedett szemekkel szállíttatott be és alig egy óra 
alatt kiszenvedett. A bonczolatnál koponyaalapi repedés és nagy vér
ömleny találtatott.

2) Stern Kala, 22 éves (1007475). Augustus 12-kén ön
gyilkos szándékkal a 3-dik emeletrő l leugrott ; x/4 óra múlva
meghalt. Koponyaalapi repedés, nagy vérömleny az agyhártyák és 
agy közt, s nyílt alkartörés volt jelen.

3) P. András, 35 éves, napszámos (9411/76). Julius 29-kén 
egy emeletnyi magasságról lezuhanván, kevés szédelgést érzett, 
felkelt és járva kísértetett a kórházba. Az osztályon léte 2-dik 
napján jobb füljáratából igen bő  sávos szivárgás tö rtén t; nyelve 
kiöltéskor határozottan jobbra té r ; érlökése rendkívül gyenge és 
lassú ; állandó fejfájásban szenved. Negyed napra az egyén —  a 
még folyton tartó fentebbi tünetek daczára — visszatarthatlanúl 
hagyta el a kórházat.

4) Goniczky Karolina, mosónő  (9297/76). Julius 12-kén ön
gyilkossági szándékból ugrott le az első  emeletrő l ; öntudaton 
kívüli állapotban hozatott be, vérzéssel a bal füljáratból és vérrel 
a szájürben. Behozatala napján még meghalt. A bonczolat a bal 
sziklacsonton keresztül az ellenkező  oldalra terjedő  koponyaalapi 
repedést mutatott ki, az agy nagyfokú zúzásával.

5) Füzes Mari, 9 éves (2154/76). Január 25-kén magasról 
leesvén, eszméletlen állapotban, vérzéssel az orrból és vérszivár
gással a jobb oldali füljáratból, alig érezhető  érlökéssel vétetett 
fel. Ily állapotban még két napig élt. fíonczlelet: A homlokcsont 
boltozatos részétő l, ennek alapján keresztül a jobb halántékcsont 
pikkelyes részéig egyfelő l, és a sziklacsontra más irányban ter
jedő  repedés ; vérömlenynyel a homlokcsont alá.

6) L. Sándor, 30 éves, napszámos, (5725/76) állítólag 4 
ölnyi magasságról lezuhanván, ezen esemény után april 16-kán 
ötöd napra hozatott be az osztályra. A mélyen álomkóros egyén 
láztalan, érlökése csak 4 4 ; szemeinek állása rendes, de jobb látája 
tág ú lt; féloldali hű dés egyéb tüneménye nincs jelen. Hangos 
megszólításra (gyenge hangra nem felel), rövid idő szakonkint 
feleszmél, nevét vontatva megmondja, egyúttal sértésének is kö
vetkező  rövid történelmét adván elő . Egy kő bányában magasról 
lezuhanván, esés után rövid ideig eszméletlen állapotban fe
küdt, ezután felkapaszkodván, képes volt támogatás mellett lak
helyére vánszorogni; de az itt töltött négy napról semminemű  
felvilágosítást nem bírt adni. Felvétele utáni napon és ezen túl 
is, jobb füljáratából savós nedvszivárgás észleltetett (liquor cerebro
spinalis) . M inden szervi mű ködése rendes, légzése szabályos. 
April 21-kén az ápolónő  jelentése szerint felkelt és tántorogva

ugyan, de elment a kórteremben egy másik beteghez. April 28- 
kán (tehát 12-ed napra a sérülés után) mutatkozott elő ször a 
kioltott nyelv jobbra elhajlónak, e mellett bal oldali kancsalság 
befelé és bal arczideg (facialis) hüdés tünetei is voltak jelen. Az 
egyén hő foka 37^2 *> és 37 ,8°C. ; ütérverése, mely 28-ig 40 és 
50 közt ingadozott, ezen túl szaporább lett, de a 64-et túl nem 
haladta. Junius 15-kén tanítás érdekében. Korányi tanár belgyó
gyászati koródájának engedtetett át.

c) Koponyatörés kills ebbel (nyílt törés).
3 eset (1 férfi, 2 nő ), mind meghalt.

1) Oláh János, 52 éves, (11722/75) fal beomlása által sérült; 
behozatala után negyed órára meghalt.

Bonczlelet: A jobboldali falcsont betörése; vérömleny a 
lágy agyburkokban.

2) Hausdorfer N., (8777/876) vasúti raktárnok, a vasúti in- 
dóház körül tolvajnak tartatván, tévedésbő l fő be üttetett, s a 
koponyaboltozaton törést és horpályt szenvedett, vérömlenynyel a 
koponyaürben; még felvétele napján (junius 2g-kén) elhalt.

3) Szlöma György, (16061/76) magasról leesvén, a baloldali 
falcsont felett zúzott folytonossághiánynyal és a falcsont szálkás 
törésével haldokolva hozatott be. Nagyfokú agyállomány roncso
lást szenvedett és még az nap kimúlt.

d) A koponyaürbe ható éles eszközzel (vágott)  sebek.
(2 f. meghalt 1.)

1) Krisztics Mikola, (6841/ Fejsze csapások által május 
14-kén sérült, s egy, a bal falcsont fölött 7 cmtr. hosszú, egy 
másik a fültő  táján és még egy harmadik a nyakszirtcsonton ke
resztül, hasonló s mindmegannyi az agyállományába mélyen 
beható vágással, még 5 napig éli.

2) Müller Jakab, (7611/76) junius 2-án bal falcsontján, a 
nyilvarránynyal párhuzamos 11 cm. hosszú, a koponyaürbe ható 
kardvágást szenvedett. A sebzésben az agylüktetés volt lát
ható. Egyszerű  carbolsavas fedő  kötés és hideg borogatások alatt, 
agyi tünetek nélkül 34 nap alatt gyógyúlt.

e) Koponyaürbe ható lő tt seb.
(4 f. mind meghalt.)

1) Stadler Ferencz, 19 éves, (6331/75) miután egy egyént, 
ki ő t üldöző be vette, revolverrel ezombon m eglő tt, a fegyvert 
saját homlokának szegezve elsüté. Május 6-án haldokolva szállít
tatott be, s pár óra múlva meg is halt. A bonczolatnál a jobb 
agykarély átlő ve, s a golyó hátúi a nyakszirtcsont pikkelyes ré
széig elő hatottnak találtatott.

2) Fényes Lajos, (13107/75) november i-én állítólag 
életúntságból fő be lő tte magát, a behatolási nyílás 1 cm. a jobb 
homlokfélen ; 3 óra alatt meghalt. Bonczolatnál a jobb hemisphaera 
bizonyúlt átlő ttnek.

3) P. Lajos, 28 éves, raktárnok (4126/76). Martius 7-én 
öngyilkossági czélból —  elő adása szerint —  elő bb a bal csecs
bimbó alatt (kissé a középvonalhoz közelebb) —  a negyedik 
bordaközön mellkasba — , s közvetlen ez után halántéktájon a 
járomcsont megett fő be lő tte magát. Az osztályra kísértetvén, 
még hatodfél napig élt. A martius 14-kén végzett bonczolat sze
rint az egyik golyó halántékon a koponyaürbe hatolva, szétzúzta 
a jobb szemgödör hátterét, beszakította a kemény agykért, elsza
kította a szemideget, s a rostacsontba ékelő dött, a honnan bon- 
czolás közben hullott a garatba. A másik golyó a  szívburkon fit, 
a bal szívgyomrocs falát súrolva, a bal tüdő  alsó lebenyén ke
resztül a 9 és 10-ik borda közt, közel a gerinczoszlophoz az 
izomzatba hatolt. A koponyaürben kezdő dő  pachymeningitis, míg 
a szívburokban és mellhártyaürben vérgyülem találtattak.

F  e l je g y z é s re  é rd e m e s n e k  ta r to m  ez e s e tb e n  az t, 

h o g y  i l y  s é r té s e k k e l  az  e g y é n  —  v é rz é s e  az  o s z tá ly ra  

é r k e z é s e k o r  m á r  m e g s z ű n v é n  —  a  k ó rh á z ig  b é r k o c s in  

h o z a to t t  u g y a n , d e  az  in té z e t  u d v a r á n  k e r e s z tü l  a  kó r 

te re m re  j á r v a  k i s é r te te t t ,  s m é g  l e v e tk e z te té s k o r  is  a  

s e g í ts é g e t  e l a k a r á  m a g á tó l  u t a s í t a n i ; te l je s e n  ö n tu d a 

to s a n  a d ta  e lő  a  lö v é s e k  e g y m á s u tá n já t ; jo b b  l á ta tág u -  

lá so n , s a  jo b b o ld a l i  l á t k é p e s s é g  e lé n y é s z té n  k ív ü l,  a  

k ö z p o n t i  id e g re n d s z e r n e k  e g y é b  m ű k ö d é s i  z a v a r á t  n em 

k ü l ö l t e ; m e l ls z o ro n g a tá s ró l  s fá jd a lo m ró l  p a n a s z k o do t t ,
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s c sa k  ö tö d  n a p o n  —  24 ó ráv al  h a lá la  e lő t t  —  e se tt  

te l je se n  ö n tu d a t n é lkü li  á l la p o tb a .

4) V. Géza, 23 éves, ügyvédjelölt (2395/76). Öngyilkossági 
szándékból elő bb homlokon, ezután jobb halántékon lő tte meg 
magát. Homlokon a gyenge löveg csak zúzódást okozott, halán
tékon a golyó a koponyaürbe a jobb oldali agygyomrocs föde
léig hatolt. Az egyén néhány perczczel behozatala után kilégzett.

B . Id ü l t  lobfolyam at.
Sziklacsont-szú. (1 eset, f).

Polakovics Mária, 25 éves (9699/75) mint hagymáz után 
üdülő  vétetett fel, a jobb fülbő l genyszivárgás, mely a processus 
mastoideus tájra nyomásnál bő ven ürül. Agykérlob tünetei közt 
meghalt. A bonczolatnál typhosus hegek a vékony belekben, 
bronchitis chronica és sziklacsontszú által feltételezett kezdő dő  
meningitis találtattak.

II. A z a rcz , o rr, sz á jü r  és fül b án ta lm a i.

. /. Sértések.

95 ese t, (81 f., 14 nő ).

Égetés és le for rázás. 4 e se t  (3 f., 1 nő ). E g y ik  e s e t

b e n  b o rszesz  á lta l, e g y  m á s ik b a n  fo r ró  víz á l ta l  o ko z v a ; 

m in d k é t a lk a r ra  is k i te r je d t. E zen k e t tő  ö t h é t  a lat t  

k ig y ó g y u lt .  A  h a rm a d ik  és n e g y e d ik , e g y  férf i és e gy  

nő , á l l í tó la g  gő z á l ta l  f o r r á z ta to t t  le. 11 és i4 ,na p  m ú lv a  

g y ó g y u l ta k . E g y ik  e se tb e n  (1 férfi) a  le fo r rá z á s  u tá n , 

m e ly  a  k o p o n y a b o lto z a tra  is te r je d t , rezg ö r j tö r t  ki, m ely  

ch lo ra lhydra t n a g y  a d a g ja i  á l ta l  g y ő z e te t t  le.

E lfa g y á s e g y  28 év es férf i m in d k é t fü lk a g y ló já n  

é sz le lte ié i t . A  fa g y á s  O ctober h ó  í-jén  m é rsé k e lt  hid e g 

b e n  iszák o s e g y é n e n  tö r té n t .  A z  u tó la g o s  fe k é ly e k  ólom . 

e cze tes k e n ő c s  a la t t  g y ó g y u l ta k .

Zúzódás, horzsolás és karc?Mlás. 30 eset, (24 f., 6 nő ). 

R ó lu k  n in cs  sem m i k ü lö n ö s  fe l jeg y e z n i v a ló ; m ind  

g y ó g y u l t .

A z arcz lágyképleteinek fo ly to n o ssá g i megszakasztása.

51 ese t, (44 f., 7 nő ).

A  15 férfi k özü l e g y n é l a  b a l szá jzu g  2 cm -ny ire  

eg ész  v a s ta g s á g á n  b e s z a k a d t ; v a r r a t ta l  v a ló  e g y e s í té s re  

g y ó g y u l t  p e r  p r im am . E g y n é l  a  jo b b , m ásn á l a  b a l  o rr 

sz á rn y  az o r rsö v é n y n y e l k e re sz tü l  m etszve, —  v a r r a t á lta l  

g y ó g y u l ta k .

E m líté s re  m é ltó  M. F . ese te , k in é l  e g y  a  k ó rh á z  

te te jé rő l  le h u l lo t t  k ő  ü té se  fo ly tá n  a  b a l  h o m lo k szé le n  

5 cm . hosszú , c so n tig  h a tó  seb  sz á rm a z o tt, m ely  m ajd  

eg ész  h á ro m  h ó n a p o t ig é n y e l t  g y ó g y u lá sá h o z . E  re n y he  

g y ó g y ip a rn a k  o k a  v a ló sz ín ű en  h iá n y o s  b e id e g z é s i á l la 

p o t  v o lt. B e te g  t. i. az a lsó  v é g ta g o k  h ü d é séo e n  szen v e 

d e tt ,  a m ié r t  is a  seb  g y ó g y ú l tá v a l  b e lg y ó g y á s z a t i  osz

tá ly r a  h e ly e z te te t t .

A  n ő k  e g y ik é n é l  (6217/75), k in é l e m e le te s  m a g a s 

sá g ró l  tö r té n t  lez u h a n á s k ö v e tk e z té b e n  a  h o m lo k b ő r  a  

szem ek  fe lé  le b e n y  a la k já b a n  le n y ú z a to tt , 8 -ad n a p on

4 -n ap o s ta r ta m ú  o rb á n c z  lé p e t t  fe l ném i láz  k isé re té b e n .

K é t  e se tb e n  fo rd ú l t  e lő  k ö n n y ű  rez g ö r j- ro h a m n a k  

k itö ré se , m e ly  c h lo ra lh y d ra t  a d a g o lá s á ra  m eg szű n t.

E zen  e se te k  k özü l e g y  a g g a sz á ly o s  nő  g y ó g y ú l t  

b ő rse b b e l  b e lg y ó g y á sz a t i  o sz tá ly ra  té te te t t  á t ; 2 férfi 

sa já t  s ü rg e té s re  ja v ú l ta n , a tö b b i e se t g y ó g y ú l ta n  b o 

c s á t ta to t t  el.

A lk a lm u n k  v o lt  m eg g y ő ző d n i, szép észe ti (cosm eti

cus) sz em p o n tb ó l m ily  fo n to s  az arczon , b á r  te te m e se n  

zú zo tt v a g y  s z a g g a to t t  fo ly to n o ssá g i h iá n y o k n a k  is v é re s

v a r ra to k  á lta l i  e g y e s íté se , k ü lö n ö se n  c a tg u t  á lta l, m idő n  

ezen  e l já rá s t  e se te in k b e n  az a jk n a k , o r rs z á rn y n a k  és fü l

k a g y ló  i ly n em ű  seb e in é l 9 e se tb e n  k itű n ő  e re d m é n v n ye l 

a lk a lm a z tu k .

Lő tt seb (2 férfi).

1) P. Sándor, (8336/75). 20 éves, gyengén töltött pisztolylyal 
lő tte magát homlokon, minek folytán 3 cm. hosszú, barázdaszerű , 
sekély, csak csontig érő  sebzés támadt. 14 nap alatt gyógyúlt.

2) S. György, 35 éves, czipész (8849/76) junius 30-án 
'k is  pisztolylyal szájba lő tte magát. A golyó a kemény szájpadot
lecsupaszította, s behorpasztotta, de át nem nem törte. Az egyén 
chlorzink-oldattal kimosás után, kalium chloratum-mal eszközölt 
öblögetésekre 20 nap alatt gyógyúlt.

Orrvérzés.

20 és 38 éves két férfinál tám adt orrvérzés, melyet agyhoz 
való vértorlódás érzete elő zött meg, miután leküzdésére egyéb 
kísérletek sikertelenek maradtak, Bellocq-cső  segélyével az orr járat
nak betömése által csillapíttatott; két nap múlva a tömesz eltá
volíttatván, a vérzés többé egyiknél sem újúlt ki.

Csonttörés (2 f.) 
a) Orrcsonton

k é tsz e r  fo rd ú l t  e lő  34 és 60 év es férf iakon . M in d 

k e t tő  i t ta s  á l la p o tb a n  to m p a  é lű  k ő k a r im á ra  tö r té n t esés 

k ö v e tk e z m é n y e . A z e lső  fe d e tt  tö ré s  v o l t  c se k é ly  h or- 

p á ly ly a l,  m e ly  nő i c a th e te r  se g é ly é v e l le t t  k iem e lve  és 

az e g y é n  néhány ' n ap i h id e g  b o ro g a tá s  a lk a lm a z á sa  után  

k ív á n s á g á ra  10-ed n a p o n  ja v ú l ta n  e lb o c sá tv a . A  m ásik  

e se tb e n  m in te g y  4 cm -ny i, az o r rh á to n  réz su t k e re sztb e  

sz o lg á ló  b ő rse b b e l  p á ro sú lv a ; a  tö ré s  n y í l t  és sz á lk á s  

v o lt. Egy ' k is, eg észen  fel.szabadú lt sz á lk a  el is tá v o l í t ta -  

to t t .  M in d ezek  d a c z á ra  e g y s z e rü c a rb o lsa v a s  s tan io l fedő  

k ö té s  a la t t  k e z e lte tv e , az e g y é n  r i -e d  n a p ra  ja v ú l ta n  

táv o z o tt.

b) Alsó állcsonton (3 f . )

1) Heidler f i, 38 éves, kocsi ment arczán keresztül, az 
alsó állcsont a középvonaltól balra 1 cm. távolságban volt 
törve, a törvonal felülrő l ki —  s lefelé irányúit. Kantárkötéssel 
gyógyúlt, kevés forrattal, s a bal részlet magasabb állásával.

2) Gasparek fános, 41 éves napszámos (9267/76) magasról 
épen áliára esvén, állcsontja a középvonalon csaknem függélye
sen tört. Egyszerű  kantár-(parittya)kötéssel kezeltetvén, a két 
középső  metszfognak kölcsönös kissé egymás mögé tolódásával, 
de a fogsornak tökéletesen egyenes irányú állásával 21 nap 
alatt gyógyúlt.

3) Brand/ Antal, 39 éves vasúti mozdonyvezető  (5273/76) 
kocsilabdák (Puffer) közé jutván, alsó állcsontja eltört. A törés a 
szélső  metsz- és ebfog között rézsutt le és- kifelé szolgáló. A 
belső  hegyesebb törvég a lágy képleteket átfúrta, s így a törés 
nyílt volt. Az egyén öt hétig már kórházon kívül — vidéken —  
kezeltetett, vagy helyesebben, semminemű  gyógykezelésben sem 
részesült. Bejövetelekor a két törvég még mozgékony v o lt; az 
állkapocskarimán létező , genyedő  sebnyiláson érdes (üszkös) 
csontra jutni. Ezen sebnyilás miatt nem lehetvén összetartó kül- 
kötést alkalmazni, —  az egyesülés létrejöttéig a tökéletesen ingó 
s elő re tolult ebfog kihúzatván, —  az összetartás vassodrony se
gélyével a fogak összekötése által eszközöltetett, mely czélból a 
törvégektő l ki- és befelé eső  3, összesen 6 fog lett összefonva 
és kötve. Az egyén így csak két hétig tartatott az osztályon, 
ezután járólagosan kezeltetett. A csont folytonosságának helyre
állítása csak három hó elteltével sikerű it, s az csak az üsz1 ,">s 
csontrészlet eltávolítása után szilárdéit meg.

B . H eveny és id ü lt lobfolyam atok, 39 e se t, (20 f., 19 nő ), 
i nő  m e g h a lt.

Orbánczos börlob. 7 e se t, (3 f., 4 n.), 1 n. m eg h a lt.
E zek  közü l a h á ro m  fé r f iú n á l (22, 35 és 46 évesek ) 

az o rb án c z o s  b ő r lo b  fe l lé p té n e k  a la p ú i e lh a n y a g o lt  v a r -
30*
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ral  f e d e t t  iz z a g  sz o lg'á lt ; e g y ik  e s e tb e n  a  kü ls ő  f ü l j á r a t 

b ó l  és  k a g y ló b ó l ,  k e t tő b e n  az  o r r s ö v é n y  és fe lső  a ja k b ó l  

in d ú l t  k i .  A z  e g y ik  e s e tb e n  (22 é v e s  férf i) a  k ü ls ő h ú g y 

c s ő n y í lá s n a k  s z ű k ü le t te l  p á r o s u l t  k é p z ő d é s i  e l té r é se  is 

v o l t  je le n , m e ly n e k  m ü té te lé b e  az  e g y é n  n em  e y y ezett. 

M in d  a  h á ro m  az  iz z a g o s  t é r  m e g t is z t í tá s á ra  é s  a  v ar a k  

e l tá v o l í tá s á r a  h ideg- b o r o g a tá s o k  a la t t  g y o r s a n  g y óg y u l t .

A  n é g y  n ő n é l  az  a r c z o rb á n c z  lá z a k k a l  l é p e t t  fe l és 

is m e re t le n  o k b ó l  fe j lő d ö t t .  K ö z ü lö k  h á ro m  h id e g  b o ro 

g a tá s s a l  g y ó g y k e z e l t e te t t  és 15— 19 n a p  a la t t  g y ó g y ul t .

A  n e g y e d ik :  S z a b ó  I lo n a ,  21 é v e s , c s e lé d  (9265/76). 

K é t  n a p o s , is m e re t le n  o k b ó l  f e j lő d ö t t  o rb á n c z c z a l  vé te 

t e t t  fe l, m e ly  ö t  n a p  a l a t t  h id e g  b o r o g a tá s o k  a la t t 

g y o rs a n  f o ly t  le , fe lső  s z e m h é ja in a k  k ö ts z ö v e te  a z on b a n  

e lg e n y e d t .  E z e k  m á r  v é g le g e s  b e h e g e d é s h e z  k ö z e le d tek ,  

m id ő n  b e n n lé te  2 5 -öd  n a p já n  m a g a s  fo k ú  lá z  k ís é r e téb e n  

h e v e n y  g y o m o r  é s  b é lh u r u t  fe j lő d ö t t ,  m e ly n e k  7-ed  na p 

já n  az  o rb á n c z  is m é t f e l lé p e t t .  A g y i  tü n e te k  is  je le n k e z -  

t e k  é s  az  e g y é n  e z u tá n  m á s o d  n a p r a  e lh a l t .  B o n c z le le t  

se m  b í r t  e g y e b e t  k im u ta tn i  h e v e n y  fo l l ic u la r is  b é l hu r u t 

n á l .  (S e p t ic a e m ia  ?)

Kötszövetlob 1 n ő n  a  b a l  rá g iz o m  e lő t t ,  t ö m ö t t  be- 

s z ü r ő d ö t ts é g  m in ő s é g é b e n  é s z le l te te t t .  A  tá l y o g  m e g

n y i t ta tv á n ,  az  e g y é n  2) n a p  a l a t t  g y ó g y ú l ta n  tá v o z ot t .

Pokolvar. (3 férfi).

K e t tő n é l  m e g b iz h a tó la g  k im u ta th a tó  az  á l la t i  m é 

r e g  k ö z v e t le n  fe r tő z é s i  b e fo ly á s a .

1) M . Mihály, 27 éves, (202 1/76) hordúri minő ségében kél nap
pal bejövetele (január 27-ke) elő tt hátán bő röket szállított, most 
areza bal felén a fültő mirigy elő tt 4 krajczár —  terjedelmű  fekete, 
üszkös, pergament keménységű re beszű rő dött folt mutatkozik. 
Azonnal erélyes keresztmetszés tétetett 11j2 cm. mélyen, s tö
mény (1:6) carbololdattal kötöztetétt. 24 óra múlva a 39.5° a 
rendes hő mérsékig leszállóit, s a környékbeli tömött, s élénk 
veres beszürő dés eloszlott; belső leg- 0.4 gramm chinin adagon
ként napjában háromszor rendeltetett. 8-ad napon az üszkös rész 
kivált. Felvétele utáni 19-ed napon, febr. 6-kán tisztán sarjadzó 
sebbel saját sürgető  kivánatára elbocsáttatott.

2) fí. János, 25 éves (11092/75). Mint kocsis különböző  
anyagot, s nyers bő rt is szállított kocsiján. Negyed napra arczán 
és jobb szemhéján feketés pattanás támadt. A fellépett nagy lá
zak miatt 3 nap múlva, sept. 7-én kórházba jött. Ekkor az orr- 
és szemtáj nagy fokban dagadt, az orrcsúcson, s felső  szemhéjon 
babszemnyi fekete folt van, melynek környezete partos és kemé
nyen beszű rő dött. Mély bemetszés és tömény carbololdattal kö
tözés alkalmaztatott. 12 nap múlva, miután az üszkös részek ki
váltak, sarjadzó fekélylyel távozott.

3) F. István, 30 éves, napszámos (1158/75). Septem ber 
20-án vétetett fel a homlok baloldalán levő  2 cm. átmérő jű  
pustula maligna-val. Az elő idéző  okra nézve elfogadható magyará
zatot adni nem tud, azonban mint napszámos érintkezésbe jöhe
tett lépfenés anyaggal. Arra emlékszik, hogy négy nappal bejö
vetele elő tt munka közben izzadt homlokát felvakarta. Kereszt
metszés, tömény carbololdat. Sept. 28-kán, tehát x 9-ed napon 
gyógyultan távozott

L ágykép le tek  üszke.
Vizrák (noma) után.

T. Mari, 8 éves leánynál elő ment lázas mozgalom után 
a jobb szájzug és pofa üszkös elhalása lépett fel. 3 hét után, 
augustus 25-én bejövén, négy krajczár-terjedelmű , a leírt hely 
egész vastagságára kiterjedő  üszkösödés volt észlelhető . Carbol- 
sav-szeszes oldata alkalmazására az üszkös térnek gyors korlátló- 
dása és ép szemcsésedés következett. A gyermek tetemesen el
gyengült. Anyja ő t üdülésre a kórházból 13-ad napon kivévén, 
ha m egerő södendett, a visszamaradt anyagveszteségek képlő  mű 
tét általi pótlására, újból visszahozi ígéri.
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Fekélyek. 6 eset (4 / .  2 110).

a) A szemzugban egy 34 éves férfinál feltű nő en serpigino
sus alakban, az eddig használt szereknek makacsúl ellentálló fe
kélyek észleltettek; az egyén 8 év elő tt bujasenyves volt. Zitt- 
mann-fő zet használatára 12 nap alatt gyógyúltak.

b) Az orrháton egy 16 éves leányon elhanyagolt kelevény 
után maradt fenn egy csipkés, alávájt szélű , egyébkint tisztán 
sarjadzó fekély, mely az elvékonyodott bő rszélek lenvirbálására 
carbolsavas ólomtapasz alatt gyógyúlt.

c) Az orrjáratban, 3 eset (2 f. 1 nő ).
1) 26 éves férfi az orrüregben görvélyes fekélyekkel; jod- 

kali oldattal kifécskendés, s belső leg jodkali rendeltettek. Javúl- 
tan távozott; ambulatorice kezeltetik.

2 és 3) egy 24 éves férfi és egy 23 éves nő  bujasenyves 
jellegű  orrürbeli fekélyekkel, ez utóbbi bujasenyves folyamat kö
vetkeztében elpusztúlt orrsövénynyel áttétetett a bujakórosak osz
tályára.

d) A lágy ínyen áttört bujasenyves fekélylyel egy 24 éves 
férfi a bujasenyvesek osztályára tétetett át.

B ö rfa rka s (lupus) (3 nő ).

E g y  27 é s  e g y  48 é v e s  n ő  az  o r r c s ú c s o n  sz é k e lő  

k i f e k é ly e s e d e t t  b ő r f a rk a s s a l  a  k ü te g e s e k  o s z tá ly á r a h e 

l y e z te te t t  á t .  A  h a r m a d i k :

Takács K. M ., 46 éves nő nél 2 év elő tt az orrcsúcsból kiindúlt 
lupus, mely lassú növekvéssel felterjedt magasan az orrhátra, két 
oldalt az orrszárnyakra és a sövényre. Az orr idoma azonban 
még teljes. A bal arczfélen is pörkkel fedett lencsényi, livid 
környezetű  beszű rő dött helyek. 4-szeres beható edzések után ja- 
vúltan távozott.

Szá j- és garatiir.

Ssájürlob (2 férfi).
a) Vegyi hatány által. Egy 22 éves férfi vigyázatlanságból 

tömény kénsavat vett szájába; az ajkak, s nyelv fehér, vastago
dott hámréteggel borítvák; mérsékelt duzzanat, s némi nyelési 
nehézség van jelen. Jéglabdacsra és ehlorkali oldattal öblögetésre 
gyógyúlt.

h) Higany által (stomatitis mer curiatis) 20 éves férfi, ki
nél ezen baj roppant fokban cinoberrel füstölésbő l támadt, amit 
neki bujasenyves torok- és bő rfekélyekért egy kuruzsoló tanácsolt. 
A bujasenyvesek osztályára tétetett , át.

c) Heveny hurutos toroklob (angina catarrhalis). F. J . 38 
éves férfinál a garat és torok nyákhártyájának igen heveny, isme
retlen okból tám adt lobja jéglabdacsok alkalmazására és hideg 
borogatásokra gyorsan gyógyúlt.

d) Nyelvlob, 19 éves nő nél, minden ok nélkül felvétele elő tt 
három nappal nyelési nehézség lépett fel, s a nyelv gyöki része 
annyira megdagadt, hogy úgy a nyelv kinyujtására, mint nyelésre 
is képtelen. Jéglabdacsokra a lobos beszürő dés eloszlott, gyógyúl
tan távozott.

Hevenyded csonthártyalob, 9 egyénen ; 4  f -  5 11 •
Többnyire odvas vagy gyökerén m egtámadt fog izgatása 

következtében fejlő dött. A lob a rósz fog kihuzatása után négy
szer hideg borogatások alatt visszafejlő dött; 5-öd ízben inytályog- 
hoz vezetett, mely meg nyittatván, gyógyúlt.

Fogsipoly 4 eset; 2 férfinál, s egy nő nél, az odvas fog ki
húzására. tágítás és edzésekre gyógyúltak.

Csontüszök.
a) Egyszerű  alsó állcsont-üsző k.

L . Sándor, 2 1 éves, 2 év elő tt bal szem- s első  zápfoga 
kihullo tt; ezt az állkapocs fogmedri nyujtványának megüszkösö- 
dése követte. A mozgékony, mogyorónyi üszkös csont könnyén 
eltávolíttatott.

b) Phosphorüszök a felső  állcsonton, mindkét oldali 
f .  állcsont kiirtás; gyógyulás.

Mészáros Erzsébet, 25 éves, gyufagyárban dolgozott, állító
lag rósz foga nem volt; 1874. October 13-kán bejövetelekor a 
folyamat csak a bal felső  állcsontra terjedt ki, de hónapok 
múlva átterjedt a jobb oldalra is a pofáknak nagyfokú megdaga- 
dásával, s az alsó szemhéjaknak vizenyő s felpöffedésével, 1875. 
martius 10-én ismét felvétetvén, egy a szájban, a kemény száj
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páti baloldalán képző dött tályog megnyittatott és kali hyperman- 
gan-oldattai kifecskendés rendeltetett. Junius 23-án a bal alsó 
szemhéj alatt is megnyitásra bő  genykifolyás történt, s 2 borsó- 
nyi csontdarabocska küszöbölő dött ki. Midő n a két felső  állcsont 
kiválása még akkor sem találtatott befejezettnek, s az egyén a 
terjedelmes csontelhalási folyamat daczára is jó erő ben volt, a 
csontok mozgékonynyá váltáig kibocsáttatott. Végre 1876. tava
szán újból felvétetvén, april 21-én. mindkét felső  állcsontja po- 
fánbelő lileg (intrabuccale) kiírtatott. Az egyén azóta egészséges, s 
az osztályon segédápolónő i szolgálatokat tesz.

Polymicroscop.
K ö z l i  L k n h o sSé k  Jó z se f  t r ..  a b u d a p e s ti  eg y e tem en  az ép  b o n cz tan  tan á ra .

(V ége).

Hogy azonban e polymicroscop használatánál bizonyos kel
lemetlen) véletlenségeket kikerülhessünk, erre nézve a következő  
különös készülékek vannak alkalmazva.

Hogy az alant alkalmazott sárgarézhajtókerék, forgatás al
kalmával a szekrény ferdén állítása czéljából, a fogas íelső  végén 
túl ne szaladjon, mi által a szekrény eldülne, van e fogas felső  
végén kicsiny fémlemez, mint akadék (I. ábra d ’) alkalmazva.

Ezen akadék magában véve azonban nem volna elégséges 
a szekrény eldülésének megakadályozására ; ha ugyanis az fer
dére állíttatik egész az akadékig, úgy súlypontja messze túlesik 
az asztaltábla külső  szélén, miért is a polymicroscopnak 1.5 
em-nyi vastag, s az asztaltáblához megerő sített alsó fenekébe 
egy majdnem ugyanoly vastagságú ólomlap van beeresztve, mely a 
fenéknek jobb szélétő l majdnem egészen a balig terjed, míg 
annak kiterjedése a fenék mellső  szélétő l hátrafelé csak 4 cm. 
(VI. ábra B’).

Egy tárgytartónak elhamarkodott, vagy ügyetlen beillesztése 
álkalmával könyen megeshetik, hogy az lecsúszik és a szekrény 
fenekére esik. Hogy ilyenkor a tárgy lehető leg sértetlen marad
jon, s hogy azt könyen kivehessük, a polymicroscop alsó-felső  fe
nekén felül vánkosózott ajtó van alkalmazva. Ezen alsó ajtó (II. 
ábra a', V. ábra f, mind a kettő nél a vánkos hullámzatos vonal ; 
1. ábra a, félig nyitva, a vánkos pontozott vonal által van kitün
tetve) az alsó felső  ajtóval sarkazatszerű leg (II. ábra a, V. ábra 
f.) függ össze ; hogy azonban a szekrény ferde állításánál le ne 
essék, miáltal ennek belsejébe alulról zavaró fény hatolna, ezen 
ajtón elő l úgynevezett dobozkapocs , s a rámán a megfelelő  
helyen a gyürű cske (11. ábra a") van felcsavarva; ezen kapocs 
elő tolásánál az ajtó záratik és megfordítva. A dobozkapocs sar- 
kazata és annak gyű rű cskéje úgy az alsó ajtó mint a ráma fájába 
eresztettek be, máskülönben e részek a szekrény függélyes állí
tásánál elő állván, s a szekrény ezen kiállásokra támaszkodván, 
nem bírna biztos állással.

Hogy a szekrény fenekére véletlenül leesett tárgyat kive
hessük, a szekrényt a lehető  legferdébben állítjuk, az alsó ajtót 
leeresztjük, a tárgyfogót tárgyával együtt a vánkosról elemeljük, 
s most az alsó ajtót ismét bezárjuk.

A vászonszalag idő vel lazulhatván, annak újbóli megfeszí
tésére külön készülék van alkalmazva. E feszítő  készülék (V. áb
rán természetes nagyságban) mindkét oldalon egyenlő.

A szekrény egyik és másik oldalfalán középütt ugyanis 
van egy 3 cm. hosszú, s 3 mm. széles függélyes vezető rés 
(A-tól A-ig feketén). E vezető rések befedésére van mindkétoldalt 
egy, a vezető résnél hosszabb és szélesebb fémlemez alkalmazva, 
egy külső  (B) és egy belső  (C). Mindegyik fedő lemez belfelüle- 
tének közepétő l egy 2 cm. hosszú, s a vezető  rés szélességének 
megfelelő leg széles, a résbe 0.5 cm. betolódarab (b,c) indúl ki. 
Mindegyike a belső  lemeznek ott, hol tő le a betoló darab kiin
dul, fennt és alant azzal együtt át van fúrva. Az alsó fúrás át
mérő je megfelel az alsó forgási tengely (d) csaprészének, tehát 
6 mm. átmérő jű  és simafalú. Az alsó fúrás átmérő je megfelel a 
késő bb említendő  állítócsavarnak, csavarmenetekkel van ellátva, 
melyek az állítócsavar csavarjáratainak tökéletesen megfelelnek. 
Mind a két külső  lemez betolódarabjának azon helyén, hol rajta 
a felső  fúrás vége szájadzott, van egy pontosan az alsó forgási 
tengely csaprészének kúpos vége szerint készített kivájtság (d). 
Ugyancsak így vannak ezen külső  lemezek betolódarabjaikkal
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együtt az állító csavarok átmérő inek megfelelő leg átfúrva azon 
helyeken, hol a két belső  lemez betolódarabján az alsó fúrás 
vége szájadzik, de falai simák. A sárgaréz gátcsavarok (E) 3 
mm. átmérő jű ek, forgókorong gyanánti fejjel (e) és 6 mm. átmé
rő jű  nyakkal (e1) bírnak. Külső  félrészei simák, belső  félrészei 
azonban végig csavarj áratokkal vannak ellátva.

Ha e lemezek betolódarabjai a vezető résekbe benyomatnak, 
azokba természetesen bele nem eshetnek, lévén azon lemezek, 
melyekbő l kiindulnak, szélesebbek, mint a vezető rés (I. ábra C"). 
A belső  és külső  lemez betolódarabjai továbbá nem is érintkez
hetnek, hanem miután a két betolódarab 10 mm. tért foglal el, 
míg a vezető rés átmérő je 14 mm. (V. ábra b és c között), tehát 
fennmaradt köztük 4 mm-nyi tér. E két betolódarab végre a ve
zető résnek egészen felső  és alsó határáig tolható el, miután hosz- 
szaságuk csak 2 cm., míg a vezető résé csak 3 cm. A belső  le
mezek felső  fúrásán, valamint azok betolódarabján keresztülmegy 
az alsó forgástengely mindkét csapja, melyek kúpalakúan legöm
bölyített végei a külső  lemezek betolódarabjainak átellenben 
fekvő  kivájtságaihan nyugszanak (d). A külső  lemez fúrásán és 
betolódarabján a gátcsavarnak sima része megy keresztül, míg a 
csavarmenetekkel ellátott része a belső  lemezek- és betolódarab
jaik csavarjárataiba kap bele (e,c). Ibi már most a gátcsavart 
meghúzzuk, akkor annak nyak;) a vezető résen m indkét oldalt a 
szekrény külső  oldalfalához odanyomódik, míg egyidejű leg a 
belső  lemezek mind jobban közelednek a külső khöz, mígnem 
a belső  és külső  lemeznek a vezető vonal határán túlmenő  része 
(I. ábra c‘) a szekrény mindkét oldalfalának (V. ábra A, A.) 
belső  és külső  felületére erő sen odanyomódott, mi által annak 
betolódarabjai, valamint az alsó forgási tengely két csapjának 
nyughelye annyira rögzittetnek, hogy eltolódásnak semmiféle 
irányban helye nem lehet.

Ha tehát a vászonszalag engedett volna, akkor csak a 
gátcsavarokat mindkétoldalt egyidejű leg lazítjuk, azután lefelé 
nyomjuk addig, míg a vászonszalag vissza nem nyerte a kellő  
feszültséget, mire a két gátcsavart ezen helyheztetésben rögzítjük. 
Azt, hogy a szalag vájjon túlságos erő sen vagy gyengén van-e 
megfeszítve, s így igényel-e javítást, megérezzük a fafogantvuk- 
nak mű ködésbe hozatala közben. Ha azonban a forgatókészülék 
jól van dolgozva, akkor a polymicroscopot több éven át hasz
nálhatjuk folytonosan, a nélkül, hogy a vászonszalag meglazúlna, 
s annak újra megfeszítését szükségessé tenné.

Miután a szalagnak csak kitágulása lehetséges, a mely pe
dig maga után vonná az alsó forgástengely lecsúszását, annak 
első  megfeszítésénél ügyeltem arra, hogy valamennyi betolóda
rab felső  széle a vezető rés egészen felső  határáig legyen eltolva. 
Ennek következtében ezen betolódarabok alsó szélétől a két ver 
zető rés alsó határáig egy 1 cm. tér marad vissza, melynek 
hossza körül az alsó forgástengely letolható és rögzíthető . Ezen 
berendezés által el lett hárítva a vezető résnek felesleges meg
hosszabbítása felfelé, a mi nem lett volna, mint azt a követke
ző kbő l meg fogjuk látni, káros hátrányok nélkül. Hogy a szek
rény vezető rései kívülrő l ne látszassanak, a külső  fedő  lemezeknek, 
melyek közepén gátcsavarok mennek keresztül (I. ábra C.C'), 
44 mm.-t kellett adni. E hosszúság megfelel azon feladatnak' 
hogy a betolódarabok úgy legmagasabb, mint legmélyebb állásá
nál a két vezető rés mindenkor be van fedve. Ez által nem csak 
a szépészet követelményeinek felel m eg , de meg gátoltatott 
egyszersmind a por káros behatolása a szekrénybe.

Miután továbbá a portiak lerakódása az opticai készülékre 
a lencsék gyakori, s mint ismeretes, káros letörlését igényli, 
ezért az az opticai készülék hátsó nyílásáról (11. ábra u j  lecsa
varható.

A megvilágító tükör valamennyi karjával hasonlóképen el
távolítható egyszerű en az aczél czöveknek kiemelése által kamrá
jából (I. ábra e,e').

De hogy a megvilágító készülék eltevésénél kisebb tér 
vétessék igénybe, a második kart eltávolítóm az első tő l, mely 
czélra az e kettő  közötti összeköttetés következő  módon eszkö
zöltetett. A második kar hátsó végén derékszög alatt sárgaréz- 
czövek van alkalmazva rövid és vastag nyakkal, melyre a tulaj- 
donképeni czövek következik (II. ábra x‘), s ez utóbbi alsó vé
gén ő rjárattal van ellátva. E czöveknek felvételére az első  víz
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szintes álló kar mellső  vége két derékszögbe van szorítócsavar- 
szerű leg hajlítva (I. ábra x), s úgy a felső  mint az alsó vízszin
tes szára egy a czövek átmérő jének megfelelő  likkal bir. Ha a 
czövek e két ükön keresztül van dugva, akkor annak alsó vé
gére olyan aczélcsavar alkalmaztatik, melynek feje nagyobb át
mérő jű  a nevezett liknál (I. ábra x"). Ezen aczélcsavar meghú
zásánál tehát a vastagabb nyak ennek ellenében mű ködik. A 
megvilágító tükör eltávolítása czéljából az alsó csavart (x‘‘) kicsiny 
csavarhuzó segélyével kicsavarom, a sárgarézczöveket kiemelem, 
s ennek alsó végére a csavart ismét rácsavarom, miután az 
ilyen kis csavarok igen könyen elvesznek.

A lecsavart opticai készülék, s világító tű kör, valamint egy 
kicsiny csavarhúzó és czövekkulcs —  mely utóbbi a megvilágító 
tükör 2-ik ízületén levő  csavar lapos fejének meghúzására szol
gál —  megő rzésére külön, a szükséges mélyedésekkel ellátott 
és bársonnyal bélelt dobozom van, mely mindössze is igen 
csekély terjedelmű , miután a górcső nek három egymásba tolt 
csöve csekély tért foglal el, s a megvilágító tükör a maga számára 
ha 3 karja, melyek a tükör köré concentricusan helyezkednek 
el, össze van hajtva, csak résszerű  mélyedést igényel; míg a 
másik két kisebb, megnevezett tárgy alig számbavehető  tért fog
lal el a másik kettő  között. 'E  doboz közönséges doboz-kapocs- 
zárral van ellátva, a fedelén pedig, hogy azt kényelmesen lehes
sen vinni, fül van alkalmazva.

Hogy továbbá a por behatolása a polymicroscop belsejébe 
m eggátoltassák, forgáskorongok vannak alkalmazva, melyeket 
egyszerű en csak elő  kell tolni, úgy a lecsavart opticai készülék 
után hátramaradt, mint a mellső , a tárgy megvilágítására szolgáló 
nyílás befedésére (II. ábra u és «').

Használaton kívül végre vastag, s a szekrény alakjának 
megfelelő  posztóburokkal vonom be a polymicroscopot.

Mindezen elő vigyázati szabályok azonban még se elégsé
gesek a por behatolásának teljes meggátlására, miért is szüksé
ges idő nkint úgy annak falait belül, mint a forgástengelyt a 
tárgyfogókkal a portól megtisztítani. Erre azonban nem lévén a 
szekrény felső  és alsó ajtaja (1. ábra M.a' —  II. ábra G. ß. a.) elég
séges, annak mellső  falán, a párkányzat alatt 6 mm.-nyíre, egy 
ajtó van alkalmazva, melyben egyszersmind a megvilágításra szol
gáló lik is helyet foglal. Ezen mellső  ajtó (II. ábra JJ) 8 cm. 
magas, 13 cm. széles, s hogy rés ne maradjon fénysugarak be
hatolására, igen pontosan zár, beleilleszkedvén a szekrény mellső  
falán levő , s igen gondosan dolgozott rámába. Alul a mellső  
fallal sarkazatszerű leg van összekötve (I. ábra h. —  II. ábra i) és 
gombbal bir (I. ábra h' —  II. áhra i'), hogy könyen kiemelhető  
legyen. Továbbá, hogy annak bezárása eszközöltethessék, közel 
a felső  széléhez egy odacsavart forgatható dobozkapocscsal bír, 
melynek megfelelő  gyürű kapcsa a párkányzat alatt van megerő 
sítve (I. ábra h" —  II. ábra i"). A beakasztott kapocs leemelése, s 
a mellső  ajtó lehajtása után (II. ábra j.j. finom vonalakkal jelezve) 
olyan betekintést nyerünk a szekrény belsejébe a forgató készü
lékhez s ennek tárgyfogóihoz, hogy mindakét fogantyú suc- 
cessiv forgatása által ezeket egyenkint magunk elé hozhatjuk, s az 
utóbbiak leporozását egész kényelmesen eszközölhetjük fujtatóval, 
vagy szükség esetében ecsettel, míg nem ha az oldalfalakat is le 
akarjuk porolni belül, az alsó és a felső  ajtó megnyitása is szük
ségeltetik.

Hogy a polymicroscopot könyen és gyorsan lehessen az 
asztalra felállítani, meg leve?ini, valamint azon elmozdíthatlanúl 
rögzíteni, erre nézve a következő  zárkészülék van alkalmazva.

Az alsó atsófenék alsó felületén (VI. ábra A) és pedig a 
mellső  szél közepén van egy úgynevezett villa sárgarézbő l (a), 
továbbá a két szél mindegyikén egy szinte sárgarézbő l készült 
nyégyszegletü lemez kulcslyuk módjára készített nyílással, mely
nek gömbölyű  része mellfelé, rése pedig hátrafelé néz (b,b). 
Úgy a villának alsó sima felülete, valamint a két kulcslyukle
mezé a polymicroscop alsó alsófenekének alsó felületével egy 
tökéletes síkban fekszenek, s úgy az elő bbi mint az 
utóbbiak négyszegű  sárgarézlapok folytatásait képezik, melyek
nek magassága egy a szekrény alsó alsófenekével, azaz 8 mm. 
A vízszintes villába folytatódó lemeznek függélyes része elül van, 
míg az ugyanily módon a kucslyuklemezbe folytatódó függélyes 
része a szekrény mindkét oldalán az alsó alsófenék fájához van

odacsavarva (I. ábra H. függélyes része. —  II. ábra a függélyes 
része két csavarral van oda erő sítve).

Az asztallapba (VI. ábra B) elül egy, átmérő jére nézve a 
villa szélességétő l csak igen kevésben különböző , s lecsavarható 
fejjel ellátott csavar van erő sen becsavarva (a, a annak feje le- 
csavartan fekszik az asztalon 1. ábra J, és II. ábra M. a fej 
fel van csavarva). Az asztallap mindkét oldalán van továbbá sár
garézcsavar (b b) az asztallapba szintén erő sen becsavarva; e 
csavar fejének átmérő je a kulcslyuknyilás gömbölyű  részéénéi va
lami kevéssel kissebb, míg e sárgarézcsavar reá következő  sza
bad részének hosszúsága pontosan megfelel e lemezek vastag
ságának, valamint átmérő je szinte pontosan megfelel a kulcslyuk
nyilás rése szélességének.

A polymicroscopot az asztallapra akarván állítani, elő ször 
lecsavarjuk a mellső  aczélcsavar csavarfejét és most úgy he
lyezzük azt rá, hogy a kulcslyuknyílás gömbölyű  része az asztal 
mindkét oldali állandó sárgaréz csavarénak fejei felé essék, a 
midő n egyszersmind a sárgaréz villa résének mellső  vége az asz
tal állandó aczélcsavara felé esik. E ráhelyezésnél a polymicros
cop alsó fenekének alsó felülete egy négyszegletű  tért foglal 
el, mely hátrafelé a villa rése többi részének hosszával és a 
kulcslyuknyílás épen oly hosszú résével az asztallap hátsó széle 
felé kiáll (VI. ábrában finom pontokkal kitüntetve és 1, 2, 3, 
4-el jelelve). Most a polymicroscopot egy lökéssel mellfelé toljuk, 
miáltal a villa rése olyképen tolatik elő re, hogy annak alapja 
felüt az állandó aczélcsavarra, mialatt egyidejű leg a kulcslyuk
nyílás rése mindkét oldalt az állandó sárgarézcsavar szabad 
része felé húzódik, míg nem itt is e rések alapjai e csavarokba 
ütköznek. Ennek megtörténtével a lecsavart sárgarézfejet mellső  
aczélcsavarára csavarjuk és erő sen meghúzzuk (I. ábra J. II. 
ábra M.). Ezen mű veletek után a polymicroscop oly négyszögű  
tért foglal el, melynek hátsó oldala az asztallap hátsó szélével 
tökéletesen összeesik. (VI. ábra B-nél finom vonásokkal kitün
tetve és 1, II, III, IV-el jelezve).

Ebbő l látható, hogy a mellső  aczélcsavar erő s meghuzatása 
által bárminemű  leemelkedés, a két oldali sárgarézcsavar fejei
nek rögzítése által pedig bárminemű  oldalforgás meggátoltatik. 
És valóban e zárkészüléknek összhatása olyan, hogy a polymi
croscop eltolódása az asztalon semminemű  irányba sem le
hetséges.

A polymicroscop-nak egészben felállítása és rögzítése tehát 
három mozzanatban, ú. m. i-ször felállítás, 2-szor meglökés és 
3-szor rögzítés által vitetik végbe, a mi összesen 8— 9, némi 
gyakorlat mellett 6 másodpercz alatt eszközölhető .

Ha a polymicroscopot az asztalról leemelni szándékozunk, 
akkor természetesen lecsavarjuk, i-ször az aczélcsavar mellső  vé
gérő l a sárgarézfejet, 2-szor a polymicroscopot hátratoljuk egy 
lökéssel és 3-szor leemeljük azt, a mely három mozzanat kivi
tele természetesen ép annyi idő t igényel mint a felállítás.

Ha a polymicroscop felállítása, leemelése és hordása köz
ben a fafogantyúkat vennő k kézbe, annak 5 kilogrm. és 2 grm- 
nyi súlya e forgástengely m indkét oldali csaprészét csakhamar 
felfelé görbítené és ezeket tönkre tenné, ezért a két fafogantyú 
alatt a szekrény oldalfalain annak fájába beeresztett sárgarézfül 
(I. ábra g) van alkalmazva. Ha fülei mindkét oldalon ki vannak 
emelve, megfogván azokat egyik és másik kezünkkel, a polymi
croscopot azok segélyével kényelmesen és minden veszélyeztetés 
nélkül ide és tova hordozhatjuk.

Végül az asztal, melyen a polymicroscop nyugszik, forgó 
asztaltáblával és akadékcsavarral van ellátva, miáltal fel vagyunk 
mentve az asztalnak ismételten szükséges megfordításától a rajta 
nyugvó polymicroscoppal edyütt. Ez asztalnak súlya magában 10 
kilogrm és 7 grm, tehát a fenntemlített polymicroscop súlyával 
együtt 15 kilogrm és 9 grm-nyi súlyt képvisel.

Ezek a polymicroscop-nak nem lényeges részei, melyek ren
deltetései röviden a következő k:

1- ször. Hogy a szekrény túlcsapása annak ferde állításánál 
megakadályoztassék.

2- szor. Hogy a szekrény fenekére véletlenül leesett tárgy 
könyen kiemeltethessék.

3- szor. Hogy az esetlegesen engedett vászonszalag újból 
megfeszíttethessék.

—  6 1 6  —



X

—  6 17 —

4- szer. Hogy a por lehető leg távol tartathassák a szekrény 
kül és belsejétő l, s hogy annak belsejét a portól könyen meg
tisztítani lehessen.

5- ször. Hogy a polymicroscop elmozdíthatlanúl legyen az 
asztallaphoz rögzíthető , s mégis annak levétele és isméti felállí
tása könyen eszközöltethessék.

6- szor. Hogy az asztallapról leszabadított polymicroscop 
veszély nélkül legyen hordozható, és

7- szer. Hogy azaz egész asztal megfordítása nélkül meg
fordítható legyen.

li feladatok valamint az azok megoldására felhasznált se
gédeszközök némelyeknek talán feleslegeseknek fognak látszani; 
a valóság azonban nem ilyenekül igazolja ő ket, miután tapaszta
latokra támaszkodnak, melyeket az1 ember hosszabb idő  lefolyása 
közben szerezhet meg, okulva kevésbé a maga, mint inkább a 
mások által okozott káron.

Ügy hiszem, hogy a polymicroscop oly leírását és a Hányt 
Károly orvostanhallgató úr által igen hű n készített rajzok oly 
magyarázatát adtam, hogy ezek nyomán bárki csak némileg 
is ügyes mechanicus által készíttethet magának ilyen polymi- 
croscopot.

A mi pedig az opticai készüléket illeti, olyanul bármely 
górcső  levett csöve lencserendszereivel együtt alkalmazható.

A módosítások, melyeket ily esetben alkalmazni volna szük
séges, lényegileg csak e két pontra vonatkoznának:

, i-ször. A tárgyfogókra, melyeket a saját tárgytartók metri
cus viszonyaihoz ke lene idomítani ; és

2-szor. A gyutávra, melyet a saját tárgytartók kisebb át
mérő je szerint annak számbavételével, mit a myopia legnagyobb 
foka követel, elő re kellene kipuhatolni.

E gyutáv megadná egyszersmint a használatba vehető  na
gyítás erő sségét.

Óhajtanám, ha ezen általam szerkesztett polymicroscop, 
melynek gyakorlati használhatóságát alig hiszem, hogy valaki két
ségbe vonhassa, tágasabb elterjedést nyerne a tudományos körök
ben mint eddig.

K Ö N Y V I S M E R T E T É S .

Uber Thrombose tend T ra n s fu s io n, E ite r  u n d  septische 
In fec tio n  u n d  deren Beziehung zum  F ib r in ferm en t von 

D r. A rm in  Köhler. D orpat, i 8j j .
Schmidt Sándor legújabb vizsgálatai szerint egyrészt a ros- 

tonyanemző  anyag csak a kiömlött vérben, a széteső  fehér 
vértestecsekbő l képző dik és e szerint a keringő  vérben nem is, 
vagy csak kis mennyiségben van je le n ; m ásrészt, hogy rosto- 
nyanemző  és képző  anyagból rostonyaalvadék létrejöhessen, még 
rostonyaerjanyag szükséges. Jacowiczky pedig állítja, hogy kimu
tatta volna, miszerint már a keringő  kutyavérben van a rostonya
erjanyag jelen ; Köhler azonban bizonyítja, hogy kutyavér gyors 
alvadása miatt ilynemű  kísérletekre kevésbé alkalmas mint a 
Schmidt Sándor által használt lóvér, hogy a rostonyaerjanyag 
Jacowiczky kezelése alatt képző dött a kutya szétbomló fehér vér- 
testecseibő l. Köhler szerint a rostonyaerj nemcsak idegen anyag 
a vérben, hanem az, ha a vérbe hozatik, vagy ha az kóros átala
kulási folyamatok által a vérben keletkezik, a szervezetre nézve 
veszélyes, ső t halálos, amennyiben elő ször is a vérnek kocsonyás 
besiiriidését és nehéz folyását okozza, miáltal majd mulékony 
agyvérszegénységet (apathia), akadályozott légzést, erő sebb szív
verést, s hajlammal bíróknál különösen lassúbb vérkeringésű  helye
ken : gyomorban, bélben, i.yirkmirígyekben hajszáli alvadékokat, ezál
tal vérhas, hagymáz, hányszékelés, evvérű séghez hasonló tüneteket, 
véres vizenyő t a tüdő kben, vérömlenyeket a szívbelhártya alatt, 
a belek, húgyvezédek, epe és húgyhólyag nyákhárhártya alatti 
kötszövetében hoz létre. Az említett tünetek nemcsak akkor mu
tatkoznak, ha —  mint Köhler — önként alvadt lepénybő l kipréselt 
rostonyaerjanyagban dús savót fecskendünk egy állat üterébe 
(a jobb elegyítés végett legbiztosabb oldalt), hanem akkor is, 
épen ezen rostonyaerj által, ha transfusio gyógyczélból eszközöl
tetik, különösen ha Panum szerint rostonyafosztott vért haszná
lunk, vagy ha Hueter szerint az üterekbe fecskendeztetik. Azon
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kóros tünetek is, melyeket Naunyn és Franken észleltek fagyasz
tott vérnek befecskendezése után, nemcsak a szabaddá lett hä- 
moglobin nagyobbodott érintkezési felületének, hanem az ezen 
eljárásnál is keletkezett rostonyaerjnek tulajdonítandók. De heveny 
rostonya-thrombus, geny, különösen heveny geny is tartalmaz 
rostonyaerjt; epesavas sók, a septicus méreg a fehér vértestecse- 
ket rostonyanemző  és rostonyaerj-anyaggá választhatják szét, 
s minden eddig említett esetben rostonyaerj-fertő zés jöhet létre. A 
tiszta rostonyaerj-fertő zés és a vele combinált evvérüség közti 
hasonlatosság oly nagy lehet, hogy nem látszik feleslegesnek 
hangsúlyozni, miszerint a tiszta rostonyaerj-fertő zésnél a sárgaság, 
a heveny lépduzzanat, a septicus láz, a kátrányszerű  véralkat, 
az izomzat elszínesedése hiányzanak. A septicus vér fehér vértes- 
tecseinek tapadóssága Köhler szerint a körülöttük történt rosto
nyaerj általi alvadásnak eredménye, s a savós hártyáknak genyes 
lobosodásai az evvérű ségnél szintén csak a rostonyaerj által fel
tételezett számos hajszáli alvadóknak következményei.

D ie S tö rungen  des L u n g en kre is la u fs  u n d  ih r  E in f lu ss a u f 
den B lu td ruck  von Dr. L udw ig  L ichtheim . B er lin . i8~6.

H irschw ald.

A tüdütérpálya eldugulása össz-haránt-metszetének három
negyed részéig annyira kiegyenlíttetik fokozott vérnyom ás,. tehát 
az edények tágulása és a vér gyorsasága által ép jobb szívgyom- 
rocs mellett, hogy a fiiggér vér nyomása nem kisebbedik, rendes 
marad. Ha a fiiggérverés mindazáltal kisebbedik tüdő ütér-tömü- 
lés mellett, ekkor a jobb szívgyomrocs kóros, a most már neki 
jutott nagyobb feladatra elégtelen vagy a függérrendszer érvéré; 
sének kis volta, a halványulás ugyanazon titkos okoknak tulajdo
nítandó, melyek szintén néha a függérrendszer tömülésekor ha
sonló kórodai tüneteket hoznak létre. Hogy a kis érverés nagy
fokú mellhártya-izzadmányoknál nem a tüdő k összenyomatása, 
hanem különösen gyorsan fellépő  nagyfokú izzadmányoknál a 
szív eltolása a függér és nagyobb ágainak megtörése által okoz- 
tatik, abból derű i ki, hogy az érverés a mellhártya-izzadmány 
kiürülése után akkor is rendes lesz, ha a tüdő  egészen heggé 
átalakúlt és így dúsabb tüdő üteres vér befogadására képtelenné 
lett, a mikor tehát csak a szívnek rendes helyére való visszaté
rése lehet döntő .

Scheuthauer Gusztáv, tnr,

L A P S Z E M L E .

(A rk ö v y  J .  t r .)  C h a r le s  S -T o m e s  M . A . A d a to k  az  e d én y z e te s  d e n t in  
s z ö v e t-  é s  fe j lő d é s ta n á h o z .

A dentin-féleségek elnevezése és osztályozása eddig a szá
raz fogakon tett észleletekre lett alapítva ; a jelen közleményben 
a szerző  azok számára megfelelő bb csoportozást törekszik felál
lítani , a mennyiben rendezésük végett vizsgálatok sorát hozza 
fel, melyek azon tág csatornák tartalmának term észetére, s fő leg 
fejlő dési rendszereire vonatkoznak, melyek nyomán a szövet 
„edényzetes“ dentin nevet nyert.

Vasodentin azon, halaknál elő forduló dentin-féleség megje
lölésére használt kifejezés, melynek jellemző  tulajdona, hogy az 
illető  fog nagyszámú, tág ürterű , egymással összeszájadzó csa
torna által van keresztül járva, s a mennyiben ezek pulpa- 
szövetet tartalmazni látszottak, velő s csatornáknak lettek ne
vezve. Osteodentin ellenben azon vasodentin-féleség megjelölé
sére szolgál, melyben az alapanyag, hasonlóan a Havers-féle 
rendszer lemezképző dményeihez, a csatornákat központos 
rétegekben övezi körül, s e mellett oly hézagokat tüntet fel 
a csatornák között, mint azokat a csont hézagaiban (lacuna) 
ismerjük.

Szerző  nem kíván új mű kifejezéseket elfogadtatni, hanem 
csupán a vasodentin és osteodentin kifejezések alatt értendő  
fogalmakat óhajtja tüzetesebben meghatározni és világításba 
helyezni és meg van győ ző dve, miszerint ennek folytán a két 
szó fogalma lényegesen változást fog szenvedni.

Szerző  vasodentin alatt a dentinnek azon módosulatát 
érti, mely csatornarendszer által van átjárva, s mely utóbbi 
a közönségestő l iirméretének nagysága, valamint az abban futó
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és összeszájadzásokat képező  hajszáledényrendszer által külön
bözik. Véredényeken kívül itt mi s incsen; vagyis, a csator
nák mindenike hasonló térfogatú hajszáledényt rejt magában,, sejtes 
vagy pulpa-szövet számára azonban itt nincs hely. Eredetüket a 
csatornák a pulpához tartozó hajszáledényeknek az elmeszesedett 
alapanyag által való körülzárása folytán nyerik. Olykor egymás- 
mellettiségben a hajszáledénycsatornákkal valóságos dentincsator- 
nácskák is találhatók ; csakhogy ez esetben utóbbiak a központi 
pulpaürbő l, nem pedig a csatornáktól sugárzanak szét. A legin
kább szabányszerű  vasodentinben, mint pl. a hake-nél (merlucius 
communis, gadócz-féle hal) az alapanyag szilárd és nélkülöz den- 
tincsatornácskákat. Fejlő désére nézve a vasodentin élesen kö
rülírt „membrana eh oris“ , azaz odontoblast-réteghől veszi ere
detét .

Osteodentin ellenben, noha hasonlókép tág csatornarendszer 
által van átjárva, elkülönül az elő bbitő l, a mennyiben csatornái 
(véletlent kivéve) soha sem tartalmaznak sem hajszáledényeket, 
sem pedig ilyenek körül nem alakultak. Valódi dentiucsatornács- 
kák léte épenséggel nem vehető  fe l ; azonban az itt-ott mégis 
lelhető  csekély ű rméretű  csatornácskák nem egy közös pulpaür
bő l, hanem a csatornák nehányából ágaznak szét. A megkülön
böztetés fő mérve a fejlő dés módján fordul meg. Osteodentin 
nem egy külön odontoblastrétegbő l fejlő dik (kivéve néha egy 
vékony szilárd dentin burkot) ; hanem a kezdetleges dentinburok 
belsejébő l a képző  pulpa egész állományán keresztül-kasul elme- 
szesedő  szálkák (trabeculae) tű nnek fe l ; míg a később kelet
kező  csatornarendszer ezen szálkák összeolvadása és szövetközti 
hézagok hátrahagyásának köszöni létrejöttét. Ép ezért a csator
náknak a pulpa véredényeivel nincsen közük, s miben sem azo
nosíthatók a vasodentinéivel. Világos tehát, hogy az osteodentin 
nem egy „membrana eboris“ elmeszesedése által, hanem a szö
vet egész tömegén végig vonuló elcsontosodás folytán nyeri lé
tét. A viszonyok ezen állása aztán megengedi, miszerint a den- 
tinpulpa, a vasodentinbő l csupán a hajszáledényeknél fogva húzva, 
könyen eltávolítható, s e mellett a dentinburok belső  felülete 
egészen sima m arad ; de nem így áll ez oly pulpával szemben, 
mely osteodentinné való csontosodás útján van, minthogy az el- 
meszesedő  szálkák hálózata által van át meg át sző ve. Figyelmes 
vizsgálás mellett képesek vagyunk száraz fogak átmetszetein va
lódi vasodentint osteodentintő l tisztán megkülönböztetni.

Számos az utóbbi szövetféleséghez tartozó fog az elő bbi
hez soroztatik, így például a csuka (pilec) és számos plagiosto- 
mus (harántszájúnk) foga tévesen vasodentinhez tartozónak talál
ható leírásokban ; holott azok osteodentinbő l állanak. A legéke
sebben szóló példát vasodentinre a hake fogai szolgáltatják; 
ezek nagy, erő sen beedényzett pulpával bírnak és a dentin haj
szálcsatornáiban bő séggel áramlik a piros vér, úgy annyira, misze
rint az élő  hal fogai élénk piros színben tündöklő nek. A dentin 
alapanyaga sű rű  és szilárd, azaz : nincsen dentincsatornácskák 
által keresztülhatolva. Az átmenet szabányszerű  vasodentin 
(gadócz-félék) és szilárd edényzetlen dentin között (mint a leg
több emlő s fognál) fokozatos.

Ezen viszonyok illustrálására legjobb példát a félszeguszók 
(pleuronectidae) nagy részének fogai nyújtanak, melyek (utóbbiak) 
alsó harmadukon szabányszerű  vasodentinbő l (miként a gadócz- 
féléknél) dentincsatornácskák nélkül á llanak; míg közepük felé a 
pulpaürbő l kisugárzólag dentincsatornácskák kezdenek felmerülni 
és pedig a hajszálcsatornák eltű ntével elő bb gyéren, majd azon
ban a fog csúcsa felé ; ez már egész szabályos finoman csator
názott dentinbő l áll, melyben csak elszórtan —  ha egyáltalán 
— találhatók hajszálcsatornák.

A serrasalmo-wáX vannak fogak, melyek egészben csator
nácskák által átjárt dentinbő l vannak alkotva, s csupán a fog 
alapi részében lelhető k hajszálcsatornák. A dentin ezen változa
tától szabályos szilárd dentinig csak egy fok az átmenet.

Az osteodentin fejlő dése a csuka fogainak leírásában nyer 
p é ld á t; ugyanis azok külső  felülete úgy fejlő dik mint a dentin, 
t. i. egy az odontoblastzokhoz hasonló, azonban kevésbé kife
jezett alakú sejtrétegbő l ; mihelyt ez elmeszesedett, akkor a fog 
belseje sebes elcsontosodás által —  mint a csontnál —  képző 
dik. Azért a vasodentin valódi edényzetlen dentintől sokkal ki

sebb mértékben különbözik , mint osteodentintő l. A viszony, 
mely ezen három szövetalak között fenáll, jó megvilágítást nyer 
a sparus-félék (sparidae) fogainak vizsgálata által.

A sargus ovis hosszú mellső  fogai hosszú gyökökkel van
nak beékelő dve ; ezek a dentinpulpa által ép úgy képeztetnek, 
mint a rendes gyökfogak. Van azonban itt egy különös fejlő dési 
sajátság, mely említésre méltó. Ugyanis a dentinpulpa azon idő 
tartamra, a míg a fog koronája teljesen kifejlő dött, finoman csa
tornázott edényzetlen dentint termel; de mihelyt a beékelt rész, a 
gyök, kezd fejlő dni, akkor a megfelelő  rész a pulpából, —- mely
nek csúcsa még csak imént edényzetlen dentint termelt, -— 
vasodentinné változik át. Az átmenet az egyik szövettermékbő l a 
másikba, hézagok és rések által meg nem szakított, rögtöni és 
azért a fog e helyen könyen törik ketté. Miután a gyök zöme 
már képezve lett, az elmeszesedés folyamata, — noha nem 
többé oly rögtön, —  újólag m egfordúl: a gyök végén a pulpa 
osteodentinné változik át, mely a körüllevő  közönséges csont
tól, melybe a fog a mederben erő sítve van, alig külön
böztethető  meg, s észrevétlenül olvad azzal össze. Nincs ok 
a miért azt közönséges csontnak nevezni ne lehetne; ha csak 
azon körülményt nem veszsziik ki, mely szerint az a dentinpulpa 
elmeszesedési terméke. Már ez egyetlen esetbő l is látható, mi
szerint egy és ugyanazon dentinpulpa elő bb szilárd dentint, 
azután vasodentint és végül osteodentint hozott létre.

Complicalt, vegyes dentinnek egy második változata a képző  
pulpa redő zetessége és lefű ző dései által áll elő . Vasodentin ép 
úgy, mint osteodentin az egyszerű pulpa elmeszesedése által ké- 
peztetik ; azonban számos esetben magának a pulpának odonto- 
blastokat hordó felülete complicalt alakjára nézve és ilyenkor a 
következmény abban áll, hogy az illető  dentin számos pulpaür 
körül nyer elrendező dést. Ezen fejlő dési alak megjelölésére igen 
alkalmas a már ismert kifejezés: plicidentin. Ezen viszony egy
szerű bb megjelenési alakjában a lepidosteus fogainak alapján, 
nagyobb mértékben ugyanott a varanus (afrikai gyíkfaj) és rop
pant sokszorosságban a labyrinthodon fogainál lesz megfigyelés 
tárgyává.

Ezen vizsgálatok alapján a szerző  a következő  felosztást 
óhajtja felállítani.

I. Szilárd edénytelen dentin; ennek jellegei ismeretesek .
II. Vasodentin, mely dentinhez hasonlóan, odontoblastoktól 

veszi eredét, de hajszáledények körül alakúit esatornarendszer 
összeszájadzó hálózatával bír.

III. Plicidentin, mely ugyan szintén odontoblastokból épül 
fel, azonban sokszoros pulpából akként, miszerint többé kevésbbé 
elkülönzött dentincsatorna rendszerekre oszlik szét.

IV. Osteodentin; ez odontoblastok-ból képző dik, de oly 
módon, mint a csont és egészen eltér a dentintő l, a mennyiben 
azt tág csatornák rendszere járja át, melyek véredényeket nem
csak nélkülöznek, hanem ilyenekkel semmi viszonyban sem 
állanak.

Szerző  nem fektet súlyt sem az alapanyag lemezes elrende
ző désére, sem pedig csonthézagok (lacuna) jelenlétére, miként 
ezek eddig az osteodentin jellemző  megkülönböztető  tulajdonai 
gyanánt lettek tekintve; mert 1) lemezes szerkezet az alapanyag
ban nem ismeretlen vasodentin-nél sem ; 2) csonthézagok így gyak
ran hiányzanak halak csontjaiban és még gyakrabban osteodentin- 
ben , úgy, hogy ezen felvett jellegeket már azok is, kik alkalmazni 
igyekeztek, gyakorlatilag tarthatlanoknak látták be.

A hake fogainak beágyazása, implantatiója oly sajátságos, 
hogy egy rövid megjegyzést érdemelnek. A belső  és hosszabb fog
sorok csuklópántszerű  ruganyos alapon nyugszanak, mely azután' a 
fogaknak a garat felé való hajlásút engedik m eg ; mihelyt azonban 
a nyomás megszű nt, a fogak elő bbi helyzetükbe visszaugranak. Ez 
azért meglepő , mivel ily sajátság, midő n az tulajdona az angler-wek 
(lophius piscatorius), nem volt várható egy gadócznál. A szerző  ezen 
család más fajainál szintén talált átmeneteket az említett különös 
szerkezethez, melynek elő nyös volta oly falánk ragadozó halnál, 
mint milyen a hake, eléggé világos. Mióta e vizsgálatok a „Royal 
Society“ elé terjesztve lettek, a szerző  azt találta, hogy a hake eke- 
és szájpadcsonti fogai a mondotthoz hasonló beékelődéssel bírnak, 
úgy, hogy nagyobb terjedelmű  halak elnyelését is lehető vé teszik.



- —

—  621  —

A közönséges cod (tő kehal, gadus morhua) fogai csupán cse
kély fokú mozgásra képesek ; azonban ezek összehasonlítva a hake 
fogaival, mutatni fogják, miszerint a további módosulás a jelzett 
irányban oly implantálási módra fogna vezetni, mint milyen az 
utóbbié.
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A haddock (közönséges gadóc, gadus aegletinus), mely e te* 
kintetben szabányhű  képviselő je a családnak, oly fogakkal bir, me
lyek minden mozgásképességet nélkülöznek. (Proceedings of the 
Royal Society. XXVI. köt. 179. sz. 1877. febr. 6.)

T Á R C Z  A.
Koeberlének mű téti módszere a petefészki tömlő k

kiirtásánál.
T a u f f e r  V i l m o s  t r „  f re ib u rg i tan á rseg éd tő l*

(Vége).

A mű tét további folyamában a jobboldali, a mendenczefe- 
nékkel mozgatlanul összenő tt ökölnyi tömlő t összefüggésébő l fel
szabadítani törekedvén, azt beszakitotta, úgy hogy a sű rű , kávé
barna, üledékes bennék a hasürbe ömlött. Elő bb már, de kivált 
ez alkalnmmal láttam, hogy mit tesz Koeberlénél a hasürt törül
köző kkel tisztogatni; eljárása fölötte érdekes, mert mondhatom, 
hogy sohasem volt még alkalmam ovariotomiánál a Douglas-féle 
ű rt oly egészen szabadon láthatni és annyira meggyőző dni, hogy 
tökéletesen ki van tisztogatva mint i t t ; balkezével a hasseben be
hatolva, a kéz háti felületét fordítja a belekhez, s újjai hegyével a 
kocsányon haladva, a méh hátsó felületére, azaz a Douglas-ürbe jut, 
hol szétterjesztvén azokat, az összes beleket felfelé to lja ; jobb ke
zével a törülköző nek elő bb egyik csúcsát, utóbb egy harmadát, a 
balkéz tenyéri felületén haladva tolja be a hasürbe, 30— 40-szer 
ismételve ezt, míg a kendő  tisztán jön k i ; ha ez oldalon készen 
Van, úgy eltávolítván balkezét, a hasseb felső  zugát emeli magasra, 
s a hasfalak és belek, illető leg cseplez között a kendő t betolva, a 
máj és lép táját tisztogatja ki, s a belek között turkálva, az amott 
meggyű lt folyadékot távolítja el. Azt mondja ugyan, hogy csak 
gyöngéden letapogatja, a részeket ; a mi fogalmaink szerint azon
ban, kik eljárását szemléltük, beillik az dörgölésnek is ; s mindezt 
az alákötetleniil hagyott edényi csonkok között! ! Lehetetlen, hogy 
Koeberle ovariotomiáinál a praedestinatioban ne bízzék.

A mű tét ezutáni szakában a hasür toilette-jének minutiosus 
volta után, még a hasvarrat érdemel nagyobb figyelmet.

Általános tapasztalat, hogy a hassérv ovariotomia . után kü
lönösen a munkás osztályban nagyon gyakori; eme fölötte kelle
metlen következményt állítása és assistenseinek bizonyítása szerint 
az ő  varrata által igen jól elkerülhetni.

Mindnyáján tudjuk, hogy a dag által kiterjedett hasfalakban 
a fehér vonal izomrétege legtöbbnyire igen vékony, úgy hogy a 
legszorgosabb varrat mellett is, mely a hasfalak egész vastagságán 
áthatol, közel áll azon lehető ség, miszerint az átmetszett izomrostok 
nem jönnek egymással tökéletes érülközésbe, hanem a rétegek 
egymás mellett, ha esetleg igen kis mértékben is, elcsúsznak ; 
ezen körülmény elhárításában vélem Koeberle varrata eredményé
nek lényegét kereshetni.

A hasseb egyesítése — röviden jelezve —  kétrétegű  varrat
ból áll, melyeknek egyike az izomréteget fogja össze (vastag se
lyemmel), míg a másik a felső bb réteget, t. i. a hájas bő ralatti 
kötszövetet és a bő rt egyesíti (cárlsbadi tű k és nyolczas varrattal) ; 
a hashártya nincsen befoglalva a varratba, a metszési felületek 
azonban egymással érintkeznek.

Eljárása következő  : egy 20 ctmnyi hosszú, egyenes tű vel 
(melybe vastag selyemfonal van befű zve), a hassebet egyik olda
lon kissé kifordítván, a legnagyobb pontossággal a subperitonealis 
kötszövetbe szúr be, s az izomrétegen áthatolva, —  közvetlenül 
ennek felső  szélén szúr ki ; ugyanezt az ellenkező  oldalon oly 
pontossággal ismétli, hogy egyetlen milimeternyire sem tér el a 
correspondealó helytő l; a következő  varrat 1*5— 2-o ctmnyi tá- 

' volban alkalmaztatik. A kocsány az alsó sebzugban foglal helyet, 
s. ettő l az utolsó mély varrat mintegy x-5 ctmnyire fekszik. A 
varratok az izomréteg tökéletes egymásra illesztése mellett igen 
szorosan göcsöztetnek, ezáltal egyszersmind azt is czélozván, hogy 
a peritoneum sebszélei egymással érintkezésbe jöjjenek ; a fonalak 
göcsözése után a hasseb mély rétege tehát el van Éárva, felső  
része azonban még tátong. Igen fontos szerepet játszik a mű tét

eme pliasisában a csonknak elhelyezése, a mennyiben az képezi 
az irányadó elvet, hogy a kacs által körülfogott részlet minden 
áron a hashártya fölibe jusson, azaz extraperitonealis elhelyeztetést 
nyerjen ; e végre a kacsszorító által felemeltetvén, meg lesz figyelve 
azon magasság, midő n a szorított részlet mintegy o -5— 1'O ctin.- 
nyire a hashártya fölibe em eltetett; e helyzetben — a hasfalnak 
mérsékelt lenyomása mellett —  a kocsánynak kacsfeletti részén 
(mintegy 2 mm. átmérő jű ) szúrcsap tolatik keresztül, mely
nek csöve, a tövis visszahúzása után , megfelelő  aczél so
dronyt fogad be, s visszahuzatván, az utóbbit hagyja maga helyett 
fekve, úgy hogy végre 2— 3 ilyen alkalmaztatván, s kocsány a 
fentebbi czélnak megfelelő  magasságban rögzíttetik. A hasfalak
nak benyomhatósága mellett, a kocsány feszülése egyáltalán el 
van kerülve, miként ezt a kötésnél még szembetű nő bben látand- 
juk. A hasseb még tátongó külső  részének egyesítése czéljából 
carlsbadi tű k lesznek elhelyezve, 1 ctmnyi távolban pontosan a 
megfelelő  helyeken szúratván be és ki, a csonk felett közvetle
nül az 1.5 etm-nyi rés itt is szabadon marad, mint látandjuk az 
utókezelés czéljából. A tű k elhelyezése után a mély varratok fo
nalai a sebszélek között emelkednek ki, a mennyiben az átge- 
nyedés után ezek kihúzandók lesznek. A sebszélek szoros össze
tartása czéljából a tű k feletti 8-as menetek, egy selyemfonállal 
lesznek alkalmazva.

A mű tétnek egy függelékét képezi az, hogy a csonk 
tömény vashalvacs-oldattal gondosan bekenetik , miáltal az 
pár nap alalt szag nélkül összeaszik.

A befejezett mű tét után a beteg kissé letisztogattatik, 
mi különben az elő bbeni tisztaság és csinosság mellett alig 
szükséges. Az ágylepedő  és gummiruha a medenczetájnak cse
kély felemelése mellett kihúzatik, s egyidejű leg egy közönsé
ges hasövül szolgáló kendő  lesz alátolva. A kacscsontok ek
kor a kocsány hosszasága szerint, harántul fekszenek, avagy 
többé kevésbé meredeken irányúinak a hassebbe, mi azon
ban rövidségük és csekély súlyuknál, fogva, semmi jelentő ség
gel sem bir. A kocsány felett szabadon hagyott nyílásba vé
kony magfogó segélyével egy tépet pamat , tolatik be, s gondo
san körülrakatván a kocsány, egy nagyobb pamat az egész 
hassebet borítja, melynek felibe, még nehány nyomfolt helyeztetvén, 
az ideiglenes kötés a hasöv által fejeztetik be, mely két ezomb- 
pólya segélyével még a felcsúszás ellen rögzíttetik.

Az ágy szokott helyére tolatván, így marad a beteg 2 
órán keresztül, midő n is az ép annyira szép. mint czélszerű  
collodiumkötés alkalmazására kerül a sor.

Sodratlan pamut 29— 30 menetben másfél arasz széles 
deszkára tekertetvén, egyik oldalon átm etszetik, s utóbb 
egy irányban csavartatván, kötélszerű  köteggé alakúi, mely sod
rott állapotában fehér viasz által biztosíttatik; ily kötegek 
készletben tartatnak. Alkalmazás elő tt közvetlenül fésű  és kefe 
segélyével a köteg átmetszett vége 10— 12 ctm-nyi hossza
ságban ecsetszerű en szét lesz bontva, mely utóbbi egy kis vánko
son kiterítve fekszik; közönségesen 2— 3 ilyen pár szükséges.

Az ideiglenes kötés eltávolítása után a csonk, annak kerü
lete, valamint a töltsérszerfi sebcsatorna a csonk felett, tépettel 
szorgosan tisztogatva lesz ; nevezetesen az utóbbiba, a már em
lített kis eszköz segélyével 10— 15-ször tépetet tol be, minden 
váladékot eltávolítandó a mélybő l is. Eme tisztogatást utóbb is 
naponta legalább kétszer eszközli, s a csonkot, az első  pár nap 
alatt, ismételve szorgosan beecseteli vashalvacs-oldattal. A kötés 
alkalmazása elő tt a hasfalakat aetheres és alcoholos elegygyel mossa 
le ; az alkalmazandó collodium ugyancsak aetheres és alcoholos 
elegygyel addig higíttatik, míg fölrázás után az üvegben kavargó 
töltséralakú középrészlet gyorsan fölszalad.
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Egy .gyapotköteget a vánkosról óvatosan levevéa, azt ecse
tével kifelé az ecset gyökével mintegy 3 cmt-nyire a sebszélétő l 
helyezi el. A collodiumból elő bb pár cseppet önt a gyöki rész
hez, s csak miután az ecsetet rendbe hozta, nedvesíti meg az 
utóbbit is, s az erő sebb összetartás czéljából pókháló-vékony
ságú pamutréteget borít rá. A következő  kötegeket ugyan ily 
figyelemmel helyezi el, különösen arra ügyelve, hogy amannak 
helyzete a másik oldalon tökéletesen azonos legyen az ellen
oldalival.

A collodium felszikkadása után az esetek az egész has ol
dali részén oly erő sen tapadnak, hogy az összehúzás és kötés 
által a hassebhez közeli részeket tetszés szerint ellazíthatjuk és 
feszülésen kívül helyezhetjük, s a mellett a hasfalak kitű nő  módon 
minden oldalról egyenlő  támaszt találnak ; igen természetes, hogy 
ez a kocsánynak, a hassebnek és a hashártyáknak felette elő nyére 
szolgál; nehány gondosan elhelyezett tépetpamat felibe nehány 
nyomfolt és befejezésül a már említett hasöv borúi.

Azt hiszem, hogy egészen elfogulatlanéi tettem megfigyelé
seimet egy oly módszer szemlélésénél, mely az általam megszo
kottól sok tekintetben eltér, s ép ezért egy újabb példával sza
porodott azon meggyő ző désem, hogy —  miként a példabeszéd 
mondja —  nemcsak egy út vezet Rómába ; továbbá, hogy el- 
fogúltság lenne a megszokott jót mindig a legjobbnak is tar
tani ; azonban a végeredményt megítélendő , egy nagyobb kimu
tatásra lenne szükségünk. Az., általam minden részletében tsmert 
Hegar-féle eljárás mellett, 40 válogatás nélküli ovariotomiat véve 
alapúi, 77-5 százalék gyógyulást értünk e l1) . Koeberlének tagad- 
hatatlanúl szép mű téti eljárását azonban hasonértékünek csak 
akkor ismerhetem el, ha ehhez hasonló eredményt mutatand fel.

Hogy dúsan megjutalmazva találtam az odautazás fáradt
ságát, mondanom sem kell.

V E G Y E S E K .

B u d a p e s t , i 8 ~ / .  j ú l i u s  2 6 . A  fő v á ro sn ak  teg n ap  ta r to t t  k ö z g y ű lésén  

a b izo ttsá g i tag o k  sz o k a tlan  n ag y  szám m al je le n te k  m eg , m in th o g y  ezen  

n a p ra  e se tt  a  V I. k e rü le tb e l i  v á rosi o rvos m eg v á lasz tása. E ze n  vá lasz tás az 

il le tő  k ö rö k e t  m ár ré g ó ta  izg a lo m b an  ta r to t ta , s k ezü n k b e n  k i n em  a d o tt  cz ikk  

van. m ely  m eg ró j ja  azo k a t, k ik  ezen  ü g y b en  czé lja ik e lé rése  v é g e tt o ly  esz- 

közö k h ez  fo ly am o d tak , m e ly ek  az e th ik a  szab á ly a iv a l nem  e g y e z te th e tő k  m eg . 

S v a ló b a n  ezen  te k in te tb e n  so k  tö r té n t, m in e k  m e g tör tén n i n em  le t t  v o ln a  

szab ad  ; a vá lasztás e red m én y é b e n  a zo n b an  m eg n y u g o dh a tu n k , s az tan u lsá g u l 

sz o lg á lh a t a r ra . h o g y  a sz ilá rd  i rán y ú  t isz tesség es tev ék en y ség  n ag y  vá lasz tó  

tes tü le te k  á lta l  v ég té re  sz in té n  e lé rh e t i  azo n  e lism erést, m ely  a z t m eg il le ti. 

A  vá lasz tás e lő tt  L e c h n e r  és P o h l  tu d o ro k  a k i je lö lte té s tő l  v issza lép tek . 

B e ad a to tt  264 szavazat, m e ly b ő l W a rg a  L ász ló  tu d o rra  122, S c h e rm a n n  tr .- ra  

103, A d le r  Z s ig m o n d  t r .- ra  p e d ig  25 ese tt. E k k é n t  meg v á lasz ta to tt  W arg a  

L ász ló  tr ., k i  R ó k u s k ó rh á z b a n  a lo rv o s , m a jd  azu tán  A lc sú to n  u rad a lm i o r 

vos vo lt. m o st p e d ig  m ár a n e g y ed ik  év b en  m in t b e lvá ro s i h a lo t tk é m  m ű 

k ö d ö tt,  s m in d e n k o r  m in t o lyan  ügy fé l v o lt ism ere tes , k i k ö te le ssé g e in e k  

le lk i ism ere tesen , p o n to sa n  és jó l  fe le lt  m eg .

—  B u d a p es t fő v á ro sa  a 2 5 -d ik i k ö zg y ű lésen  nevezetes h a tá ro z a to t  h o 

zo tt. m e ly n ek  ig en  n ag y  b e fo ly ása  lesz  a fő v á ro sn ak egészségessé  és a b e n n e  

ta r tó zk o d á sn a k  k e llem essé  té te lé re . E z  n em  eg yéb  m in t a p esti h a tá rb a n  

levő  fu tó h o m o k  m eg k ö té se  ; a h a tá ru n k b a n  levő  fu tó ho m o k  u g y an is  m in d en  

szél a lk a lm áv a l fő v á ro su n k  lev e g ő jé t e lö zö n li, a t isz taság n ak  k á rá ra  és a 

lég ző sze rv ek n ek  v eszed e lm ére , m in é lfo g v a  a h o m o k  m eg k ö tése  v é g e tt 1117 

h o ld a t fo g n ak  11 év a la t t  fák k a l b e ü lte tn i,  s ezen  czé lra  é v en k ín t io o o o  fo 

r in to t  fo rd íta n a k . A z o n  te rü le tb ő l  500 h o ld  v á rosi b ir to k , m íg  a tö b b it  

m ag á n y o sa k tó l csere  ú tján  fo g ják  m eg szerezn i. A z o n  in d ítv á n y , h o g y  év en te  

15000  f r t. fo rd ítta ssé k  a b e fá s í tá s ra , v ita  u tán  csek é ly  sz ó tö b b ség g e l e le jte - 

te tt. m it csak  sa jn á ln i leh e t, m e r t  ezen n a g y o b b  ö sszeg g e l a k i tű z ö tt  czé lt 

h a m a ráb b  e l le h e te t t  v o ln a  é rn i.

—  A  b e lü g y é r k ív án ság a  fo ly tán  a k ő b á n y a i k e rü le ti  o rv o si á llo m ás 

b e  fog  tö lte tn i .  A z  évi i l le té k  800  f r t .  f izetés és 200  frt. szá llásp én z  lesz .

— a—  M e g je len t „ P o ly m ik ro sk o p . S ze rk esz te tte  és le í r ta L en b o ssé k  

J ó z s e f  k i r .  tan ., ny . r . tn r . sa t .“ (A  m . tu d . a k ad. év k ö n y v e i X V . k ö t. 

V . d a rab ja . B u d a p es t 1877). E zen  é r te k e z é s t la p u n k  je le n  szám áb an  fe-

.*) H a  az u to lsó  h árom  h é t e lő t t  m ű te tt b e te g  sz in tén  fe lg y ó g y u l, 
k in é l  b e lső  b é le lzá ró d ás ( in n e re  In c a rc e ra tio n )  és i leu s  tü n e te i m ia lt, a 
12 -d ik  n a p o n  a m ű té t u tán  a h as ism é t m eg n y it ta to tt és az e lz á ró d o tt h e ly  
fe lta lá lása  u tán  a k ö z le k ed é s  h e ly re á l l í t ta to t t .

—  6 2 4  —

jezzü k  b e , s az e lő ttü n k  fekvő  füzet nagy  4 -ed  ré ten  (21 lap) ta rta lm azza  azt 

a ra jz o k  p e d ig  ré sz in t  te rm észe tes , ré sz in t 1/3 n a gy ság b an  h á ro m  d íszes k ő 

n y o m atú  táb lá n  ta lá lh a tó k . A  k e m é n y k ö tésű  fü ze t cz ím lap ja  e lő tt  ta lá l ju k  

L en h o ssé k  J .  tn r . ú rn ak  ig en  s ik e rű it  fé n y k ép é t, m in t az á lta la  sz e rk esz te tt 

k é szü lék b e  b e lé te k in t. A  szerző  a k ü lső  k iá l l ítás  cs in o ssá g á n ak  em elése  v é 

g e tt  ah h o z  sa já t k ö ltség é v e l is já rú lt , s hogy  ezen é r tek ezés a k ü lfö ld  f igyel

m ét sz in tén  m ag ára  v o n ta , m u ta tja  ezt a n n ak  m eg je len ése  n ém e t n ye lven  

V irch o w  A rc h iv - já n ak  jú n iu s i  fü ze téb en .

— « —  S te p h an  tn r ., pasa . táb o rn o k o rv o s  és a tö rö k  h ad ü g y érsé g n é l 

az egészségügy i b izo ttsá g  tag ja . B ecsb e  é rk eze tt, mit azon  h ír re l  h o z n ak  

k a p cso la tb a , hogy  a tö rö k  h ad i szo lg á la t szám ára  o rv o so k a t sz e rző d tessen . —  

A z t h a ll ju k , h o g y  i t t  B u d ap es ten  is az o tto m án  fő con su lság n á l (ő sz-u tcza 

14. sz. a.) sz in té n  je le n tk e z h e tn e k  o rv o so k  és g y ó gy szerészek , k ik  tö rö k  

sz o lg á la tb a  a k a rn a k  á llan i.

— a—  A  b e r l in i  C h a rité -k ó rh á z b an  a  leg k ö ze leb b  le fo ly t évben  

16924 b e te g  á p o lta to t t ,  k ik  kö zé  395 a k ó rh á z b a n  szü le te tt  g y e rm ek  ta r to z ik ;  

m eg h a lt  p e d ig  1649. m eg g y ó g y ú lt 10453. ja v ú lt  1255, g y ó g y ú lta n  e lb o c sá t

ta to tt  645. to v áb b i áp o lás a la tt  m a ra d t 1347. M in d en  b e te g  n a p o n ta  2 

m á rk a  és 14 f i llé rb e  (1 frt. 7 k r.)  k e rü lt ,  m ib ő l 80  fi llé r (40 k r.)  az é le l 

m ezésre  esik .

— a— A z  „ acad em ia  di m e d ic in a  d i T o r in o “ a R ib e r i .- ju ta ló m ra  

(20000  lira ) ezen  té te lt  v á lasz to tta  : „A  v é r k ó ré le t ta n a .“

— a —  A z  an g o l k o rm án y  a lo n d o n i k ó r ta n i  tá rsu la tn ak  359  fo n t 

s te r l in g e t b o csá to tt re n d e lk ez é sé re  azon  czé lbó l, hogy  a p y aem ia, sep ticaem ia , 

g en y es m érg ezés és gy e rm ek ág y i láz n év  a la tt  ism ert fe rtő z ő -b e te g ség e k n e k  oka it 

lén y e g é t és m eg e lő zésé t k ö z e leb b rő l k u ta ttassa . E zen  czé lb ó l a tá rsu la t 

M a rcu s B eck . G reen f ie ld , J. M . G a r th y  és K a lfe-b ő l á lló  b izo ttsá g o tt küT  

d ö tt  k i.

— a—  A  p á r is i  k ö zség i tan á cs  leg k ö ze leb b  a h u llae lég e tés  k é rd é sé 

vel fo g la lk o zo tt, s h a tá ro z ta , h o g y  a leg jo b b  e lég etés i te rv e ze tek re  h árom  

ju ta lm a t tű z k i ,  ú . m . 25000 , 15000  és 10000  f ran k ot. A  te rv e ze tek n e k

k ö v e tk ező  fe l té te le k n e k  k e l l  e le g e tten iö k  : i)  a  tes tn e k  szag. fü s t és á r ta l 

m as g ő zö k  k ife j lő d ése  n é lk ü l k e ll  e lég n i ; 2) a  h a mu n ak  sem m i id eg en  

a n y ag o t sem  szab ad  ta r ta lm az n ia  ; 3) az e lég és g y o rsa n  tö r té n jék , n e  leg y en  

k ö ltség e s és az egyház i sz e r ta r tá so k a t n e  h á trá ltassa .

t  In cze  Is tv á n  tr .. a  n a g y szeb en i té b o ly d á b an  hosszú  szen v ed és 

u tán  é lte  4 4 -d ik  é v éb en  e lh ú n y t. A  b o ld o g ú lt  tö b b  év en  á t K o lo z s  m eg y e  

t .  fő o rv o sa  vo lt.

t  K a v ec z k y  K o rn é l  tr .,  f. hó  13-kán , M áram aro s-S z ige ten  é lte  33. 

é v éb en  e lh ú n y t. A  b o ld o g ú lt  b u sty ah áz i k in c s tá r i  és v isk -v á rh eg y i fü rd ő 

o rvos vo lt.

f  B e r l in b e n  ju l. 12-kén e lh ú n y t E rm a n n  tn r .. k i a fö ld e t k ö rű lh a jó zv a  

a fö ld  d e le jesség ére  v o n a tk o zó  a d a to k a t g y ű jtö tt, me ly ek  G au sst és W e b e r t  a 

fö ld d e le jesség  e lm é le tén ek  m eg á l la p ítá sá ra  k é p e s ítet té k . E rm a n n  azon  fe la 

d a tn a k  szen te lte  egész  é le té t, h o g y  az id e  v o n a tk o zó  ism ere tek e t to v áb b  

fe jlessze.

f  C in tra l és L . C a rr ié re  tr .-o k  P á r is b a n  c ro u p b an  meg h a ltak  ; ezen 

b a jt  p e d ig  úgy k a p tá k  m eg, h o g y  g ég es íp -m e tszés u tán  a cső b ő l a b e d u g a 

szo ló  á lh á r ty á k a t s z á ju k k a l  sz í t tá k  k i.

f  H e n ry  W ilso n , D u b l in b e n  a szem észet és fü lo rvoslás tan á ra  a 

m ú lt h ó b a n  é lte  40 . é v é b e n  e lh ú n y t.

j- C h r is t ia n  B ö ck  tn r . C h r is t ia n ia b a n  m eg h a lt.

H e t i  K i m u t a t á s
a p estváros i p o lg á r i  k ó rh ázb an  1877* Ju l-  2 0 -tó l egész 1877. ju l. 26 -ig  á p o lt

b e te g ek rő l.
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Fő város-i sta tU tika i k im u ta tás. Ju l iu s  15-tő l ju l iu s  2 l - ig  születések és 

halá lozások. A  le fo ly t h é te n  é lve  sz ü le te tt 257 g y erm ek , m eg h a lt 27 0  egyén , 

a  h a lá lo záso k  teh á t 13 ese tte l m ú lják  fe lü l a szü letések e t. A z  é lve szü

lö tte k  k ö z t 191 tö rv én y es, 66  tö rv é n y te le n ;  n em re  nézve p e d ig  122 

fiú, 135 leán y . H a lv a  szü le te tt 9 g y e rm ek . A  h a lo ttak  k ö z t v o lt 142 

férfi, 128 nő , egv  éven  a ló l i  g y e rm ek  125. A  h a lá lese te k b ő l  esik  : I . 

k e rü le tre  17, I I .  k é r. 9, I I I .  k é r. 19, IV .  k é r. 10, V . k é r . 12, V I .  k e r # 

26, V I I .  k é r. 30. V I I I .  k é r. 63 , I X .  k é r. 37, X .  k ér. 10, k ó rh á za k ra  

36, k a to n a  1. N ev eze teseb b  h a lá lo k o k  : c ro u p  2, d iph th e r itis  3, 

p e r tu ss is  5, m o rb il l i  — , sca r la tin a  I , v a r io la  2, ch o le ra  — , ty p h u s 15, 

feb ris  p u e rp e ra lis  — . a li i  m o rb i c o n tag io s i — , m en in g itis  4, e n cep h a litis  3, 

h y d ro c ep h a lu s  acu tu s — . a p o p lex ia  4, te ta n u s e t tr ism u s  — , co n v u ls io n es 

28, v itia  v a lv u la ru m  2. p n eu m o n ia  e t p leu r i t is  9, tu b e rcu lo s is  p u lm o n a lis  

40 , d ia rrh o ea  43. e n te r it is  12, c h o le ra  n o s tra s  — , p e r ito n it is  — , d y sen te r ia  

— , m o rb u s B r ig h ti i  . c an c e r — , rh ach itis  1, sc ro fu lo sis 3 , d eb il i ta s co n 

g en ita  e t de fo rm itas 22, m arasm us sen ilis  7. h y d ro ps  4 , causa  v io len ta  8, 

h o m ic id iu m  — , su ic id iu m  3, casus fo r tu itu s  4.

P Á L Y Á Z A T O K .

P á l y á z a t o k  k ö r o r v o s i  á l l o m á s o k r a  B i h a r m e g y é b e n .

(F o ly ta tás.)

38 . A  k ism ar ja i  k ö rb e n  : f izetés 4 5 0  frt., te rm észetb en i lak ás. 20 k r. 

v én y írási, 40  k r. b e te g lá to g a tá s i és 50 k r . h a lo ttviz sg á la t i  d í j ja l. —  A  p á 

ly áza ti k é rv é n y e k  f. é. au g u sz tu s 10-ig  a d a n d ó k  be  K is  E le k  szo lg ab iró h o z  

(lak . K ism a r já n ) .

39 . E rse m jéu  k ö z sé g b en  : f izetés 20 0  fo r in t  és szabad  lak á s  50  k r. 

v é n y írá s i  és b e te g lá to g a tá s i ; 50 k r. h a lo ttk ém lés i d íjja l. —  A  p á ly áza ti 

k é rv én y e k  F rá te r  B é la  szb iró lioz  ( lak . E rsem jén ) inté z e n d ö k  f. é. aug . 4 -ig . 

V á lasz tás i h a tá rn a p  au g u sz tu s 18.

40 . A  ro b o g án y i k ö rb e n  : f izetés 500 frt, 20 k r . vén y írás i. 40  k r. 

b e te g lá to g a tá s i d í j ja l. —  A  p á lyáza ti k é rv én y e k  f. é. aug u sz tu s 5-ig  B o icz  

C o n s ta n tin  szb iró lio z  (1. P á k  ó lán  u. p . B e lényes) in té z en d ö k . V á lasztási h a 

tá rn a p  f. é. aug . 19.

41 . A  k ö rö zs- ta r ján i k ö rb e n  (m áso d ik  pá ly áza t) f izetés 600  frt.. 50 

ír t.  la k b é r , 20 k r. n a p p a li és 40  k r. é jje li  vén y írás i d íj és sz a b ad  fu v a rra l. 

—  A  p á lyáza ti k é rv én y e k  f. é. aug . n - i g  a d an d ó k  b e  B ö lö n y  G y ö rg y  szb i- 

ró h o z  la k ik  (U g rán ) vá lasz tási h a tá rn a p  aug. 26.

A  ré sz le te se b b  pá ly áza ti fe lté te lek  m in d e n ik  k ö r re  nézve P a p p  J á n o s  

m eg y e i a ljegyző , az i l le tő  szb iró  vagy a sz ék h e ly  (1. az e lnevezést) e lö l já ró 

sá g á n á l tu d h a to k  m eg.

N a g y v árad . 1877. ju l iu s  20-án.

B eö thy, a lisp án .

G y ő rm eg y e  so k o ró a l ja i  já rá sá b a n  a té th i k ö ro rv o s i állo m ásra , m ely 

hez T é th  szék h e ly ly e l eg y ü tt 10. és a szem ere i k ö rorv o s i á llo m ásra , m e ly 

h ez  S zem ere  szék h e ly ly e l e g y ü tt 9 k ö zség  ta r to z ik , v a lam in t a  p u sz ta i já rá s 

b an  a  n v ú li k ö ro rv o s i á llo m ásra , m elyhez  N y ú l szék he ly ly e l eg y ü tt 12 község  

ta r to z ik , az 1876. év i X IV .  tö rv én y c z ik k  a la p ján  p ály áza t n y itta tik .

M in d eg y ik  k ö rb e n  a k ö ro rv o s  évi jav ad a lm azása  az ú ti á ta lán y n y a l 

e g y ü tt 4 0 0  f r t .  o. é.

A  v á lasz tási h a tá r id ő  a té th i  k ö ro rv o s i á llo m ásra  fo lyó  év i au g u sz tu s 

hó  14-ik  n a p ja  reg g e li 9 ó ra k o r  T é tb e n , —  a  szem erei k ö ro rv o s i á llo m ásra  

u g y an csak  f. év i au g u sz tu s  14-ik  n a p ja  d é lu tá n i 3 óra k o r  S zem erén  a k ö z 

ségházánál. —  a n y ú li k ö ro rv o s i á llo m ásra  nézve p e dig  f. é. aug . hó  16-ik  

n a p ja  d é le lő tt i  10 ó ra k o r  N y ú lo n  a k ö r jeg y ző i lak b an .

A  té th i  és szem ere i k ö ro rv o s i á llo m ásra  p á ly ázn i ó ha jtó k  fe lh iv a tn a k , 

h o g y  az 1876. X IV .  t. ez. 143. § -a  é r te lm é b en  m e g á lla p íto tt  k e l lé k e k e t iga- 

zo ló o k m án y o k k a l fe lsze re len d ő  k é rv é n y ü k e t fo lyó  évi augusz tus h ó  10-ik  

n a p já ig  a so k o ró a l ja i  já rá s  szo lg ab irá já n á l T é tl ien. —  a ny ú li k ö ro rv o s i á l

lo m ásra  p á ly ázó k  p ed ig , h o g y  h a so n ló an  fe lsze re len dő  k é rv é n y e ik e t a puszta i 

já rá s  sz o lg ab irá ján á l G y ő r-S ze n tm á rto n b a n  f. év i aug u sz tu s h ó  14-ik  n a p já ig  

m u lh a tla n ú l b e n y ú jtsá k .

G y ő rö tt, 1877. ju l iu s  19-én.

L ip p a i G éza, s. k. 

a so k o ró a lja i já rá s  szo lg ab írá ja .

L ipp ich  László , s. k .

I — 3 a p u sz ta i já rá s  szo lgab írá ja .

A  S zkacsán y . K is -  és N agy -B ilicz , N áv o jo cz , N edaso cz . Szk. 

H ra d is ty e . A lsó  és F e lső -V esz ten icz , D v o rn ik . R a cs ic z , N y itra , Szucsány . 

K ra s z n ó , N e d an o cz , T u rc s á n k a , T Ö kés-Ú jfa lu , K o lo s , K o lo s -H ra d is ty e , 

F a n o - fa lu  és K o lo s -F e s k o fa lu  k ö z sé g ek  á lta l az 1876. évi X IV .  t. ez. 

142 § -a  é r te lm é b en  a la k í to t t  k ö ro rv o s i á llo m ásra  S zk acsán y b a  székhely lye l 

p á ly áza t n y itta tik .

A ) A z  o rvosi á llom ássa l ö ssze k ö tö tt  ja v ad a lm ak  :

1. F iz e té s  30 0  frt.

2. Ú ti á ta lán y  100 frt. a c so p o r to s í to t t  k ö zség ek  pén z tá rá b ó l.

3. D í j ja k b a n  úgy  a k ö ro rv o s  székhelyén , m in t a cso po r to su lt  k ö z sé 

g e k b e n  k ö rú t ja  a lka lm ával, av agy  b á r  m ik o r  is. h a  a fe lek  á lta l o d a  szál- 

l i t ta t ik , m in d e n  b e te g  sa já t lak á sá n  tö r té n en d ő  n a pp a li m eg lá to g a tásáé rt 

40  k r ..  é jje l 80 k r. o. é. A z  o rvos sa já t  lak ásán  va lam in t k ö rú t ja  a lk a lm á

val az il le tő  község  h ázán á l je le n tk e ző  b e te g e k é r t  20  k r. o. é. f ize tendő  az 

é rd e k e lte k  á lta l. A z  e lö l já ró ság  á lta l i rá sb e l i le g  szeg én y ek ü l ig a z o l ta k a t a 

k ö ro rv o s  m in d e n k o r  in g y en  g y ó g y k eze ln i kö te les.

B) K ö te le s  le e n d  a k ö ro rv o s  :

A  tö rv én y b e n  m eg sza b o tt tee n d ő n  fe lü l a cso p o rto su lt  k ö zség ek  

m in d e g y ik é t h a v o n k in t  k é tszé r  az i lle tő  k ö zség ek k e l m eg á llap ítan d ó  n a p o 

k o n  m eg lá to g a tn i.

F e lh iv a tn ak  a  p á lyázn i ó h a jtó k , h o g y  a p á ly áza ti k érv én y e k e t k e llő en  

fe lsze re lv e  a k ö rsz ék h e ly  m eg je lö lése  m e lle tt f. évi au g u sz tu s 31-ig  az a lő l- 

í r t  já rá s i  szo lg ab iró h o z  B ácsk a fa lu ra  u. p . N .-T a p olcsán y  in tézzék .

K e l t  B ácsk a fa lu n  1877. ju n iu s  28-kán.

3 — 4 B ankász. .szolgabíró.

Z em p lén m eg y e  „ G á lszé cs i“ já rá sb a n  h á ro m  k ö ro rv o s i állom ás lévén  

b e tö l te n d ő , azo k ra  e zen n e l p á ly áza t n y itta tik .

A z  e lső  k ö ro rv o s i á llom ás szék h ely e  G álszécs k ö v e tkező  k ö z ség ek k e l : 

K o h á n y . Z eb eg n y ő . T á rn o k a . D a rg o , B aakó , T e c h n a , T ura . T .-Ú jfa lu . K a 

zár, S zécs, P o ly a n k a . P a rn ó . K e re p ly e , V isnyó . S z tan k o cz . B o sn y icza  és 

C zábocz, ö sszesen  12.754 lak o ssa l ; évi fizetés 40 0 frt. o . é.

A  m áso d ik  k ö ro rv o s i á llom ás szék h e ly e  T e re b e s  k ö v e tk ező  k ö zsé 

g e k k e l : H a rd icsa . K a zsu , N .-R u sz k a , V écsén , M ig lécz, G e ren d a , H o o r  és 

K is -R u s z k a . Ö sszesen  9328  lak o ssa l ; év i f izetés 4 00  f r t. o. é.

A  h a rm a d ik  k ö ro rv o s i á llo m ás székhelye  P e le j te  k ö v etk ező  k ö zsé 

g e k k e l  : N .-A z a r . S z é cs -K e re sz tú r. E g res . M .-Izsép , C se le j, K o z m a . Szilvás- 

Ú jfa lu , U p o r, I r r tá n c z  és K e lec se n y . ö sszesen  7 7 6 0  lak o ssa l ; évi fizetés 

500 frt. o. é .

V a lam en n y i k ö ro rv o sn a k  fe n te b b  k i í r t  f ize tésén  fe lőli ja v ad a lm azása  

a m egye i sz a b á ly -ren d e le tte l k ö v e tk e ző k b e n  á l la p ít ta to tt  m eg .

R e n d e lé s e k é r t ,  a) ha  az o rv oshoz  a b e te g  m aga jö n . a k á r  szék h e 

ly én , a k á r  a k ö rh ö z  ta r to zó  b á rm e ly  k ö z sé g b en  20 k r.

b) L á to g a tá sé r t  a  b e te g  á lta l  te rm észe tb en  k i szo lgá ta tan d ó  fu v a ro n  

k ívü l m é r tfö ld e n k in t 30  k r. p ó td íj a lá to g a tá sé rt és p ed ig  n a p p a l 30  k r ., 

é jje l 60 k r. já r .

c) A  l ia lo ttk é m i te e n d ő k é r t ,  a m e ly ek e t a sz é k h e ly en  te l jes íten i 

ta r to z ik , k ü lö n  d íja z ta tik  20— 40  k r ig .

A  k ö ro rv o s  k ö te le ssé g e it  1876-ik  év i X I V .  k özegészség i tö rv én y  

í r ja  e lő .

F e lh iv a tn a k  en n é lfo g v a  a p á lyázn i szán d ék o zó k , m isze r in t szab á ly 

sze rű en  fe lsze re lt b é ly eg g e l e l lá to tt  k é rv é n y e ik e t a ló l je lz e tt  h iv a ta lo m h o z  

f. év aug u sz tu s h ó  15-ig  a n n á l b izo n y o sab b an  a d ják  be  . m e r t a n e ta lán  

ezen  id ő n  tú l é rk ező k  figye lem be v é te t tn i  nem  fo g n ak .

K ív á n a tra  a v á lasz tásra  k i tű zen d ő  h a tá rn a p o k  id e je  é rd e k le t te k k e l  

k o rá n  k ö zö lte ttn i  fog .

K e l t  G á lszécsen  1877. év ju liu s hó  13 -k án . 3— 2

Payzsoss A n d o r, já rá s i szo lg ab iró .

Z em p lén m eg y e  „S z e ren c s“ -i já rá sb a n  k ö v e tk ező  k ö ro rvo s i á llo m áso k  

b e tö l te n d ő k  lév én , a zo k ra  e zen n e l p á ly áza t n y i t ta t ik .“

I. „ G ir in c s i“ -i o rv o s i k ö r  8249  lak o ssa l, szék h ely e G ir in cs . 500 írt. 

év i re n d e s  fizetés ; a  k ö rh ö z  k ö v e tk ező  k ö zség ek  tar to zn a k  ;

G ir in cs , K .-C sécs , K ö rö m , K e sz n y é te n . T .-L ú cz , H a rká n y , K .-B ő c s , 

B ezzék , S a jó -H id v ég .

TI. „ G esz te ly “ -i o rvosi k ö r  6062  lak o ssa l, szék h e lye  G e sz th e ly  

500 frt. év i re n d e s  fizetés ; a k ö rh ö z  k ö v e tk ező  k özség ek  ta r to zn ak  :

G esz te ly . H .-N é m e ti,  C saná los, H o p o rtg y . K .-O o b sz a , K a k .

H l .  „M eg y asszó “ -i o rvosi k ö r  I1 0 4 0  lak o ssa l, székhelye  M egyaszó i 

50 0  frt. év i re n d e s  fizetés ; a  k ö rh ö z  k ö v e tk ező  k özség ek  ta r to zn a k  :
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M egyaszó , M o u o k , S ze ren cs, B ek ecs. L .-B én y e. S zada, O n d .

IV . „ M á d “ -i o rv o si k ö r  4 9 1 0  lak o ssa l, sz é k h e ly e  M ád. 40 0  í r t .  év i 

re n d e s  fizetés ; a k ö rh ö z  k ö v e tk ező  k ö zség ek  ta r to zn a k : .

M ád , Z om bor.

V . „ Tállya**-i o rvosi k ö r  5072  lak o ssa l, sz é k h e ly e T á lly a , 4 0 0  ír t. 

év i re n d e s  íizetés ; a k ö rh ö z  k ö v e tk ező  k ö zség ek  tar to zn a k  :

T á lly a . R á tk a ,  A .-G o lo p .

M e g á llap íto tt d íj ja k . R e n d e lé s é r t ,  ha  a  b e teg  az o rv o sh o z  a k á r  o tt 

sz é k h e ly en , a k á r  m ásu tt a k ö rb e n , m aga jö n  20 k r .

L á to g a tá s  n a p p a l 30, éjje l 60  k r ., távozási p ó td íj ja l  a b e te g  á lta l 

p ó td í j jú l  te rm észe tb en  k isz o lg á lta ta n d ó  fuvaron  k ívü l m é r tfö ld e n k in t 30  k r. 

A  h a lo ttk ém i te e n d ő k e t, a m e ly ek e t a  szék h e ly en  te tje s íte n i ta r to z ik , k ü lö n  

d í j ja z ta t ik  2 0 — 40 k i ig .  A  k ö te le ssé g ek e t az 1876. évi közeg észség ü g y i 

tö rv én y c z ik k  szab ja  m eg.

A  p á lyázn i szán d ék o zó k  fe lh iv a tn ak , hogy  szab á ly szerű en  fe lsze re lt 

fo ly am o d v án y a ik a t a lú l iro ttl ioz  f. é. au g u stu s 20-ig  k ü ld jé k  be.

K ív á n a tra  a v á lasz tásra  k itű z e n d ő  h a tá rn a p o k  id e je ko rá n  k o z ö lte tn i

fo g n ak .

K . S ze ren csen , 1877. ju l iu s  15.

i — 3 Z dbráczky M ik lós, já rá s i  szo lg ab író .

Já sz -X a g y -K ú n -S z o ln o k  m eg y éb en  B essenszög  község i orvosi á l lo 

m ásra. te rm é sz e tb e n i lak ás, vagy 100 í r t  o. é. és 500  fr t  o. é. f ize téssel az 

1876. X I V .  t. ez. 144. §. é rte lm é b en  p á ly á za t n y itta tik .

F e lh iv a tn a k  te h á t ezen  á llo m ás t e ln y e rn i ó h a jtó  o rvos u ra k , h o g y  az 

id éz e tt tö rv én y  143. §. é rte lm é b en  fe lsze re lt fo ly am o d v án y a ik a t a ló l ír th o z  

leg fe lje b b  au g u sz tu s 12-ig h e n y ú jta n i sz ív esk ed jen ek .

J á s z -A p á th in ,  1877. ju l iu s  25-én.

I — i  K irá ly  A la jos,

jászság i a lsó  j ,  szo lg ab iró .

B ih a rm e g y éb e n  a b á rá n d i  szo lg a id ró l szak aszb an  az 1876. évi X IV . 

t. ez. a lap ján  szervezett, s lem o n d á s fo ly tán  ü re sed é sb e  jö tt ,  to rd a i k ö r i 

o rv o s i á llo m ásra , m e ly  k ö rh ö z  6760  m ag y a ra jk ú  n é p e ssé g e t szám lá ló  T o rd a , 

N .-R á b é . B ak o n szeg , S ááp  és D a n csh áz a  k ö zség ek  ta r to zn a k , e zen n e l p á 

ly ázat h ird e tte t ik .

F ize tés i fe lté te le k  : A  k ö zség ek  p é n z tá rá b ó l n y e rend ő  9 0 0  f r t. évi 

f izetés, 40  k r . b e teg lá to g a tás i. 20 k r .  v én y írás i, s a szék h e ly en , ho l a k ö r-  

ó rvos a h a lo ttk ém lés t is te l jes ít i , u g y a n n y i h a lo ttv iz sg á la ti d íj.

K ö te le z te t ik  a  k ö ro rv o s  a k ö rk ö zség e it, m e ly ek  m in d a székhely  

k ö z e lé b e n  v a n n ak  (a le g tá v o la b b i 5 1/2 k m é te rn y i távo lságú) h e te n k é n t  le g 

a láb b  egy szer sa já t k ö ltsé g é n  b e já rn i,  s az o t t  je le n tk e z ő  b e te g e k e t az e lő 

írt d íjsza b á ly  m e lle tt, g y ó g y k eze ln i, s ezen fe lü l, h a  ig én y b e  v é te tn ék  az 

o rvos, á m eg k e reső  fú v a r já n  u g y a n an n y i d íj m e l le tt  n y ú jtan i a segé ly t, 

végü l k Ö te lez te tik  a k ö ro rv o s  kézi g y ó g y tá r  ta r tására  is.

A z  ezen  á llá s t e ln y e rn i ó h a jtó k  fe lh iv a tn ak , m isze rin t k é p e s sé g ü k e t 

igazo ló  o k m án y n y a l fe lsze re lt  pá lyáza ti k é rv én y e ik et au g u sz tu s hó  15-éig  

a ló l í r t  szo lg ab iró l io z  ad ják  be*

K e l t  B ih a r -T o rd á n , 1877. ju l iu s  21,

2— I V attay  G éza, szo lgab iró .

H I R D E T M É N Y E K .

• •: a ■ a « a : « a • a y  a a •: •  ■  -a . t>

L IM O U S IN  C U L O B A L -G Y Ö N G Y E .
(C h loval P e r ié  de  L im ousin .)

C H L O R A L  V I 2 E G Y  (C hloralhydrat)
to k o c s k á k b a n . A ra  1 frt. 50 k r .

K e l le m e se n  id éz i e lő  az á lm át, k ü lö n ö se n  o ly  ese te kb en , h o l 
az m ák o n y  a d ag o lása  m e lle tt  n em  é r th e tő  el, g y e rm e kek n é l m in d e n  

u tó b a j  n é lk ü l a lk a lm azh a tó .
Id e g b án ta lm ak n á l m in t fá jd a lo m c s i l la p ító , jó té k o n y an  h a t, g ö r 

c sö k n é l p e d ig  k i tű n ő  h a tá sa  m e lle tt  az em ész tést leg k ev ésb é  sem  zavarja .
M ag y aro rszág i fő ra k tá r  P e s t e n : T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  g y ó g y 

sze részn é l, k irá ly -u tez a  7. sz.

« ■ ; • • : c •’ o e : • « • • \

PAULCKE R. H.
s z a b a d a lm a z o t t

s a l i c y f - s a v a s  f o g s z e r e i
fe rtő z te len ítő  e re jü k n é l fogva m egóv ják  a fo g a k a t a cso rb u lás  (ca
ries) e lő l. A  szá jb ó l m in d en  k e llem e tlen  ízé t és szago t e ltá v o lítan ak  
m eg ak ad á ly o zzák  a b o rk ő  k ép ző d ésé t, a n é lk ü l, h o g y  a  fo g ak a t vagy 
a fo g h ú st leg k e v ésb b é  m eg tám ad ják .

A sa licy l-sav, dr. Kolbe,
b . t i tk o s  tan ácso s leg ú ja b b i ta lá lm án y a , m es te rsé g esen  szab ad a lm azo tt 
m ó d szer ú tján  kész ítve, összehúzó  h a tásán á l fogva  fe lü lm ú lja  a carb o l-  
savat, a n é lk ü l, hogy  e n n ek  m érg es és izga tó  tu la jdo n a iv a l b irn a .

E g y  d o boz  fo g p o r á ra  60  k r.
E g y  üveg  fogv íz  á ra  I  f r t. 20  k r.

K a p h a tó  B u d ap es ten  a m ag y aro rszág i fő rak tá rb an , T ö r ö k  
H J ó z s e f  g y ó g y sze rtá ráb an , k irá ly -ú tez a  7. sz. a.
(% , • . . .  • . ■ .

I  n L a . T o é l o r x 3 r e  jj

I DIGITÁLIS SZÖRPJE |
I . . .  I
É  (Syrop digitale). jggj

f i  E  k i tű n ő  g y ó g y sze r a v é to r ló d ás t és v é rk e r in g é s t szabályozza , j | |
s b á rm i á lta l o k o zo tt sz ív d o b o g ást c s il lap ít, s v égre  m eg szü n te t. Ú g y  gs 

I  sz in tén  a k e zd ő d ő  v izb e teg ség e t, sz igo rú  é le tm ó d  m e lle tt  rö v id  idő  J |  
p  a l la tt  g y ö k e re se n  k ig y ó g y ít ja . JB
g l  X B . H o g y  az o rvos u ra k n a k  a lk a lm u k  leg y en  m eg g y ő ző dn i f g i
if| ezen  szer k i tű n ő  h a tásá ró l, az a k ísé r le tek h e z  m egk íván  ta tó  m en n y i-  
P  sé g b e n  re n d e lk ez é sü k re  á ll. | |
j j  K a p h a tó  a  m ag y aro rszág i fő ra k tá rb a n  : T Ö R Ö K  J Ó Z SE F  Igi
P  g y ó g y sze rtá ráb an , k irá ly -u tez a  7 sz. a. és Scholz J . városi gyógy - P  
[jf s z e r tá rá b a n ; B u d á n :  az u d v a ri g y ó g y sz e rtá rb an  ; és azo n k ív ü l |f | 
§  M a g y a ro rszág  le g tö b b  g y ó g y sz e rtá ráb a n .

■_ iJB- «SZí >I5- -SZÍ >222 SZÍ >23 -SZí >ZS- -SZÍ iZS- SZÍ • -Sr??-. YTS- -3275 t TS- <3?. f i  i  ;?*•

A z  1876. t. ez. é r te lm é b en  egy  k ö ro rv o s  ta r tá s á ra  a X V I .  c so p o rtb a  

o sz to tt  k ö zség ek  k ö ro rv o s i á l lo m ásán ak  vá lasztás ú tjá ra  leen d ő  b e tö ltésé re  

h a tá rn ap ú ]  1877 . év i au g u sstu s hó  2 3 - ik  n a p já n a k  d éle lő tt i  10 ó rá ja  H e v e s 

m egye fe lső  M á tra  já rá s  B a lla  község  házához m in t a k ö ro rv o s i á llom ás 

szé k h e ly é re  k itü z e tik . É v i f izetés a  tek in te tes  m egye i b izo ttsá g n ak  1876, 

év i S ep tem ber 2 6 -ró l 3 0 0 /X X I X .  sz. a la tti  végzése sz e rin t m eg á l la p íto tt  

60 0  fr t. ; ta r to zv án  k e rü le té t  m in d en  h é te n  b eu tazni, s az a lk a lm a k k o r a sze

m é ly esen  je le n tk e z ő  b e te g ek n e k  díj n é lk ü l, a h ázn á li lá to g a tá so k n á l p e d ig  

40  k r .  d íj m e l le tt  re n d e ln i .

F e lh iv a tn a k  a  p á ly ázn i k ív án ó k , m isze r in t a k e llő e n fe lsze re lt k é rv é 

n y e ik e t fo lyó  év i au g u sz tu s 22-ig  a ló l i ro tt  sz o lg abíró ság b an  m ú lh a tla n ú l 

b em u tassák .

K e l t  Iv á d o n  ju liu s  23. 1877.

3— 1 H e v esm eg y e  fe lső  M á tra  já rá s  szo lg ab író ja  Iv á d y  M iklós.

I Arany érem. Díj 16.000 frt. |

i QUINA LAROCHE I
} jóváhagyva a párisi orvos-akadémia által.
<♦  . . .  db

A  fe n n te b b i h á ro m szo ro s  ch in a -k ész ítm én y  (E lix ir) mag áb an  £  
eg y esíti az összes c h in an em ek  a lk a trésze it , s. en né lfo g v a  m in d en  

t  c h in a te rm én y e k  leg tö k é le sb ik e . M in d  íze, m in t h a tása  te k in te té b e n  |  
I  k i tű n ő . E z  v a ló b an  láze llen es és e rő sb ítő  g y ó g y sze r. Á l ta lá n o s  test- |  
<£ g y e n g eség n é l, vé rszeg én y ség , em ész tési zavarok , é tv ág y h ián y , lassa n  <§> 
$  h a la d ó  jav ú lás és m in d en n em ű  láz ak b a n  k itű n ő  h a tássa l b ir . K a p h a tó  : $  
^  P  á  r - i  s b  a n , 22 , ru e  D ro u o t. B  é c s b  e n  m in d e n  g y ó g y sze rtá rb an . ^  

Á r a  e g y  n a g y  ü v e g n e k  3  ft., e g y  k is  ü v e g n e k  2  ft. | 

f  P e s te n  T ö r ö k  J ó z s e f g y ó g y sze rtá ráb an , k irá ly -ú teza  7. sz. ‘I
4>

Bu d a p e s t 1877. K h ó r  & W e i n  k ö n y v n y o m d á j a (D oro ttya-u tcza 14. sz.)
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